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W wielu krajach/regionach 
niedozwolone jest kopiowanie 
dokumentow wymienionych ponizej. W 
razie wajpliwosci nalezy skonsultowac 
si§ z prawnikiem. 

• Pisma oraz dokumenty 
urzedowe: 

- Paszporty 

- Dokumenty imigracyjne 

- Zaswiadczenia o stuzbie 
wojskowej 

- Identyfikatory, karty lub 
insygnia 

• Walory paiistwowe: 
Znaczki pocztowe 
Karty zywnosciowe 

• Czeki lub weksle wystawione 
przez agencje rzadowe 

• Banknoty, czeki podrozne lub 
przekazy pieniezne 

• Kwity depozytowe 

• Dzieta chronione prawem 
autorskim 

Informacje dotycza.ce 
bezpieczehstwa 

AOstrzezenie Aby uniknac 
pozaru lub porazenia 
pra_dem, nie nalezy narazac 
tego urzadzenia na kontakt z 
deszczem lub wilgocia.. 

Podczas korzystania z urzadzenia 
zawsze nalezy przestrzegac 
podstawowych zasad bezpieczehstwa 
w celu zmniejszenia ryzyka doznania 
obrazeh na skutek dziatania ognia lub 
porazenia elektrycznego. 

AOstrzezenie Ryzyko 
porazenia pradem 

1 . Nalezy przeczytac ze 
zrozumieniem wszystkie 
instrukcje znajdujace si§ w 
podreczniku instalacji. 

2. Urzadzenie nalezy podtaczac 
wytacznie do uziemionego 



gniazda elektrycznego. Jesli 
uzytkownik nie wie, czy gniazdo 
jest uziemione, powinien zapytac 
wykwalifikowanego elektryka. 

3. Nalezy przestrzegac wszystkich 
ostrzezeh i zaleceh 
umieszczonych na urzadzeniu. 

4. Przed czyszczeniem nalezy 
odtaczyc urzadzenie od gniazda 
sieciowego. 

5. Nie nalezy umieszczac 
urzadzenia w poblizu wody ani 
dotykac go mokrymi rekoma, w 
mokrej odziezy. 

6. Urzadzenie nalezy umiescic na 
stabilnej powierzchni. 

7. Urzadzenie nalezy ustawic w 
bezpiecznym miejscu, aby 
przewod zasilania nie byt 
narazony na uszkodzenie lub 
nadepniecie, oraz aby nikt si§ o 
niego nie potknat. 

8. Jesli urzadzenie nie dziata 
prawidtowo, nalezy zapoznac si§ 
pomocq ekranowa^ dotycza^ca^ 
rozwia^zywania problemow. 

9. Wewnajrz urzadzenia nie ma 
zadnych czQsci, ktore moga. bye 
naprawiane przez uzytkownika. 
Wykonywanie czynnosci 
serwisowych nalezy zlecac 
wykwalifikowanemu personelowi. 

10. Nalezy korzystac z urzadzenia w 
pomieszczeniu z dobra. 
wentylacja.. 

AOstrzezenie To urzqdzenie 
nie b^dzie dziatac w 
przypadku awarii sieci 
elektrycznej. 
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HP All-in-One — opis 



Dost^p do wielu funkcji urzajdzenia HP All-in-One mozna uzyskac bezposrednio, bez 
koniecznosci wlaczania komputera. Zadania, takie jak tworzenie kopii czy drukowanie 
zdjec z aparatu, moga_byc wykonane szybko i w prosty sposob przy pomocy urza_dzenia 
HP All-in-One. 

W tym rozdziale opisano parametry sprzetowe urza_dzenia HP All-in-One, funkcje 
panelu sterowania i sposob uzyskiwania dost^pu do oprogramowania HP Image Zone. 

Wskazowka Oprogramowanie HP Image Zone zainstalowane na komputerze 
pozwala na lepsze wykorzystanie mozliwosci urzadzenia HP All-in-One. 
Oprogramowanie to zawiera ulepszone funkcje kopiowania, skanowania i 
drukowania zdjec. Wiecej informacji znajduje si§ w pomocy programu 
HP Image Zone i czesci Korzystanie z programu HP Image Zone — dodatkowe 
funkcje urza_dzenia HP All-in-One. 




Urzqdzenie HP All-in-One — najwazniejsze informacje 




Etykieta 


Opis 


1 


Panel sterowania 


2 


Przycisk Wtacz 


3 


Port aparatu PictBridge 


4 


Podajnik papieru 


5 


Przedtuzka podajnika papieru 


6 


Prowadnica szerokosci papieru 



Podr^cznik uzytkownika 
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Rozdziat 1 



(ciqg dalszy) 


.1.: ±._ 

Etykieta 


Opis 


7 


Drzwiczki dost^pu do karetki/przednia 
pokrywa 


8 


Szyba 


9 


Pokrywa 


10 


Tylne drzwiczki konserwacyjne 


11 


Tylny port USB 


12 


Gniazdo zasilania 



Panel sterowania — opis 




Etykieta 


Nazwa i opis 


1 


Sprawdz papier/Sprawdz pojemnik z tuszem: Wskazuje na potrzeb§ zatadowania 
papieru, usuniecia zaci^tego papieru, ponownej instalacji pojemnika z tuszem lub 
zamkniecia drzwiczek dost^pu do karetki. 


2 


Przycisk Anuluj/Wznow: Stuzy do zatrzymywania zadania lub anulowania ustawieii 
przyciskow. W niektorych sytuacjach (np. po usunieciu zaci^tego papieru) nacisniecie 
tego przycisku powoduje wznowienie drukowania. 
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(ciajg dalszy) 


Etykieta 


Nazwa i opis 


3 


Przycisk Rodzaj: Stuzy do zmiany ustawienia rodzaju papieru odpowiednio do typu 
papieru zatadowanego do podajnika (zwykty lub fotograficzny). Ustawieniem 
domyslnym jest zwykty papier. 


4 


Przycisk Jakosc: Stuzy do zmiany jakosci kopiowania. Domyslnym ustawieniem 
jakosci dla papieru zwyktegojest Normalna (dwie gwiazdki). Domyslnym ustawieniem 
jakosci dla papieru fotograficznego jest Najlepsza (trzy gwiazdki). 


5 


Przycisk Rozmiar: Stuzy do zmiany rozmiaru obrazu tak, aby dopasowac jego 
wielkosc do strony, drukowac obrazy bez obramowania lub bez zmiany ich wielkosci 
(100% rozmiaru). Ustawieniem domyslnym jest 100% dla zwyktego papieru i 
drukowanie obrazow bez obramowania dla papieru fotograficznego. 


6 


Przycisk Liczba kopii: Stuzy do okreslenia docelowej liczby kopii. 


7 


Przycisk Kopiuj Mono: Stuzy do rozpoczecia zadania kopiowania 
monochromatycznego. 


8 


Przycisk Kopiuj Kolor: Stuzy do rozpoczecia kopiowanie w kolorze. 


9 


Przycisk Skanuj: Stuzy do rozpoczecia zadania skanowania. 



Lampki stanu — opis 

Kontrolki informuja_o stanie urza_dzenia HP All-in-One. Ponizsza tabela opisuje 
najczesciej wyst^pujace sytuacje i wyjasnia ich znaczenie. 

Aby uzyskac wiecej informacji na temat lampek stanu rozwia_zywania problemow, 
zobacz Informacje na temat rozwia_zywania problemow. 



Lampka 


Znaczenie 


Nie swieci si§ zadna lampka. 


Urzadzenie HP All-in-One jest wytaczone. 


Lampka przycisku Wta_cz, podswietlenia 


Urza_dzenie HP All-in-One jest wlaczone i 


przyciskow Kopiuj Mono i Kopiuj Kolor 


gotowe. 


si§ swieca_. 




Lampka przycisku Wta_cz miga, a 


Urzadzenie HP All-in-One drukuje, 


podswietlenia przyciskow Kopiuj Mono i 


skanuje lub wyrownuje pojemniki z 


Kopiuj Kolor si§ swieca_. 


tuszem. 


Lampka przycisku Wta_cz, podswietlenie 


Urza_dzenie HP All-in-One wykonuje 


przycisku Kopiuj Mono miga, a 


czarno-biata. kopi§. 


podswietlenie przycisku Kopiuj Kolor s\q 




swieci. 




Lampka przycisku Wta_cz, podswietlenie 


Urza_dzenie HP All-in-One wykonuje 


przycisku Kopiuj Kolor miga, a 


kolorowa. kopi^. 


podswietlenie przycisku Kopiuj Mono s\q 




swieci. 





Podr^cznik uzytkownika 



5 



Rozdziat 1 

(ciqg dalszy) 



Lampka 

Lampka Sprawdz papier miga, a lampka 
przycisku Wla_cz i podswietlenia 
przyciskow Kopiuj Mono oraz Kopiuj 
Kolor si§ swieca_. 

Lampka Sprawdz pojemnik z tuszem 
miga, a lampka przycisku WJa_cz i 
podswietlenia przyciskow Kopiuj Mono 
oraz Kopiuj Kolor si§ swiecq. 



Znaczenie 

W urzadzeniu HP All-in-One brak 
papieru, wystapito zaciecie papieru lub 
zaladowano do niego papier 
niewtasciwego rozmiaru. 

Drzwiczki dostepu do karetki lub przednia 
pokrywa sa^otwarte, brak pojemnikow z 
tuszem lub sa^one zainstalowane 
niewtasciwie, tasma ochronna nie zostata 
odklejona od pojemnika z tuszem lub 
pojemnik z tuszem jest wadliwy. 



Korzystanie z programu HP Image Zone — dodatkowe 
funkcje urzadzenia HP All-in-One 

Oprogramowanie HP Image Zone jest instalowane w komputerze w trakcie instalacji 
urzajdzenia HP All-in-One. Wiecej informacji mozna znalezc w podreczniku instalacji 
dotapzonym do urzadzenia. 

W zaleznosci od systemu operacyjnego dostep do oprogramowania HP Image Zone 
uzyskuje siq w rozny sposob. Na przyktad w przypadku komputerow z systemem 
Windows punktem wejsciowym oprogramowania HP Image Zone jest Nawigator HP 
(lub Centrum obstugi HP). W przypadku komputerow Macintosh z systemem OS X w 
wersji 10.1.5 lub nowszej punktem wejsciowym oprogramowania HP Image Zone jest 
okno programu HP Image Zone. W przypadku komputerow Macintosh z systemem 
Mac OS w wersji 9.2.6 lub starszej punktem wejsciowym oprogramowania HP Image 
Zone jest Nawigator HP. Niezaleznie od miejsca uruchamiania oprogramowania 
HP Image Zone miejsce to pelni funkcje panelu uruchamiania oprogramowania i ustug 
HP Image Zone. 

Dzi^ki temu mozna szybko i tatwo zwi^kszyc mozliwosci urza_dzenia HP All-in-One za 
pomoca. oprogramowania HP Image Zone. W podreczniku mozna znalezc pola, takie 
jak to, ze wskazowkami na dany temat oraz przydatnymi informacjami dotycza^cymi 
projektow. 



Dost$p do oprogramowania HP Image Zone (Windows) 

Otworz program Nawigator HP (lub Centrum obstugi HP) za pomocajkony na pulpicie 
lub w zasobniku systemowym, ba_dz tez za posrednictwem menu Start. Funkcje 
oprogramowania HP Image Zone pojawia^si^ w programie Nawigator HP (lub 
Centrum obstugi HP). 
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Wykonaj jedna^z nastepujqcych czynnosci: 

• Kliknij dwukrotnie ikon§ Nawigator HP (lub Centrum obstugi HP) na pulpicie 
systemu Windows. 

• Kliknij dwukrotnie ikonq Hewlett-Packard Digital Imaging Monitor wzasobniku 
systemowym w prawym rogu ekranu systemu Windows. 

• Kliknij przycisk Start na pasku zadaii, wskaz pozycj§ Programy lub Wszystkie 
programy, wybierz pozycj§ HP, a nast^pnie kliknij opcj§ Nawigator HP (lub 
Centrum obstugi HP). 



Otwieranie oprogramowania HP Image Zone (Mac OS X w wersji 10.1.5 i nowsze) 



-Ht^> Uwaga System Mac OS X w wersjach 10.0.0-10.1.4 nie jest obstugiwany. 



W trakcie instalacji oprogramowania HP Image Zone ikona HP Image Zone zostaje 
umieszczona w obszarze dokowania. 

Otwieranie okna HP Image Zone 

-* Kliknij ikon§ HP Image Zone w obszarze dokowania. 

Zostanie wyswietlone okno programu HP Image Zone. 

W oknie HP Image Zone wyswietlone beda_tylko te funkcje HP Image Zone, ktore sa_ 
odpowiednie dla wybranego urza_dzenia. 



Dost$p do oprogramowania Nawigator HP (Mac OS 9) 

Program Nawigator HPjestpunktem wejsciowym do oprogramowania HP Image Zone. 
W zaleznosci od mozliwosci urzadzenia HP All-in-One program Nawigator HP 
umozliwia uruchamianie takich funkcji jak skanowanie, kopiowanie i faksowanie. 
Umozliwia on rowniez uruchomienie programu HP Gallery w celu przegladania i 



modyfikowania obrazow zapisanych na komputerze oraz zarza_dzania tymi obrazami. 

Program Nawigator HP jest samodzielna_aplikacja_, ktora^nalezy otworzyc przed 
uzyskaniem dostepu do jej funkcji. Program Nawigator HP mozna otworzyc za pornoca^ 
jednej z nast^pujapych metod: 

• Kliknij dwukrotnie alias Nawigator HP na pulpicie. 

• Kliknij dwukrotnie alias programu Nawigator HP w folderze 
Applications:Hewlett-Packard:HP Photo and Imaging Software (Programy: 
Hewlett-Packard:HP Photo and Imaging Software). 

W programie Nawigator HP wyswietlane bedaJylko przyciski zadaii odpowiednie 
dla wybranego urza_dzenia. 
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Rozdziat 1 



'a. 
o 



o 
c 

9 
< 

a. 
x 



8 



HP PSC 1500 series All-in-One 



2 Znajdowanie dalszych informacji 



Informacje dotyczace konfigurowania i uzytkowania urzadzenia HP All-in-One znajduja. 
siq w roznych materiatach, zarowno drukowanych, jak i ekranowych. 




y°"l 
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Podrecznik instalacji 

W Podreczniku instalacji znajduja. si§ instrukcje dotyczace 
konfigurowania urzadzenia HP All-in-One i instalowania 
oprogramowania. Nalezy pamietec, aby wszystkie czynnosci 
wykonywac w odpowiedniej kolejnosci. 

Jesli w czasie konfiguracji pojawity si§ problemy, zobacz 
rozwia.zywanie problemow w podreczniku instalacji, czesc 
Rozwia.zywanie problemow w niniejszej instrukcji lub 
odwiedz witryn§ www.hp.com/support. 

Podrecznik uzytkownika 

W Podreczniku uzytkownika znajduja. si§ informacje 
dotyczace sposobu uzytkowania urzadzenia HP All-in-One, 
w tym porady dotyczace rozwiqzywania problemow oraz 
instrukcje krokowe. 



Prezentacja programu HP Image Zone 

Prezentacja programu HP Image Zone jest przyjemna. 
interakcyjna_metoda_zapoznania siq z krotkim opisem 
oprogramowania dotaczonego do urza_dzenia 
HP All-in-One. Dowiesz siq z niej, jak HP Image Zone moze 
pomoc w edycji, zarzadzaniu i drukowaniu zdjec. 



Pomoc programu HP Image Zone 

Pomoc programu HP Image Zone zawiera szczegotowe 
informacje dotycza.ce korzystania z oprogramowania 
urzadzenia HP All-in-One. 

• W temacie Instrukcje krokowe znajduja. si§ informacje 
dotycza.ce uzywania oprogramowania HP Image Zone z 
urza_dzeniami firmy HP. 

• W temacie Mozliwe czynnosci znajduje si§ wiecej 
informacji dotyczace praktycznych i kreatywnych 
czynnosci, ktore mozna wykonac za pomoca. 
oprogramowania HP Image Zone i urzadzeii firmy HP. 

• Jesli potrzebna jest dalsza pomoc lub jesli uzytkownik 
chce wyszukac aktualizacje oprogramowania firmy HP, 
nalezy zapoznac si§ z tematem Rozwiazywanie 
problemow i wsparcie. 



Podrecznik uzytkownika 



9 



Kozaziat z 




(ciaci dalszy) 






Plik Readme 




W nlikn Rp^rlmp 7n3irliii3 c;ip nainn\A/c;7p infnrmaHp ktnrp 
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moga_nie znajdowac si§ w innych publikacjach. 




Aby uzyskac dostep do pliku Readme, nalezy zainstalowac 




oprogramowanie. 
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3 Informacje o pol^czeniu 



Urzadzenie HP All-in-One jest wyposazone w port USB, dzi^ki czemu mozna je 
podta_czyc bezposrednio do komputera za pomoca. kabla USB. Mozna takze udost^pnic 
drukark§ w istniejacej sieci Ethernet za pomoca. komputera pracujacego jako serwer 
wydruku. 



Obstugiwane rodzaje poiaczeri 



Opis 


Zalecana liczba 

podfa_czonych 

komputerow 

umozliwiajqca 

osia^gniecie 

najlepszej 

wydajnosci 


Obstugiwane 
funkeje 

oprogramowania 


Instrukcje instalacji 


Potaczenie USB 


Jeden komputer 

podtapzony do 

urzadzenia 

HP All-in-One za 

pomoca. kabla USB. 

Port USB znajduje siq 
z tytu urzadzenia 
HP All-in-One. 


Wszystkie funkeje sa. 
obstugiwane. 


Szczegotowe 
instrukcje znajduja_si§ 
w Podreczniku 
instalacji. 


Udost^pnianie 
drukarki (Windows) 


Maksymalnie piec 
komputerow. 

Komputer hosta musi 
bye wta_czony przez 
caty czas; w 
przeciwnym wypadku 
nie bedzie mozna 
drukowac na 
urzadzeniu 
HP All-in-One z 
innych komputerow. 


Obstugiwane sa_ 
wszystkie funkeje 
dostepne na 
komputerze hosta. Z 
innych komputerow 
obstugiwane jest tylko 
drukowanie. 


Instrukcje konfiguracji, 
patrz Udostepnianie 
drukarki (Windows). 


Udost^pnianie 
drukarki (Macintosh) 


Maksymalnie piec 
komputerow. 

Komputer hosta musi 
bye wtapzony przez 
caty czas; w 
przeciwnym wypadku 
nie bedzie mozna 
drukowac na 


Obstugiwane sa. 
wszystkie funkeje 
dostepne na 
komputerze hosta. Z 
innych komputerow 
obstugiwane jest tylko 
drukowanie. 


Instrukcje konfiguracji 
mozna znalezc w 
czesci Udostepnianie 
drukarki (Mac OS X). 



Podr^cznik uzytkownika 
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Rozdziat 3 
(cia_g dalszy) 



Opis 


Zalecana liczba 

podta_czonych 

komputerow 

umozliwiaj^ca 

osi^gniecie 

najlepszej 

wydajnosci 


Obstugiwane 
funkcje 

oprogramowania 


Instrukcje instalacji 




urza_dzeniu 








HP All-in-One z 








innych komputerow. 







Potqczenie za pomocq kabla USB 

Szczegotowe instrukcje podtaczania komputera do urza_dzenia HP All-in-One za 
pornoca^ kabla USB znajduja_si§ w Podreczniku instalacji dostarczonym wraz z 
urzadzeniem. 



Udost$pnianie drukarki (Windows) 

Jesli komputer uzytkownika jest podtqczony do sieci, a do innego komputera w sieci 
podtaczone jest — za posrednictwem kabla USB — urzadzenie HP All-in-One, to 
uzytkownik moze uzywac tego urzadzenia jako wtasnej drukarki, korzystajac z funkcji 
udost^pniania drukarek. Komputer bezposrednio podta_czony do urza_dzenia 
HP All-in-One dziata jako host drukarki i umozliwia korzystanie ze wszystkich funkcji 
urzajdzenia. Inne komputery w sieci, nazywane klientami, maja_dost§p wytacznie do 
funkcji drukowania. Wszystkie inne funkcje sa^dost^pne tylko na komputerze hosta. 

Aby wtaczyc funkcje udostf pniania drukarki w systemie Windows 

-» Nalezy skorzystac z podrecznika dotaczonego do komputera lub z Pomocy 
ekranowej systemu Windows. 

Udost$pnianie drukarki (Mac OS X) 

Jesli komputer jest podta_czony do sieci, a do innego komputera w sieci podtaczono 
urzadzenie HP All-in-One za pomocy kabla USB, dzieki funkcji udost^pniania drukarki 
tego urzadzenia mozna uzywac jako drukarki. Inne komputery w sieci, nazywane 
klientami, maja_dost§p wytacznie do funkcji drukowania. Wszystkie inne funkcje sa_ 
dost^pne tylko na komputerze hosta. 

Wtaczanie funkcji udost$pniania drukarki 

1. W obszarze dokowania na komputerze hosta zaznacz opc]q System Preferences 
(Preferencje systemowe). 

Zostanie wyswietlone okno System Preferences (Preferencje systemowe). 

2. Wybierz opc]q Sharing (Udost^pnianie). 

3. Na karcie Services (Ustugi) kliknij opcj§ Printer Sharing (Udost^pnianie drukarki). 
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4 Ladowanie oryginatow i papieru 



Ten rozdziat zawiera instrukcje na temat tadowania oryginatow na szyb§ urzadzenia w 
celu kopiowania lub skanowania, wyboru optymalnego rodzaju papieru do zadania 
drukowania, tadowania papieru do podajnika, a takze wskazowki pozwalaja.ce uniknac 
zaciec papieru. 



Oryginaty o rozmiarze nie wi^kszym niz Letter lub A4 mozna kopiowac, skanowac lub 
faksowac po umieszczeniu ich na szybie skanera zgodnie z podanym opisem. 

rHiw> Uwaga Wiele specjalnych funkcji nie bedzie dziatato poprawnie, jesli szyba i 
wewnefrzna czesc pokrywy beda.zabrudzone. Wiecej informacji na ten temat 



mozna znalezc w czesci Czyszczenie urzadzenia HP All-in-One. 
Umieszczanie oryginatu na szybie 

1 . Podnies pokrywy i umiesc oryginat w prawym przednim rogu szklanej ptyty, strona. 
do zeskanowania odwrocona.do dotu. 

Wskazowka Dodatkowe informacje na temat tadowania oryginatu 



2. Zamknij pokrywy. 

\ ■ » Wskazowka Oryginaty o rozmiarach przekraczaja^cych dopuszczalne mozna 



~ kopiowac lub skanowac po catkowitym zdjeciu pokrywy z urzadzenia HP All-in- 
One. Aby zdjac pokrywy, czesciowo unies jaj popchnij w lewo lub w prawo az 
do uwolnienia jej haczyka z zatrzasku, a nastepnie ostroznie wysuii z zatrzasku 
drugi z haczykow. 



tadowanie oryginatu 







Podr^cznik uzytkownika 
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Rozdziat 4 




Wybor rodzaju papieru do drukowania i kopiowania 



W urza_dzeniu HP All-in-One mozna uzywac roznych rodzajow papieru o roznych 
formatach. Aby uzyskac najwyzsza jakosc drukowania i kopiowania, nalezy zapoznac 
siq z ponizszymi zaleceniami. Po kazdej zmianie rodzaju lub formatu papieru nalezy 
pamietec o dostosowaniu tych ustawieii. 



W celu osia_niecia najwyzszej jakosci druku zaleca siq korzystanie z papieru firmy HP 
przeznaczonego specjalnie do danego rodzaju projektu. Jesli na przyktad drukowane sa. 
zdjecia, do podajnika papieru nalezy wtozyc btyszcza_cy lub matowy papier 
fotograficzny. Przy drukowaniu broszury lub prezentacji nalezy uzyc rodzaju papieru 
przeznaczonego specjalnie do tego typu zadah. 

|Wj^> Uwaga Zaleznie od kraju/regionu niektore rodzaje papieru moga, bye 
niedost^pne. 

Wi^cej informacji na temat papierow HP mozna znalezc w pomocy programu HP 
Image Zone lub w witrynie internetowej www.hp.com/support/inkjet_media. 

Uwaga Obecnie ta czesc witryny internetowej dost^pna jest tylko w jezyku 



Korzystanie z papieru zbyt cienkiego, rozcia_liwego albo papieru o gtadkiej fakturze 
moze powodowac zakleszczenia. Korzystanie z papieru, ktory ma chropowata.faktur§ 
lub nie wchtania atramentu, moze spowodowac rozmazywanie wydruku, zacieki albo 
niecatkowite wypetnienia. 

Nie zaleca si^ drukowania na nast^pujacych rodzajach papieru: 

• Papier z wyci^ciami lub perforacja. (z wyja^tkiem specjalnie przygotowanych do 
uzycia w urza^dzeniach atramentowych HP) 

• Materiat o wyraznej fakturze, np. papier o fakturze ptotna (moze zostac nierowno 
zadrukowany, a tusz rozmaze si^ po papierze) 



Zalecane rodzaje papieru 




angielskim. 



Rodzaje papieru, ktorych nalezy unikac 
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• Papier zbyt gtadki, btyszczqcy lub powlekany, nieprzeznaczony do urzadzenia 
HP All-in-One (taki papier moze siq zakleszczyc w urzadzeniu HP All-in-One, a 
nawet nie przyjmowac atramentu) 

• Wielowarstwowe formularze, np. dwu- i trzywarstwowe (moga,si§ marszczyc lub 
zakleszczac, a tusz tatwiej siq na nich rozmazuje) 

• Koperty z okienkami lub metalowymi zamknieciami (moga. siq zakleszczac w 
rolkach i moga. powodowac blokady papieru) 

• Papier wst^gowy 

Nie zaleca si$ kopiowania na nast^pujacych rodzajach papieru: 

• Dowolny papier o rozmiarze innym niz Letter, A4, 10x15 cm, Hagaki (tylko 
Japonia) lub L (tylko Japonia) 

• Papier z wycieciami lub perforacja. (z wyjajkiem specjalnie przygotowanych do 
uzycia w urza_dzeniach atramentowych HP) 

• Koperty 

• Papier wst^gowy 

• Folia przezroczysta 

• Wielowarstwowe formularze lub naklejki 

• Nadruki na koszulki 



W tej czesci opisano procedure wktadania roznych rodzajow papieru o roznych 
formatach do urzadzenia HP All-in-One w celu wykonania kopii lub wydrukow. 

% ' * Wskazowka Wszystkie nosniki nalezy przechowywac ptasko, w szczelnie 



~ zamykanym pojemniku, dzieki czemu nie beda.podarte, pomarszczone ani nie 
beda_miaty pozaginanych brzegow. Jesli papier nie jest odpowiednio 
przechowywany, duze zmiany temperatury i wilgotnosci moga. powodowac 
zwijanie si§ arkuszy, przez co efekty pracy urzadzenia HP All-in-One moga, bye 
niezadowalaja.ee. 



Ladowanie petnowymiarowych arkuszy papieru 

Do podajnika papieru urza_dzenia HP All-in-One mozna wktadac wiele rodzajow papieru 
Letter, A4 lub Legal. 



tadowanie papieru 




Wkiadanie papieru petnowymiarowego 

1. Otworz drzwiczki podajnika papieru. 




Podr^cznik uzytkownika 
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Wysuii przedtuzk§ podajnika papieru na cata. dtugosc, pociacjajac ja_ do siebie. 
Odchyl chwytak papieru na koiicu przedtuzki podajnika, aby otworzyc podajnik na 
catej dtugosci. 

AOstrzezenie Papier o rozmiarze Legal moze zablokowac siq na 
przedtuzce podajnika papieru, jesli podczas drukowania przedtuzka 
podajnika papieru jest catkowicie wysuniete. Aby uniknac blokady papieru 
podczas korzystania z papieru o formacie Legal, nie nalezy wysuwac 
przedtuzki podajnika. 

Trzymajac scisni§ta_klapk§ u gory prowadnicy szerokosci papieru odsuii 
prowadnicy do skrajnej pozycji. 




4. Stuknij plikiem kartek o ptaska_powierzchni§, aby wyrownac krawedzie kartek oraz 
upewnij siq, ze: 

- Nie sa^podarte, pomarszczone ani nie maja^pozaginanych brzegow. 

- Wszystkie strony sa_tego samego rodzaju i wielkosci. 

5. Do podajnika papieru wsuii plik kartek krotsza. krawedzia. do przodu, strona. 
przeznaczona. do drukowania w dot. Wsuii plik kartek do urzadzenia, az do oporu. 

%'* Wskazowka Papier firmowy nalezy wktadac nagtowkiem do przodu, strona. 
" u " do zadrukowania skierowana. w dot. Wiecej informacji na temat wktadania 

petnowymiarowych arkuszy papieru zwyktego oraz firmowego znajduje siq 

na diagramie na podstawie podajnika papieru. 




Trzymajac scisni§ta_klapk§ u gory prowadnicy szerokosci papieru, przesuii 
prowadnicy do wewnqtrz, tak aby dotykata krawedzi papieru. 
Podajnika papieru nie wolno przepetniac; nalezy sprawdzic, czy plik kartek miesci 
s\q w podajniku papieru i czy nie wykracza powyzej gornej krawedzi prowadnicy 
szerokosci papieru. 
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Ladowanie papieru fotograficznego 10x15 cm (4x6 cali) 

Do podajnika papieru urza_dzenia HP All-in-One mozna zatadowac papier fotograficzny 
w formacie 10x15 cm. Aby uzyskac najlepsze efekty, nalezy stosowac zalecany 
rodzaj papieru fotograficznego 10x15 cm. Dalsze informacje na ten temat mozna 
znalezc w czesci Zalecane rodzaje papieru. 

W celu uzyskania najlepszych rezultatow przed rozpoczeciem kopiowania lub 
drukowania nalezy ustawic rodzaj i format papieru. Aby uzyskac wiecej informacji na 
temat zmiany ustawieii papieru, nalezy skorzystac z pomocy programu HP Image 
Zone. 

Wskazowka Wszystkie nosniki nalezy przechowywac ptasko, w szczelnie 
zamykanym pojemniku, dzieki czemu nie beda^podarte, pomarszczone ani nie 
beda_miaty pozaginanych brzegow. Jesli papier nie jest odpowiednio 
przechowywany, duze zmiany temperatury i wilgotnosci moga. powodowac 
zwijanie si§ arkuszy, przez co efekty pracy urza_dzenia HP All-in-One moga. bye 
niezadowalajace. 

Ladowanie papieru fotograficznego 10 x 15 cm 

1 . Wyjmij caty papier z podajnika papieru. 

2. Wsuii plik kartek papieru fotograficznego do prawej strony podajnika papieru 
kr6tsza,krawedzia_do przodu, strona_do drukowania w dot. Wsuii plik kartek papieru 
fotograficznego do urza_dzenia, az do oporu. 

Jesli uzywany papier fotograficzny ma perforowane zaktadki, taduj go zaktadkami 
skierowanymi do zewnajrz. 

3. Trzymajap scisni^ta.klapk^ u gory prowadnicy szerokosci papieru, przesuh 
prowadnic^ w strong pliku kartek papieru fotograficznego, tak aby dotykata 
krawedzi papieru. 

Podajnika papieru nie wolno przepetniac; nalezy sprawdzic, czy plik kartek papieru 
fotograficznego miesci si^ w podajniku papieru i czy nie wykracza powyzej gornej 
krawedzi prowadnicy szerokosci papieru. 





Podr^cznik uzytkownika 
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tadowanie kart pocztowych i kart Hagaki 

Do podajnika papieru urza_dzenia HP All-in-One mozna wktadac karty pocztowe lub 
karty Hagaki. 

Wcelu uzyskania najlepszych wynikowprzed rozpoczeciem drukowania lub kopiowania 
nalezy ustawic typ i rozmiar papieru. Aby uzyskac wiecej informacji, skorzystaj z 
ekranowej pomocy programu HP Image Zone. 

Wktadanie kartek pocztowych i kart Hagaki 

1 . Wyjmij caty papier z podajnika papieru. 

2. Wsuii plik kartek do prawej strony podajnika papieru krotsza. krawedzia. do przodu, 
strong do drukowania w dot. Wsuii plik kartek do urzadzenia, az do oporu. 

3. Trzymajac scisniyta^klapky u gory prowadnicy szerokosci papieru, przesuii 
prowadnicy w strong pliku kartek, tak aby dotykata krawedzi kartek. 
Podajnika papieru nie wolno przepetniac; nalezy sprawdzic, czy plik kartek miesci 
siy w podajniku papieru i czy nie wykracza powyzej gornej krawedzi prowadnicy 
szerokosci papieru. 




tadowanie kopert 

Do podajnika papieru urzadzenia HP All-in-One mozna wtozyc jedna. lub kilka kopert. 
Nie nalezy uzywac kopert blyszcza_cych, ttoczonych ani kopert z metalowymi 
zamknieciami lub okienkami. 

Uwaga Informacje dotyczace formatowania tekstu drukowanego na kopertach 
\~&\ mozna znalezc w plikach Pomocy uzywanego edytora tekstu. W celu osiacjniecia 
najlepszych efektow nalezy rozwazyc mozliwosc nanoszenia adresu zwrotnego 
na etykietach. 



Aby zatadowac koperty 

1 . Wyjmij caty papier z podajnika papieru. 

2. Nastypnie wtoz koperty lub koperty do prawej czysci podajnika papieru, tak aby 
byty zwrocone zamkniyciami w gory i w lewo. Wsuii plik kopert do urzadzenia, az 
do oporu. 

% i * Wskazowka Wiycej informacji na temat wktadania kopert znajduje siy na 
diagramie na podstawie podajnika papieru. 

3. Trzymajac scisniyta_klapky u gory prowadnicy szerokosci papieru, przesuii 
prowadnicy w strony pliku kopert, tak aby dotykata krawedzi kopert. 
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Podajnika papieru nie wolno przepetniac; nalezy sprawdzic, czy plik kopert miesci 
si§ w podajniku papieru i czy nie wykracza powyzej gornej krawedzi prowadnicy 
szerokosci papieru. 




tadowanie innych rodzajow papieru 

Ponizsza tabela zawiera wytyczne dotyczace tadowania okreslonych rodzajow papieru. 
W celu uzyskania najlepszych wynikow po kazdej zmianie rozmiaru lub rodzaju papieru 
nalezy dopasowac ustawienia papieru. 

fW^> Uwaga Nie wszystkie rozmiary i rodzaje papieru sa_dost§pne ze wszystkimi 
\~&\ funkcjami urza_dzenia HP All-in-One. Niektore rozmiary i rodzaje papieru moga. 
bye uzyte tylko, gdy zadanie drukowania jest uruchamiane z okna dialogowego 
Drukuj oprogramowania. Nie sa.one dost^pne do kopiowania lub drukowania 
zdjec z aparatu cyfrowego. Papiery, ktore moga. bye uzyte jedynie do 
drukowania z poziomu aplikacji, zostaty odpowiednio oznaczone ponizej. 



Papier 


Wskazowki 


Papier HP 


• Papier HP Premium: Odszukaj szara. strzatk§ na tylnej stronie 
arkusza, a nastepnie wsuii arkusz do podajnika papieru ta.strona.do 
gory. 

• Folia przezroczysta HP Premium do drukarek atramentowych: 
Umiesc foli^ w taki sposob, aby biaty pasek (ze strzatkami i logo 
firmy HP) znajdowat si§ u gory i jako pierwszy wchodzit do podajnika 
papieru. (Przeznaczone tylko do drukowania z poziomu aplikacji). 

Uwaga Urza.dzenie HP All-in-One nie moze automatycznie 
wykrywac folii. W celu uzyskania najlepszych rezultatow przed 
rozpoczeciem drukowania na folii nalezy w oprogramowaniu 
odpowiednio ustawic rodzaj papieru. 

• Nadruki na koszulki HP: Przed uzyciem wyprostuj arkusz nadrukow, 
poniewaz do drukarki nie mozna tadowac zwini^tych arkuszy. (Aby 
zapobiec zwijaniu si§ arkuszy, papier do nadrukow na koszulki 
przechowuj zamkni^ty w oryginalnym opakowaniu, az do chwili jego 
uzycia). Odszukaj niebieski pasek na stronie arkusza 
nieprzeznaczonej do zadrukowania i recznie wsuwaj pojedyncze 
arkusze do podajnika papieru, niebieskim paskiem skierowanym do 
gory. (Przeznaczone tylko do drukowania z poziomu aplikacji). 

• Karty pocztowe HP, matowe, karty pocztowe HP, fotograficzne lub 
karty pocztowe HP Textured: Niewielki stos kart pocztowych HP 



Podr^cznik uzytkownika 
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(cia_g dalszy) 



Papier 


Wskazowki 




zataduj do podajnika papieru, strona_do druku w dot, i przesuii go w 
przod az do napotkania oporu. (Przeznaczone tylko do drukowania z 
poziomu aplikacji). 


Etykiety 

(przeznaczone tylko 
do drukowania z 
poziomu aplikacji) 


Uzywaj zawsze arkuszy o formacie letter lub A4 przeznaczonych do 
urzadzeri atramentowych HP inkjet i sprawdzaj, czy nie sa^starsze niz 
dwa lata. Etykiety na starszych arkuszach moga^oddzielac si§ od nich w 
urzadzeniu HP All-in-One, powodujac blokad§ papieru. 

1 . Przekartkuj stos etykiet, aby arkusze nie byty ze soba sklejone. 

2. Umiesc plik arkuszy etykiet w podajniku papieru na gorze pliku 
zwyktego, petnowymiarowego papieru, z etykietami skierowanymi w 
dot. Nie wktadaj arkuszy pojedynczo. 



Unikanie blokad papieru 

W celu unikniecia zaciec papieru nalezy stosowac si^ do nast^puja_cych wskazowek: 

• Przechowuj wszystkie nieuzywane arkusze papieru ptasko, w szczelnie 
zamykanym pojemniku, aby zapobiec ich zwijaniu si§ i marszczeniu. 

• Regularnie wyjmuj wydrukowane strony z podajnika papieru. 

• Sprawdzaj, czy papier wtozony do podajnika papieru lezy ptasko oraz czy jego 
krawedzie nie sa^zagiete lub podarte. 

• Nie umieszczaj w podajniku papieru arkuszy papieru roznia_cych si§ od siebie 
rodzajem lub formatem — zawsze wktadaj papier tego samego rodzaju i o tym 
samym formacie. 

• Doktadnie dostosuj prowadnic§ szerokosci papieru w podajniku papieru, tak aby 
scisle przylegata do papieru. Upewnij si§, ze prowadnica nie spowodowata zagiecia 
papieru w podajniku papieru. 

• Nie wsuwaj na sit§ zbyt gt^boko papieru do podajnika papieru. 

• Uzywaj rodzajow papieru zalecanych dla urzadzenia HP All-in-One. Wiecej 
informacji na ten temat mozna znalezc w czesci Wybor rodzaju papieru do 
drukowania i kopiowania. 

Wiecej informacji na temat usuwania zaciec papieru mozna znalezc w czesci 
Rozwiazywanie problemow z papierem 
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Korzystanie z aparatu PictBridge 



Urzadzenie HP All-in-One jest zgodne ze standardem PictBridge pozwalajqcym na 
podtaczenie dowolnego aparatu zgodnego z tym standardem i drukowanie zdjec bez 
pomocy komputera. Sprawdz w instrukcji uzytkownika swojego aparatu, czy jest on 
zgodny ze standardem PictBridge. 

Urza_dzenie HP All-in-One posiada port aparatu w standardzie PictBridge umieszczony 
na przednim panelu urza_dzenia, takjak pokazano ponizej. 




rH0i^> Uwaga Port aparatu umozliwia podtaczanie aparatow cyfrowych wyposazonych 
w ztacze USB i obstuguja_cych standard PictBridge. Nie umozliwia on 
podtaczania innych urzadzeri USB. Po podtaczeniu urzadzenia USB, ktore nie 
jest kompatybilnym aparatem cyfrowym do portu aparatu, na ekranie komputera 
pojawia si§ komunikat o btedzie. 

Podtaczanie aparatu cyfrowego 

Urzadzenie HP All-in-One obstuguje standard PictBridge, dzi^ki czemu do portu aparatu 
mozna podta_czyc dowolny aparat cyfrowy zgodny ze standardem PictBridge i drukowac 
zdj^cia JPEG zapisane na karcie pamieci umieszczonej w aparacie. Zaleca si§ 
podta_czyc zasilacz do aparatu, aby nie zuzywac niepotrzebnie akumulatorow. 

1 . Sprawdz, czy urzadzenie HP All-in-One jest wta^czone i czy proces inicjowania 
zostat zakoiiczony. 

2. Podta.cz aparat cyfrowy zgodny ze standardem PictBridge do portu aparatu na 
panelu przednim urzadzenia HP All-in-One, korzystajac z kabla USB 
dostarczonego razem z aparatem. 

3. Wtacz aparat i upewnij si§, ze pracuje w trybie PictBridge. 

- Gdy aparat zostanie prawidtowo podta_czony, logo PictBridge pojawi si§ w 
obszarze Kopiuj panelu sterowania obok liczby kopii, tak jak pokazano 
ponizej. 



Podr^cznik uzytkownika 
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Wiecej informacji na temat drukowania z aparatu cyfrowego zgodnego ze 
standardem PictBridge znajduje si§ w dokumentacji dostarczonej z aparatem. 
- Jesli aparat nie jest zgodny ze standardem PictBridge lub nie pracuje w trybie 
PictBridge, ikona PictBridge bedzie migac i pojawi siq ikona btedu w obszarze 
liczby kopii panelu sterowania, tak jak pokazano ponizej. 




Gdy wystapi taka sytuacja, na ekranie monitora pojawia si§ komunikat o 
btedzie (jesli zainstalowane zostato oprogramowanie HP All-in-One). Odtacz 
aparat, usuii przyczyn§ bledu i podtacz go ponownie. Wiecej informacji na 
temat rozwia_zywania problemow z portem PictBridge znajduje siq w pomocy 
ekranowej dotyczacej rozwia_zywania problemow dolaczonej do 
oprogramowania HP Image Zone. 

Drukowanie zdj^c z aparatu cyfrowego 

Po poprawnym podtaczeniu aparatu zgodnego ze standardem PictBridge do urza_dzenia 
HP All-in-One mozna przystapic do wydruku zdjec. Sprawdz, czy rozmiar papieru 
zatadowanego do urzadzenia HP All-in-One odpowiada ustawieniu w aparacie. Jesli 
rozmiar papieru ustawiono w aparacie na domyslny, urzajdzenie HP All-in-One uzyje 
papieru zatadowanego aktualnie do podajnika. Szczegotowe informacje na temat 
drukowania z aparatu znajduja_si§ w jego podreczniku uzytkownika. 

Jesli aparat cyfrowy to produkt HP, ktory nie obstuguje PictBridge, to mimo tego mozna 
drukowac zdjecia bezposrednio z aparatu na urza^dzeniu HP All-in-One. Podtacz aparat 
do portu USB z tytu urzadzenia HP All-in-One zamiast do portu aparatu. Ten tryb pracy 
przeznaczony jest wytacznie do aparatow firmy HP. 
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Korzystanie z funkcji kopiowania 



Urzadzenie HP All-in-One umozliwia wykonywanie wysokiej jakosci kolorowych oraz 
czarno-biatych kopii na roznych rodzajach papieru. Mozna powi^kszyc lub zmniejszyc 
rozmiar oryginatu tak, aby go dopasowac do okreslonego rozmiaru papieru, dopasowac 
jakosc kopii i uzyskac wysokiej jakosci kopie zdjec, w tym takze kopie bez 
obramowania. 

Niniejszy rozdziat zawiera instrukcje dotyczace zwi^kszania predkosci druku, poprawy 
jakosci zdjec, ustawiania liczby kopii do drukowania i wskazowki dotycza.ce wyboru 
najlepszego rodzaju papieru do danego zadania. 

% ■ * Wskazowka Aby uzyskac najlepsza, wydajnosc kopiowania standardowych 
" V" projektow, ustaw rodzaj papieru na Papier zwykty, a jakosc kopiowania na 
Robocza. 

Informacje na temat ustawiania rodzaju papieru znajduja.si§ w czesci 
Ustawianie rodzaju papieru. 

Informacje na temat ustawiania jakosci kopii znajduja.si§ w czesci Poprawa 
szybkosci lub jakosci kopiowania. 



Ustawianie rodzaju papieru 



Mozna ustawic rodzaj papieru urzadzenia HP All-in-One na Papier zwykty lub Papier 
fotograficzny. 



Ustawianie rodzaju papieru w panelu sterowania 

1 . Upewnij si§, ze do podajnika papieru wtozono papier. 

2. Umiesc oryginat w prawym przednim rogu szyby, strona^do zeskanowania w dot. 

3. Nacisnij przycisk Rodzaj, aby wybrac Papier zwykty lub Papier fotograficzny. 

4. Nacisnij przycisk Kopiuj Mono lub Kopiuj Kolor. 

Ponizsza tabela stuzy do okreslenia ustawieii rodzaju papieru na podstawie papieru 
wtozonego do pojemnika papieru. 



Rodzaj papieru 


Ustawienie Panelu sterowania 


Papier do kopiarek albo firmowy 


Zwykty 


Papier HP Bright White 


Zwykty 


Papier fotograficzny HP Premium Plus, 
btyszczqcy 


Fotograficzny 


Papier fotograficzny HP Premium Plus, matowy 


Fotograficzny 


Papier fotograficzny HP Premium Plus 4x6 cali 


Fotograficzny 


Papier HP Photo 


Fotograficzny 


Papier HP photo do uzyt. na co dzieii 


Fotograficzny 



Podr^cznik uzytkownika 
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Rozdziat 6 



(ciqg dalszy) 



Rodzaj papieru 


Ustawienie Panelu sterowania 


HP Everyday Photo Paper, Semi Gloss 


Fotograficzny 


Inne rodzaje papieru fotograficznego 


Fotograficzny 


Papier HP Premium 


Zwykty 


Inne rodzaje papieru do drukarek atramentowych 


Zwykty 


Zwykty Hagaki (tylko w Japonii) 


Zwykty 


Btyszczqcy Hagaki (tylko w Japonii) 


Fotograficzny 


L (tylko Japonia) 


Fotograficzny 



Poprawa szybkosci lub jakosci kopiowania 

Urza_dzenie HP All-in-One ma trzy opcje wplywajace na szybkosc i jakosc kopiowania. 

• Robocza (jedna gwiazdka): umozliwia szybsze kopiowanie niz w ustawieniu 
Normalna. Jakosc tekstu jest porownywalna z ustawieniem Normalna, natomiast 
grafika moze bye nizszej jakosci. Ustawienie Robocza powoduje mniejsze zuzycie 
tuszu i przedtuza okres wykorzystania pojemnikow z tuszem. 

i-H^> Uwaga Ustawienie Robocza nie jest dostepne, gdy rodzaj papieru jest 
\~<r\ ustawiony na Fotograficzny. 

• Normalna (dwie gwiazdki): zapewnia wysokajakosc wydrukow i jest zalecana do 
wi^kszosci zadaii kopiowania. Opcja Normalna umozliwia szybsze kopiowanie niz 
opeja Najlepsza. 

• Najlepsza (trzy gwiazdki): zapewnia najwyzsza. jakosc dla wszystkich rodzajow 
papieru i eliminuje pasma (paski), ktore wyst^puja. czasem na obszarach o 
jednolitym wypetnieniu. Kopiowanie przy uzyciu opeji Najlepsza trwa dtuzej niz w 
przypadku pozostatych ustawieii jakosci. 

Zmiana ustawieh jakosci kopiowania z panelu przedniego 

1 . Upewnij si§, ze do podajnika papieru wtozono papier. 

2. Umiesc oryginat w prawym przednim rogu szklanej ptyty, strona_do zeskanowania 
do dotu. 

3. Nacisnij przycisk Jakosc i wybierz opcj§ Robocza (jedna gwiazdka), Normalna 
(dwie gwiazdki) lub Najlepsza (trzy gwiazdki). 

4. Nacisnij przycisk Start, Kopiowanie, Mono lub Start, Kopiowanie, Kolor. 

Tworzenie wielu kopii tego samego oryginatu 

Mozna ustawic liczb§ kopii za pomoca. panelu sterowania lub oprogramowania 
HP Image Zone. 

Drukowanie wielu kopii oryginatu z poziomu panelu sterowania 

1. Upewnij si§, ze do podajnika papieru wtozono papier. 
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2. Umiesc oryginat w prawym przednim rogu szklanej ptyty, strong do zeskanowania 
do dotu. 

3. Nacisnij przycisk Liczba kopii, aby zwi^kszyc liczb§ kopii do maksymalnie 9. 

Wskazowka Uzyj oprogramowania HP Image Zone, aby ustawic liczb§ 
" u " kopii wi^ksza. niz 9. Jesli liczba kopii jest wi^ksza niz 9, tylko ostatnia cyfra 
liczby kopii jest wyswietlona na panelu sterowania. 

4. Nacisnij przycisk Start, Kopiowanie, Mono lub Start, Kopiowanie, Kolor. 

W tym przykladzie urzajdzenie HP All-in-One wykona 6 kopii oryginalnego zdjecia o 
rozmiarze 10x15 cm. 




Kopiowanie dwustronicowego dokumentu 



Urza_dzenia HP All-in-One mozna uzyc w celu skopiowania jedno- lub 
wielostronicowego dokumentu w kolorze lub w czerni i bieli. W tym przykladzie 
urza^dzenia HP All-in-One uzyto do skopiowania dwustronicowego czarno-biatego 
oryginatu. 




Kopiowanie dwustronnego dokumentu czarno-biatego w panelu sterowania 

1 . Upewnij si§, ze do podajnika papieru wtozono papier. 

2. Umiesc pierwsza, strong oryginatu w prawym dolnym rogu szklanej ptyty. 

3. Nacisnij przycisk Kopiuj Mono. 

4. Zdejmij pierwsza, strong z szyby i umiesc na niej druga. strong. 

5. Nacisnij przycisk Kopiuj Mono. 



Kopiowanie zdjecia bez obramowania 



Aby zapewnic najlepszajakosc kopiowania zdjec, zataduj papier fotograficzny do 
podajnika papieru, a nast^pnie uzyj przycisku Rodzaj, aby wybrac ustawienie Papier 
fotograficzny. Aby osiacjna_c najlepsza.jakosc wydruku mozna zastosowac pojemnik do 
drukowania zdjec. Po zainstalowaniu pojemnika z tuszem trojkolorowym i pojemnika do 
druku zdjec, urza_dzenie drukuje przy uzyciu szesciu rodzajow tuszu. Dalsze informacje 
na ten temat mozna znalezc w czesci Korzystanie z pojemnika do druku zdjec. 



Podr^cznik uzytkownika 
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Kopiowanie zdj§cia w panelu sterowania 

1 . Zataduj papier fotograficzny do podajnika. 

|-H0v^> Uwaga Aby kopiowac bez obramowania, nalezy zaladowac papier 
\~&\ fotograficzny. 

2. Umiesc zdjecie w prawym dolnym rogu ptyty szklanej, strong do zeskanowania do 
dotu. 

Umiesc zdjecie na ptycie szklanej tak, aby dtuzsza krawedz fotografii lezata 
rownolegle do dolnej krawedzi szklanej ptyty. 

3. Nacisnij przycisk Rodzaj, aby wybrac Papier fotograficzny. 

\—)& Uwaga Po wybraniu ustawienia Papier fotograficzny urzadzenie 
\~&\ HP All-in-One ustawia domyslne ustawienie Bez obramowania. 

4. Nacisnij przycisk Start, Kopiowanie, Kolor. 

Urzadzenie HP All-in-One tworzy kopie bez obramowania z oryginalnego zdjecia, 
tak jak pokazano ponizej. 



Zmiana wielkosci oryginatu, aby miescit si^ na papierze o 
formacie Letter lub A4 



Jezeli obraz lub tekst oryginatu wypetnia caty arkusz bez marginesow, skorzystaj z 
opcji Skaluj, aby zmiescic, unikajac dzi^ki temu niezamierzonego przyciecia tekstu lub 
obrazu przy krawedziach arkusza. 



s ' / Wskazowka Mozna rowniez uzyc opcji Skaluj, aby zmiescic do powi^kszenia 



" \j~ matego zdjecia tak, aby wypetnito caty obszar wydruku duzej strony. W celu 
zachowania proporcji oryginatu i unikniecia sytuacji, w ktorej zostatyby obciete 
kraw^dzie oryginatu, HP All-in-One moze pozostawic nierowna_ ilosc pustego 
miejsca wokot krawedzi kartki. 

Zmiana rozmiaru dokumentu z poziomu panelu sterowania 

1. Upewnij si§, ze do podajnika papieru wtozono papier. 

2. Umiesc oryginat w prawym przednim rogu szklanej ptyty, strona_do zeskanowania 






do dotu. 
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3. Nacisnij przycisk Rozmiar i wybierz Skaluj, aby zmiescic. 

4. Nacisnij przycisk Start, Kopiowanie, Mono lub Start, Kopiowanie, Kolor. 

Zatrzymywanie kopiowania 

-» Aby zatrzymac kopiowanie, nacisnij przycisk Anuluj/Wznow na panelu 
sterowania. 



Podr^cznik uzytkownika 



Rozdziat 6 
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Drukowanie z komputera 



Urzadzenia HP All-in-One mozna uzywac z dowolna_aplikacja_umozliwiajaca_ 
drukowanie. Instrukcje moga,si§ roznic w zaleznosci od tego, czy drukowanie przebiega 
na komputerze z systemem Windows czy komputerze Macintosh. Sprawdz, czy 
post^pujesz zgodnie z instrukcjajnstalacyjna^z tego rozdziatu odpowiednia^dla 
uzywanego systemu operacyjnego. 

Oprocz opisanych w tym rozdziale mozliwosci wydruku mozna takze wykonywac 
wydruki specjalne, np. biuletyny, wydruki bez obramowania, wydruki obrazow 
bezposrednio z aparatu cyfrowego zgodnego ze standardem PictBridge badz 
wykorzystywac zeskanowane obrazy do projektow programu HP Image Zone. 

• Wiecej informacji na temat drukowania z aparatu cyfrowego zawiera czesc 
Korzystanie z aparatu PictBridge. 

• Aby uzyskac wiecej informacji na temat przeprowadzania specjalnych zadaii 
drukowania lub drukowania obrazow w programie HP Image Zone, skorzystaj z 
Pomocy HP Image Zone. 



Wi^kszosc ustawieii wydruku jest dobierana automatycznie przez program 
wykorzystywany do drukowania lub technologic HP ColorSmart. Ustawienia drukowania 
trzeba zmienic recznie, tylko aby wybrac jakosc druku, drukowac na okreslonych 
rodzajach papieru lub folii albo uzywac funkcji specjalnych. 

Drukowanie dokumentu z aplikacji, w ktorej dokument zostat utworzony 
(Windows): 

1. Upewnij si§, ze do podajnika papieru wtozono papier. 

2. W menu Plik w uzywanej aplikacji kliknij opcj§ Drukuj. 

3. Wybierz urza_dzenie HP All-in-One jako drukark^. 

4. Aby zmienic ustawienia, kliknij przycisk stuza_cy do otwierania okna dialogowego 
Wtasciwosci. 

W zaleznosci od programu przycisk ten moze nazywac si^ Wtasciwosci, Opcje, 
Ustawienia drukarki, Drukarka lub Preferencje. 

5. Korzystajac z opcji dost^pnych w zaktadkach Papier/Jakosc, Wykohczenie, 
Efekty, Podstawy i Kolor zaznacz opcje dla zadania drukowania. 

%'* Wskazowka Mozna w prosty sposob wybrac odpowiednie opcje zadania 



"V" drukowania, okreslaja^c jedno ze wstepnie zdefiniowanych zadaii na karcie 
Skroty drukowania. Kliknij typ zadania drukowania na liscie Co chcesz 
zrobic? Ustawienia domyslne dla tego rodzaju zadaii drukowania sa_ 
ustawione i zebrane na karcie Skroty drukowania. Jesli to konieczne, 
mozna dostosowac ustawienia tutaj lub na innych kartach w oknie 
dialogowym Wtasciwosci. 

6. Kliknij przycisk OK, aby zamknac okno dialogowe Wtasciwosci. 

7. Kliknij przycisk Drukuj lub OK, aby rozpoczac drukowanie. 



Drukowanie z aplikacji 




Podr^cznik uzytkownika 
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Drukowanie dokumentu z aplikacji, w ktorej dokument zostat utworzony 
(Macintosh): 

1. Upewnij si§, ze do podajnika papieru wtozono papier. 

2. Przed rozpoczeciem drukowania wybierz urzadzenie HP All-in-One w Chooser 
(Wybieraczu) (OS 9), Print Center (Centrum druku) (OS X 10.2 lub starszy), albo 
Printer Setup Utility (Narzedziu konfiguracji drukarki) (OS X 10.3 lub nowszy). 

3. W menu File (Plik) w uzywanej aplikacji kliknij opc]q Page Setup (Ustawienia 
strony). 

Zostanie otwarte okno dialogowe Page Setup (Ustawienia strony), w ktorym 
mozna wybrac rozmiar papieru, orientacj§ i skalowanie. 

4. Wybierz ustawienia strony: 

- Wybierz rozmiar papieru. 

- Wybierz orientacj§. 

- Podaj procent powi^kszenia. 

rHOj^ Uwaga W przypadku systemu OS 9 okno dialogowe Page Setup 
\~&\ (Ustawienia strony) zawiera takze opcje umozliwiajace wydrukowanie 

obrazu lustrzanego (odwroconego) oraz dostosowanie marginesow strony 

do druku dwustronnego. 

5. Kliknij OK. 

6. W menu File (Plik) w uzywanej aplikacji kliknij opcj§ Print (Drukuj). 

Pojawi si§ okno dialogowe Print (Drukuj). Jesli korzystasz z wersji OS 9, otworzy 
si§ panel General (Ogolne). Jesli korzystasz z wersji OS X, otworzy si§ panel 
Copies & Pages (Kopie i strony). 

7. W menu rozwijanym zrnieii ustawienia drukowania dla kazdej opcji na odpowiednie 
dla biezacego projektu. 

8. Kliknij opcj§ Print (Drukuj), aby rozpoczac drukowanie. 

Zmienianie ustawieh drukowania 

Mozna dostosowac ustawienia drukowania urzadzenia HP All-in-One do prawie 
dowolnego zadania drukowania. 

W systemie Windows 

Przed zmiana, ustawieh drukowania nalezy zdecydowac, czy maja^one zostac 
zmienione tylko dla biezacego zadania drukowania lub czy nowe ustawienia maja^stac 
si§ ustawieniami domyslnymi dla wszystkich nast^pnych zadaii drukowania. Sposob 
wyswietlania ustawieh drukowania zalezy od tego, czy maja^one bye zastosowane do 
wszystkich kolejnych zadah drukowania, czy tylko do biezacego zadania drukowania. 

Zmienianie ustawieh drukowania dla wszystkich kolejnych zadah 

1. W programie Nawigator HP (lub Centrum obstugi HP) kliknij opcj§ Ustawienia, 
wskaz pozycj§ Ustawienia drukowania, a nast^pnie kliknij opcj§ Ustawienia 
drukarki. 

2. Wprowadz zmiany w ustawieniach drukowania i kliknij przycisk OK. 
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Zmienianie ustawieh drukowania dla biezacego zadania 

1. W menu Plik w uzywanej aplikacji kliknij opc]q Drukuj. 

2. Upewnij siq, ze jako drukark§ wybrano urzadzenie HP All-in-One. 

3. Kliknij przycisk stuza^cy do otwierania okna dialogowego Wlasciwosci. 

W zaleznosci od programu przycisk ten moze nazywac si§ Wtasciwosci, Opcje, 
Ustawienia drukarki, Drukarka lub Preferencje. 

4. Wprowadz zmiany w ustawieniach drukowania i kliknij przycisk OK. 

5. Aby wydrukowac zadanie, kliknij przycisk Drukuj lub OK w oknie dialogowym 
Drukuj. 

Uzytkownicy komputerow Macintosh 

Ustawienia zadania drukowania mozna zmienic w oknach dialogowych Page Setup 
(Ustawienia strony) i Print (Drukuj). Wybor okna dialogowego zalezy od ustawienia, 
ktore ma bye zmienione. 

Zmienianie rozmiaru papieru, orientacji lub skalowanie 

1 . Przed rozpoczeciem drukowania wybierz urzadzenie HP All-in-One w Chooser 
(Wybieraczu) (OS 9), Print Center (Centrum druku) (OS X 10.2 lub starszy), albo 
Printer Setup Utility (Narzedziu konfiguracji drukarki) (OS X 10.3 lub nowszy). 

2. W menu File (Plik) w uzywanej aplikacji kliknij opcj§ Page Setup (Ustawienia 
strony). 

3. Zrnieh ustawienia rozmiaru, orientacji i skalowania papieru, a nastepnie kliknij 
przycisk OK. 

Zmienianie wszystkich pozostatych ustawieh drukowania 

1 . Przed rozpoczeciem drukowania wybierz urzadzenie HP All-in-One w Chooser 
(Wybieraczu) (OS 9), Print Center (Centrum druku) (OS X 10.2 lub starszy), albo 
Printer Setup Utility (Narzedziu konfiguracji drukarki) (OS X 10.3 lub nowszy). 

2. W menu File (Plik) w uzywanej aplikacji kliknij opcj§ Print (Drukuj). 

3. Wprowadz zmiany w ustawieniach drukowania, a nastepnie kliknij przycisk Print 
(Drukuj), aby wydrukowac zadanie. 

Zatrzymywanie zadania drukowania 

Chociaz zadanie drukowania mozna zatrzymac z urza_dzenia HP All-in-One lub z 
komputera, zalecane jest zatrzymywanie zadaii z urzadzenia HP All-in-One. 

Zatrzymywanie zadania drukowania z urzadzenia HP All-in-One 

-» Nacisnij przycisk Anuluj/Wznow na panelu sterowania. Jesli druk zadania nie 
zostanie zatrzymany, nacisnij przycisk Anuluj/Wznow ponownie. 
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3 Korzystanie z funkcji skanowania 



Skanowanie to proces przeksztatcania tekstu i obrazow do postaci elektronicznej 
wykorzystywanej przez komputer. Skanowac mozna prawie wszystko: zdjecia, artykuty 
z czasopism, dokumenty tekstowe a nawet obiekty trojwymiarowe, o ile nie spowoduje 
to porysowania szyby urzadzenia HP All-in-One. 

Oto niektore zadania, ktore mozna zrealizowac przy uzyciu funkcji skanowania 
oferowanych przez urza_dzenie HP All-in-One: 

• Skanowanie tekstu artykutu wprost do edytora tekstow i zacytowanie go w 
raporcie. 

• Drukowanie wizytowek i broszur dzi^ki mozliwosci zeskanowania logo i uzycia go w 
oprogramowaniu graficznym. 

• Wysytanie zdjec do przyjaciot i krewnych, dzi^ki mozliwosci zeskanowania 
ulubionych zdjec i dotaczenia ich do wiadomosci e-mail. 

• Utworzenie fotograficznego katalogu cennych przedmiotow przechowywanych w 
domu lub w biurze lub archiwizowanie cennych zdjec w elektronicznym albumie. 

Aby mozna byto korzystac z funkcji skanowania, urza_dzenie HP All-in-One oraz 
komputer musza_byc ze soba. potaczone i musza_byc wtaczone. Oprocz tego, przed 
przystapieniem do skanowania na komputerze powinno zostac zainstalowane i 
uruchomione oprogramowanie urzadzenia HP All-in-One. Aby na komputerze z 
systemem Windows sprawdzic, czy oprogramowanie HP All-in-One jest uruchomione, 
poszukaj ikony HP Digital Imaging Monitor w zasobniku systemowym w prawym dolnym 
rogu ekranu, obok zegara. W przypadku komputerow Macintosh oprogramowanie 
HP All-in-One jest zawsze uruchomione. 

Uwaga Zamkniecie ikony HP na pasku zadaii systemu Windows moze 
spowodowac dezaktywacj§ niektorych funkcji skanowania w urza_dzeniu 
HP All-in-One i wyswietlenie komunikatu o btedzie Brak potaczenia. W takim 
przypadku mozna przywrocic petna_funkcjonalnosc, ponownie uruchamiaja.c 
komputer lub uruchamiajac oprogramowanie HP Image Zone. 

Aby uzyskac wi^cej informacji na temat skanowania z komputera, dostosowania 
zeskanowanych materiatow, zmiany ich rozmiaru, obracania, przycinania oraz poprawy 
ostrosci, zobacz Pomoc HP Image Zone dotaczona. do oprogramowania. 

Wtym temacie znajduja.si§ informacje dotyczqce: wysytania zeskanowanego obrazu do 
i z roznych miejsc docelowych oraz dostosowywania podgla_danego obrazu. 

Skanowanie do aplikacji 

Oryginaty umieszczone na szybie mozna skanowac bezposrednio z panelu sterowania. 

1. Umiesc oryginat w prawym przednim rogu szyby, strona_do zeskanowania do dotu. 

2. Nacisnij przycisk Skanuj na panelu sterowania. 

Podgla_d skanowanego obrazu pojawi si§ w oknie Przegla_darka dokumentow HP 
na komputerze — tutaj mozna poddac obraz edycji. 
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Aby uzyskac wiecej informacji na temat edycji podgladu obrazu, zobacz pomoc 
programu HP Image Zone dotaczona. do oprogramowania. 
3. Edycj§ obrazu mozna przeprowadzic na podgladzie w oknie Skanowanie HP. Po 
zakoiiczeniu pracy kliknij przycisk Akceptuj. 

Urzadzenie HP All-in-One wysyta zeskanowany obraz do oprogramowania 
HP Image Zone, ktore automatycznie otwiera i wyswietla obraz. 

Program HP Image Zone oferuje wiele narzedzi do edycji zeskanowanego obrazu. 
Ogolnajakosc obrazu mozna poprawic przez dostosowanie jasnosci, ostrosci, tonu 
koloru lub nasycenia. Mozna tez przyciac, wyrownac, obrocic obraz lub zmienic jego 
wymiary. Gdy wygla^d zeskanowanego obrazu bedzie juz zadowalaja^cy, mozna 
otworzyc go w innej aplikacji, wystac poczta. e-mail, zapisac w pliku lub wydrukowac. 
Wi^cej informacji na temat korzystania z oprogramowania HP Image Zone mozna 
znalezc w Pomocy HP Image Zone. 

Zatrzymywanie skanowania 

-* Aby zakoiiczyc skanowanie, nacisnij przycisk Anuluj/Wznow na panelu sterowania 
lub w oprogramowaniu HP Image Zone kliknij przycisk Anuluj. 
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9 Uzywanie ustugi HP Instant 
Share 

Ustuga HP Instant Share utatwia udost^pnianie zdjec rodzinie i znajomym. Za pomoca. 
oprogramowania HP Image Zone zainstalowanego na komputerze mozna wybrac 
jedno lub wiecej zdjec do udost^pnienia, wskazac dla nich miejsce docelowe, a 
nast^pnie wystac je. Mozna nawet umieszczac wtasne zdjecia w sieciowym albumie 
fotograficznym lub wysytac je do wykoiiczenia zdjec online. Dost^pnosc takich ustug 
jest zalezna od kraju/regionu. 

Dzieki funkcji HP Instant Share E-mail cztonkowie rodziny i przyjaciele zawsze 
otrzymaja. zdjecia w postaci, w ktorej beda. mogli je ogladac - mozna zapomniec o 
problemach z pobieraniem obszernych plikow lub obrazow tak duzych, ze nie daja_si§ 
otwierac. Do odbiorcy wysytanajest wiadomosc e-mail z miniaturami zdjec i odsytaczem 
do bezpiecznej strony WWW, na ktorej rodzina i przyjaciele moga.w prosty sposob 
przegladac, udost^pniac, drukowac i zapisywac zdjecia. 

Opis 

Jesli urzadzenie HP All-in-One jest podtaczone przez port USB, mozna udost^pniac 
zdjecia przyjaciotom i krewnym za pomoca. samego urzadzenia i oprogramowania firmy 
HP zainstalowanego na komputerze. Urza_dzenie podtaczone przez port USB to 
urzadzenie HP All-in-One przytaczone do komputera kablem USB i uzyskujace dostep 
do Internetu za posrednictwem komputera. 




Oprogramowanie HP Instant Share umozliwia wystanie obrazow z urzadzenia 
HP All-in-One do wybranego miejsca docelowego. Miejscem docelowym moze bye na 
przyktad adres e-mail, album fotograficzny online lub punkt wywotywania zdjec online. 
Dost^pnosc takich ustug jest zalezna od kraju/regionu. 

fWj^ Uwaga Mozna takze wysytac obrazy do osoby posiadajacej podtaczone do 
\~&\ sieci urzadzenie HP All-in-One lub drukark§ fotograficzna.. Aby wysytac zdjecia 
do urza_dzenia, trzeba miec identyfikator uzytkownika i hasto HP Passport. 
Urzadzenie odbieraja.ee musi bye skonfigurowane i zarejestrowane w ustudze 
HP Instant Share. Nalezy rowniez znac nazw§ odbiorcy przypisanego do 
urzadzenia odbierajacego. Dalsze instrukeje sa.dost§pne w czesci Wysytanie 
obrazow za pomoca. komputera. 

Obrazem moze bye zdjecie lub zeskanowany dokument. Oba typy obrazow mozna 
udost^pnic przyjaciotom i bliskim osobom za pomoca. urzadzenia HP All-in-One i ustugi 
HP Instant Share. Nalezy wybrac zdjecia z karty pamieci lub zeskanowac obraz, 
nacisna_c przycisk HP Instant Share na panelu sterowania urza_dzenia HP All-in-One i 
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wystac obrazy do wybranego miejsca docelowego. Szczegotowe instrukcje znajduja.si§ 
w ponizszych tematach. 

[lltyf Uwaga Wiecej informacji na temat skanowania obrazu mozna znalezc w 
| czesci Korzystanie z funkcji skanowania. 

Pierwsze kroki 

Ponizej przedstawiono warunki konieczne do korzystania z ustugi HP Instant Share za 
pomoca. urzadzenia HP All-in-One: 

• Urzadzenie HP All-in-One podtaczone do komputera za pomoca. kabla USB 

• Dostep do Internetu za posrednictwem komputera, do ktorego podtaczone jest 
urzadzenie HP All-in-One 

• Oprogramowanie HP Image Zone zainstalowane na komputerze Uzytkownicy 
komputerow Macintosh maja_takze do dyspozycji zainstalowana_aplikacj§ klienta 
HP Instant Share. 

Po zakoiiczeniu konfiguracji urzadzenia HP All-in-One i instalacji oprogramowania 
HP Image Zone mozna rozpoczac udostepnianie zdjec za pomoca. funkcji HP Instant 
Share. Wiecej informacji na temat konfiguracji urzadzenia HP All-in-One mozna znalezc 
w podreczniku instalacji dotapzonym do urzadzenia. 

Wysytanie obrazow za pomoca. komputera 

Do wysytania obrazow za posrednictwem ustugi HP Instant Share oprocz urza_dzenia 
HP All-in-One mozna rowniez uzyc oprogramowania HP Image Zone zainstalowanego 
na komputerze. Oprogramowanie HP Image Zone umozliwia wybranie i edycj§ jednego 
lub kilku obrazow, a nast^pnie dost^p do ustugi HP Instant Share w celu wybrania 
ustugi (np. HP Instant Share E-mail) i wystania obrazow. Obrazy mozna udost^pniac 
za posrednictwem nast^pujapych rodzajow ustug: 

• HP Instant Share E-mail (wysytanie na adres e-mail) 

• HP Instant Share E-mail (wysytanie do urza_dzenia) 

• Albumy online 

• Wywotywanie zdjec online (dost^pnosc ustugi zalezy od kraju/regionu) 

Wysytanie obrazow przy uzyciu oprogramowania HP Image Zone (system 
Windows) 

Oprogramowanie HP Image Zone umozliwia udostepnianie obrazow przyjaciotom i 
rodzinie. Wystarczy otworzyc program HP Image Zone, wybrac obrazy do 
udostepnienia i przestac je dalej za pomoca. ustugi HP Instant Share E-mail. 

|Wj^> Uwaga Aby uzyskac wiecej informacji o korzystaniu z programu HP Image 
\~&\ Zone, skorzystaj z Pomocy HP Image Zone. 

Uzywanie oprogramowania HP Image Zone 

1. Kliknij dwukrotnie ikon§ HP Image Zone na pulpicie. 

Na komputerze otwarte zostanie okno programu HP Image Zone. W oknie 

zostanie wyswietlona karta Moje obrazy. 
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2. Wybierz co najmniej jeden obraz z folderow, w ktorych sa. przechowywane. 
Aby uzyskac wiecej informacji, skorzystaj z Pomocy HP Image Zone. 

i-m^> Uwaga Za pomoca. narz^dzi edycyjnych programu HP Image Zone 
zmodyfikuj obrazy, aby uzyskac optymalne efekty. Aby uzyskac wiecej 
informacji, skorzystaj z Pomocy HP Image Zone. 

3. Kliknij kart§ HP Instant Share. 

Karta HP Instant Share zostanie wyswietlona w oknie programu HP Image Zone. 

4. W obszarze sterowania lub roboczym karty HP Instant Share kliknij tacze lub 
ikon§ ustugi, ktorej chcesz uzyc w celu wystania zeskanowanego obrazu. 

\—)f Uwaga Po wybraniu opcji Wyswietl wszystkie ustugi mozna bedzie 
wybrac ustugi dost^pne w danym kraju/regionie, na przyktad: HP Instant 
Share E-mail i Create Online Albums (Tworzenie albumow 
internetowych). Post^puj zgodnie z instrukcjami wyswietlanymi na ekranie. 

W obszarze roboczym karty HP Instant Share zostanie wyswietlony ekran 
Przechodzenie do trybu online. 

5. Kliknij przycisk Dalej i post^puj zgodnie z instrukcjami wyswietlanymi na ekranie. 

6. W ustudze HP Instant Share E-mail mozna: 

- Wystac wiadomosc e-mail z miniaturami zdj§c, ktore mozna przegla_dac, 
drukowac i zapisywac za posrednictwem sieci Web. 

- Otworzyc ksiazk§ adresowa. i zachowac w niej adres e-mail. Kliknij przycisk 
Address Book (Ksia_zka adresowa), zarejestruj si§ w ustudze HP Instant 
Share i utworz konto HP Passport. 

- Wystac wiadomosc e-mail na wiele adresow. Nalezy klikna_c odpowiednie 
tacze. 

- Wystac zeskanowane obrazy do podtaczonego do sieci urzadzenia przyjaciela 
lub bliskiej osoby. Wpisz nazw§ przypisana. urza^dzeniu przez odbiorc^ w polu 
Adres e-mail z koiicowka^tgsend.hp.com. Pojawi si§ prosba o rejestracj§ w 
ustudze HP Instant Share przy uzyciu identyfikatora i hasta HP Passport. 

Uwaga Jesli ustuga HP Instant Share nie jest jeszcze 
skonfigurowana, nalezy klikna_c opcj§ I need an HP Passport account 
(Potrzebuj§ konta HP Passport) na ekranie Logowanie za pomocy 
ustugi HP Passport. Umozliwi to uzyskanie identyfikatora uzytkownika 
i hasta HP Passport. 




Wysytanie obrazow za pomoca. aplikacji klienta programu HP Instant Share 
(systemy Mac OS X w wersji 10.2.8 i nowsze) 

Uwaga Systemy Mac OS X w wersji 10.2.1 oraz 10.2.2 nie sa^obstugiwane. 



Aplikacja kliencka ustugi HP Instant Share umozliwia udost^pnianie obrazow 
przyjaciotom i rodzinie. Wystarczy otworzyc okno HP Instant Share, wybrac obrazy do 
udost^pnienia i przestacje dalej za pomoca. ustugi HP Instant Share E-mail. 

r3Mw> Uwaga Aby uzyskac wiecej informacji o korzystaniu z aplikacji klienckiej 
\~&\ HP Instant Share, skorzystaj z Pomocy HP Image Zone. 
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Uzywanie aplikacji klienckiej ustugi HP Instant Share 

1. Wybierz ikon§ HP Image Zone w obszarze dokowania. 

Na pulpicie zostanie otwarte okno programu HP Image Zone. 

2. Kliknij przycisk Services (Ustugi) w gornej czesci okna programu HP Image Zone. 
W dolnej czesci okna programu HP Image Zone zostanie wyswietlona lista 
aplikacji. 

3. Z listy aplikacji wybierz pozycj§ HP Instant Share. 

Na komputerze zostanie otwarta aplikacja kliencka ustugi HP Instant Share. 

4. Uzyj przycisku +, aby dodac obraz w oknie lub przycisku -, aby go usuna_c. 

Uwaga Aby uzyskac wiecej informacji o korzystaniu z aplikacji klienckiej 
\~&\ HP Instant Share, skorzystaj z Pomocy HP Image Zone. 

5. Upewnij siq, ze obrazy, ktore chcesz udostepnic, sa_wyswietlane w oknie programu 
HP Instant Share. 

6. Kliknij przycisk Continue (Kontynuuj) i post^puj zgodnie z instrukcjami 
wyswietlanymi na ekranie. 

7. Z listy ustug HP Instant Share wybierz ustug§, ktorej chcesz uzyc w celu wystania 
zeskanowanego obrazu. 

8. Post^puj zgodnie z instrukcjami wyswietlanymi na ekranie. 

9. W ustudze HP Instant Share E-mail mozna: 

- Wystac wiadomosc e-mail z miniaturami zdjec, ktore mozna przegla_dac, 
drukowac i zapisywac za posrednictwem sieci Web. 

- Otworzyc ksiazk§ adresowa_ i zachowac w niej adres e-mail. Kliknij przycisk 
Address Book (Ksiazka adresowa), zarejestruj si§ w ustudze HP Instant 
Share i utworz konto HP Passport. 

- Wystac wiadomosc e-mail na wiele adresow. Nalezy kliknac odpowiednie 
tacze. 

- Wysytac kolekcj^ obrazow do podta_czonego do sieci urza_dzenia przyjaciela 
lub osoby bliskiej. W polu E-mail address (Adres e-mail)nalezy wprowadzic 
nazw^ przypisana_urza_dzeniu przez odbiorc§ i dodac do niej ciacj 
"@send.hp.com". Zostanie wyswietlony monit o zalogowanie si§ w ustudze 
HP Instant Share za pomoca_ swojego identyfikatora uzytkownika i hasta 
HP Passport. 

r3Mv^> Uwaga Jesli ustuga HP Instant Share nie jest jeszcze 
\~&\ skonfigurowana, nalezy klikna_c opcj^ I need an HP Passport account 
(Potrzebuj§ konta HP Passport) na ekranie Logowanie za pomocy 
ustugi HP Passport. Umozliwi to uzyskanie identyfikatora uzytkownika 
i hasta HP Passport. 



Udost$pnianie obrazow za pomoca. programu HP Image Zone (system Mac OS X w 
wersji 10.1) 

■Wya Uwaga Systemy Mac OS X w wersji 10.0 oraz 10.1.4 nie sa_obstugiwane. 



Program umozliwia udost^pnianie obrazow kazdemu, kto posiada konto e-mail. Po 
prostu uruchom program HP Image Zone i otworz HP Gallery. Nast^pnie utworz nowa^ 



38 



HP PSC 1500 series All-in-One 



wiadomosc e-mail za pomoca. aplikacji do obstugi poczty e-mail, zainstalowanej na 
komputerze. 

i-H^> Uwaga Wiecej informacji na ten temat mozna znalezc w rozdziale HP Imaging 
\~^\ Gallery w pomocy programu HP Photo and Imaging. 

Wykorzystanie opcji e-mail w oprogramowaniu HP Image Zone 

1 . Zaznacz ikon§ HP Image Zone w obszarze dokowania. 

Na pulpicie zostanie otwarte okno programu HP Image Zone. 

2. W programie HP Image Zone kliknij przycisk Ustugi w gornej czesci okna. 
W dolnej czesci okna programu HP Image Zone pojawi si§ lista aplikacji. 

3. Wybierz HP Gallery z listy programow. 

Na komputerze zostanie otwarty program HP Photo and Imaging Gallery. 

4. Wybierz jeden lub wiecej obrazow do udost^pnienia. 

Wiecej informacji na te temat zawiera pomoc programu HP Photo and Imaging. 

5. Kliknij E-mail. 

Otwarte zostanie okno programu do obstugi poczty e-mail w systemie Macintosh. 
Wyslij obrazy jako zatacznik wiadomosci, post§pujac zgodnie z informacjami 
wyswietlanymi na ekranie komputera. 

Udost^pnianie obrazow za pomoca. programu Nawigator HP (system Mac OS 9.2.2) 

Program umozliwia udost^pnianie obrazow kazdemu, kto posiada konto e-mail. Po 
prostu uruchom program Nawigator HP i otworz HP Gallery. Nast^pnie utworz nowa. 
wiadomosc e-mail za pomoca. aplikacji do obstugi poczty e-mail, zainstalowanej na 
komputerze. 

Uwaga Wiecej informacji na ten temat mozna znalezc w rozdziale HP Imaging 
\-&\ Gallery w pomocy programu HP Photo and Imaging. 

Korzystanie z opcji e-mail w programie Nawigator HP 

1 . Kliknij dwukrotnie skrot Nawigator HP na pulpicie. 

Na pulpicie zostanie otwarte menu programu Nawigator HP. 

2. Kliknij dwukrotnie pozycj§ HP Gallery. 

Na pulpicie zostanie otwarty program HP Photo and Imaging Gallery. 

3. Wybierz jeden lub wiecej obrazow do udost^pnienia. 

Wiecej informacji na te temat zawiera pomoc programu HP Photo and Imaging. 

4. Kliknij opcj§ E-mail. 

Otwarte zostanie okno programu do obstugi poczty e-mail w systemie Macintosh. 
Wyslij obrazy jako zatacznik wiadomosci e-mail, postepujac zgodnie z instrukcjami 
wyswietlanymi na ekranie komputera. 
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"10 Zamawianie materiatow 
eksploatacyjnych 

Zalecane rodzaje papieru HP oraz pojemniki z tuszem mozna zamowic ze strony 
internetowej firmy HP. 

Zamawianie papieru, folii lub innych nosnikow 

Aby zamowic takie nosniki, jak papier HP Premium lub papier fotograficzny HP Premium 
Plus, folia HP Premium do drukarek atramentowych badz Nadruki na koszulki HP, 
nalezy przejsc do www.hp.com. Po pojawieniu siq monitu wybierz odpowiedni kraj/ 
region, post^puj zgodnie z poleceniami, aby wybrac okreslony produkt, a nastepnie 
kliknij jedno z tapzy sprzedazy znajdujapych si§ na stronie. 

Zamawianie pojemnikow z tuszem 

Numery katalogowe pojemnikow z tuszem moga^roznic si§ w zaleznosci od kraju lub 
regionu. Jesli numery katalogowe przedstawione w tym podreczniku nie pasuja_do 
numerow znajduja_cych siq na pojemnikach z tuszem, ktore sa_aktualnie zainstalowane 
w urza_dzeniu HP All-in-One, nalezy zamowic nowe pojemniki z tuszem o takich samych 
numerach jak numery na aktualnie zainstalowanych pojemnikach. Do pracy z 
urzajdzeniem HP All-in-One mozna uzywac nizej wymienionych rodzajow pojemnikow z 



tuszem. 


Pojemniki z tuszem 


Numer katalogowy HP 


Pojemnik HP z czarnym tuszem 


#336 pojemnik z czarnym tuszem 

#338 pojemnik z czarnym tuszem o 
wysokiej pojemnosci 


Trojkolorowy pojemnik HP z tuszem 


#342 pojemnik z tuszem kolorowym 

#343 pojemnik z tuszem kolorowym o 
wysokiej pojemnosci 


Pojemnik HP do druku zdjec 


#348 pojemnik do druku zdjec 



Numery katalogowe dla wszystkich pojemnikow z tuszem obstugiwanych przez 
urza_dzenie mozna znalezc w nast§puja_cy sposob: 

• W systemie Windows: W oknie programu Nawigator HP (lub Centrum 
obstugi HP) kliknij opcj§ Ustawienia, wskaz pozycj§ Ustawienia drukowania, a 
nast^pnie kliknij opcj§ Konserwacja drukarki. Kliknij Szacunkowy poziom tuszu, 
a nastepnie kliknij Informacje o zamawianiu pojemnikow z tuszem. 

• Na komputerze Macintosh: W programie Nawigator HP (OS 9) lub HP Image 
Zone (OS X) wybierz pozycj§ Ustawienia, nast^pnie Konserwacja drukarki, w 
przypadku wyswietlenia monitu wybierz urzadzenie HP All-in-One, a nast^pnie 
kliknij opcj§ Narzedzia. Z menu podrecznego wybierz polecenie Materiaty 
eksploatacyjne. 
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Mozna rowniez skontaktowac siq z lokalnym punktem sprzedazy produktow HP lub 
odwiedzic witryn§ internetowa.www.hp.com/support, aby potwierdzic wtasciwy numer 
pojemnika z tuszem dla danego kraju/regionu. 

Aby zamowic pojemniki z tuszem odpowiednie dla posiadanego urzadzenia 
HP All-in-One, odwiedz witryn§ internetowa.www.hp.com. Po pojawieniu si§ monitu 
wybierz odpowiedni kraj/region, postepuj zgodnie z poleceniami, aby wybrac okreslony 
produkt, a nastepnie kliknij jedno z ta_czy sprzedazy znajduja_cych siq na stronie. 



Zamawianie innych akcesoriow 



Aby zamowic inne materiaty eksploatacyjne, takie jak oprogramowanie urzadzenia 
HP All-in-One, drukowany egzemplarz podrecznika uzytkownika, plakat instalacyjny lub 
inne czesci do samodzielnej wymiany, nalezy zadzwonic pod wtasciwy numer. 

• W USA lub Kanadzie nalezy zadzwonic pod numer 1-800-474-6836 (1-800-HP- 
INVENT). 

• W Europie nalezy zadzwonic pod numer +49 180 5 290220 (Niemcy) lub +44 870 
606 9081 (Wielka Brytania). 

Aby zamowic oprogramowanie HP All-in-One w innych krajach/regionach, zadzwoh pod 
numer w swoim kraju/regionie. Wymienione ponizej numery telefoniczne byty aktualne w 
momencie publikacji niniejszej instrukcji. Lista aktualnych numerow telefonicznych 
znajduje si§ w witrynie internetowej www.hp.com. Po pojawieniu si§ monitu wybierz 
odpowiedni kraj/region, a nastepnie kliknij opcj§ Kontakt z HP, aby uzyskac informacj§ 
na temat sposobu kontaktowania si§ w sprawach dotyczqcych pomocy technicznej. 



Kraj/region 


Numer telefoniczny, pod ktorym mozna 
zfozyc zamowienie 


Kraje/regiony Azji-Pacyfiku 
(oprocz Japonii) 


65 272 5300 


Australia 


1300 721 147 


Europa 


+49 180 5 290220 (Niemcy) 

+44 870 606 9081 (Wielka Brytania) 


Nowa Zelandia 


0800 441 147 


Afryka Potudniowa 


+27 (0)11 8061030 


USA i Kanada 


1-800-HP-INVENT (1-800-474-6836) 
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1 1 Konserwacja urzqdzenia 
HP All-in-One 



Urzadzenie HP All-in-One wymaga niewielu zabiegow konserwacyjnych. Co pewien 
czas nalezy wyczyscic ptyt§ szklanaj wewn^trzna^czesc pokrywy, aby usuna_c osiadty 
kurz i zapewnic wysokajakosc kopii i zeskanowanych dokumentow. Czasem trzeba 
bedzie tez wymienic, wyrownac lub oczyscic pojemniki z tuszem. W tym rozdziale 
zostaty przedstawione instrukcje dotyczace utrzymywania urzadzenia HP All-in-One w 
najlepszym stanie technicznym. Opisane proste procedury konserwacyjne nalezy 
wykonywac, gdy zajdzie taka potrzeba. 

Czyszczenie urzadzenia HP All-in-One 

Co pewien czas nalezy przeczyscic szybq i wewnefrzna. czesc pokrywy, aby zapewnic 
wysokajakosc kopii i zeskanowanych dokumentow. Dobrze jest rowniez odkurzyc 
zewnefrzna. obudow§ urzadzenia HP All-in-One. 

Czyszczenie szyby 

Zabrudzenia na szybie, np. slady palcow, smugi, wtosy i kurz, zmniejszaja,wydajnosc i 
ujemnie wptywaja.na precyzj§ dziatania funkcji, np. Skaluj, aby zmiescic. 

1. Wyta.cz urzadzenie HP All-in-One, wyjmij wtyczk§ przewodu zasilajacego z 
gniazdka i podnies pokrywy. 

2. Oczysc szybq przy uzyciu miekkiej szmatki lub gabki lekko zwilzonej srodkiem do 
czyszczenia szkta nie zawieraja^cym sktadnikow sciernych. 

AOstrzezenie Nie nalezy uzywac srodkow sciernych, acetonu, benzenu ani 
czterochlorku w§gla, gdyz zwia_zki te moga. uszkodzic szyb§. Cieczy nie 
nalezy wylewac ani rozpylac bezposrednio na szyb§; ciecz moze wptyna_c 
pod szyb§ i spowodowac uszkodzenie urza_dzenia. 

3. Osusz szybq irchajub gabka.celulozowaj aby zapobiec pojawieniu si§ plam. 

Czyszczenie wewnetrznej czesci pokrywy 

Na biatej wewnetrznej stronie pokrywy urzadzenia HP All-in-One moga. zbierac siq 
drobne zabrudzenia. 

1. Wyta.cz urzadzenie HP All-in-One, wyjmij wtyczk§ przewodu zasilajacego z 
gniazdka i podnies pokrywy. 

2. Oczysc biata. wewnefrzna. strong pokrywy mi^kka. szmatka. lub gabka. zwilzona. 
tagodnym roztworem mydta i cieptej wody. 

Przemyj delikatnie wewnefrzna. strong pokrywy, aby zmi^kczyc osad. Nie szoruj. 

3. Osusz wewnefrzna. strong pokrywy ircha. lub rni^kka. szmatka.. 
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AOstrzezenie Nie uzywaj sciereczek papierowych, poniewaz moga^one 
porysowac wewnefrzna. czesc pokrywy. 

4. Jesli wewn^trzna czesc pokrywy nadal jest zabrudzona, ponownie wykonaj 
powyzsze czynnosci, uzywajac alkoholu izopropylowego i doktadnie wytrzyj 
pokrywy wilgotna^ szmatka^, aby usunac pozostaty alkohol. 

AOstrzezenie Nalezy uwazac, aby nie rozlac alkoholu na szybq lub 
malowane czesci urza_dzenia HP All-in-One, poniewaz moze to 
spowodowac uszkodzenie urzajdzenia. 



Czyszczenie obudowy 

Do wycierania kurzu, smug i plam z obudowy nalezy uzywac miekkiej szmatki lub lekko 
wilgotnej gabki. Wn^trze urzadzenia HP All-in-One nie wymaga czyszczenia. Wszelkie 
ptyny nalezy przechowywac z dala od wewn^trznej czesci i panelu sterowania 
urzadzenia HP All-in-One. 



AOstrzezenie Aby zapobiec uszkodzeniu malowanych czesci urza_dzenia 
HP All-in-One, do czyszczenia panelu przedniego, pokrywy lub innych 
malowanych czesci urzadzenia nie nalezy uzywac alkoholu ani zawierajqcych go 
srodkow czyszczapych. 



Sprawdzanie przyblizonego poziomu tuszu w pojemnikach 



Poziom tuszu w pojemniku mozna tatwo sprawdzic, aby okreslic, kiedy trzeba bedzie 
wymienic pojemnik. Poziom tuszu wskazuje w przyblizeniu ilosc tuszu pozostata^w 
pojemnikach. 

\*t Wskazowka Mozna takze wydrukowac raport na stronie testowej, aby 
~ \f~ sprawdzic, czy pojemniki z tuszem nie wymagaja_wymiany. Dalsze informacje na 
ten temat mozna znalezc w czesci Drukowanie raportu z autotestu. 



Sprawdzanie poziomu tuszu za pomoca^ programu Nawigator HP (Windows) 

1 . W oknie programu Nawigator HP (lub Centrum obstugi HP) kliknij opcj§ 
Ustawienia, wskaz pozycj§ Ustawienia drukowania, a nast^pnie kliknij opc]q 
Konserwacja drukarki. 

\—)& Uwaga Okno Konserwacja drukarki mozna otworzyc rowniez z poziomu 
okna dialogowego Wtasciwosci drukowania. W oknie dialogowym 
Wtasciwosci drukowania kliknij zaktadk§ Ustugi, a nastepnie Obstuz to 
urzadzenie. 

2. Kliknij zaktadk§ Szacunkowy poziom tuszu. 

Zostana_wyswietlone szacowane poziomy tuszu w pojemnikach. 



Sprawdzanie poziomu tuszu za pomoca^ programu HP Image Zone (Macintosh) 

1 . W programie Nawigator HP (OS 9) lub HP Image Zone (OS X) wybierz pozycj§ 
Ustawienia, a nast^pnie Konserwacja drukarki. 
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2. Jesli pojawi siq okno dialogowe Wybierz drukark^, wybierz HP All-in-One, a 
nast^pnie kliknlj Narz§dzia. 

3. Z menu podrecznego wybierz Poziom tuszu. 
Zostana_wyswietlone szacowane poziomy tuszu w pojemnikach. 

Drukowanie raportu z autotestu 

Jezeli wyst^puja. problemy z drukowaniem, wydrukuj Raport na stronie testowej przed 
wymiana_ pojemnikow z tuszem. Zawiera on przydatne informacje zwiazane z 
niektorymi aspektami funkcjonowania urza_dzenia, w tym o pojemnikach z tuszem. 

1. Do podajnika papieru wtoz kartk§ czystego, biatego papieru o formacie Letter, A4 
lub Legal. 

2. Nacisnij i przytrzymaj przycisk Anuluj/Wznow oraz nacisnij przycisk Kopiuj Kolor. 

3. Urza_dzenie HP All-in-One wydrukuje sprawozdanie z autotestu, ktory moze 
wskazywac zrodto problemu drukowania. Przyktad obszaru testu tuszu w 
sprawozdaniu pokazano ponizej. 



KPPSC 1500 series 

11. SN • 000000000010 

12. PER - 10 

13. ID - 14319 

14 . FW a xevelanAxmDO 

15. ACC - NONE 
IS. FX ■ 0 



21. PG - 4 

22. FB ■ 0/0 

23. MS ■ NADA 

24. ASIC - 2 

25. EX . 03,050,0000 

26. EC » 57202 



Wzory testowe powinny bye rowne i tworzyc petna,siatk§. 

Jesli jedna lub kilka linii we wzorze jest uszkodzonych, moze to wskazywac na 

problem z dyszami. Konieczne moze bye oczyszczenie pojemnikow z tuszem. 

Wiecej informacji na ten temat mozna znalezc w czesci Czyszczenie pojemnikow z 

tuszem. 

Jednokolorowe pola powinny bye jednolite. 

Powinny bye widoczne pola z kolorem turkusowym, karmazynowym i zottym. 
Nalezy rowniez sprawdzic, czy na kolorowych polach lub liniach nie wyst^puja. 
smugi i biate linie. 

Smugi moga^oznaczac zapchane dysze lub zabrudzenie stykow. Konieczne moze 
bye oczyszczenie pojemnikow z tuszem. Wiecej informacji na temat czyszczenia 
pojemnikow z tuszem mozna znalezc w czesci Czyszczenie pojemnikow z tuszem. 
Do czyszczenia nie wolno uzywac alkoholu. 

Jesli brakuje blokow kolorow lub jesli kolor danego bloku jest niewyrazny albo nie 
pasuje do etykiety znajdujacej si§ ponizej bloku, moze oznaczac to, ze w 
pojemniku z tuszem trojkolorowym nie ma tuszu. Konieczna moze bye wymiana 
pojemnika. Wiecej informacji na temat wymieniania pojemnikow z tuszem mozna 
znalezc w czesci Wymiana pojemnikow z tuszem. 



Podr^cznik uzytkownika 
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Korzystanie z pojemnikow z tuszem 

Aby zapewnic najlepszajakosc wydruku z urza_dzenia HP All-in-One, nalezy wykonac 
kilka prostych procedur konserwacji. W tej czesci znajduja_si§ wskazowki dotycza.ce 
obstugi pojemnikow z tuszem oraz instrukcje wymieniania, wyrownywania i czyszczenia 
pojemnikow z tuszem. 

Konieczne moze siq okazac sprawdzenie, czy swieci lampka Sprawdz pojemnik z 
tuszem. Mogtoby to oznaczac, ze pojemniki z tuszem nie sa_zainstalowane poprawnie 
lub ktoregos brakuje, plastikowa tasma nie zostata zdjete z pojemnikow z tuszem, 
zabrakto w nich tuszu lub karetka jest zablokowana. 

Aby uzyskac wiecej informacji na temat rozwia_zywania problemow z pojemnikami z 
tuszem, zobacz Pomoc HP Image Zone dotaczona. do oprogramowania. 



Obstuga pojemnikow z tuszem 

Przed wymianajub rozpocz^ciem czyszczenia pojemnika z tuszem nalezy zapoznac si§ 
z nazwami cz^sci oraz sposobem post^powania z pojemnikami. 




AOstrzezenie Nalezy uwazac, aby nie upuscic pojemnikow z tuszem. Mogtyby w 
ten sposob zostac zniszczone i nie nadawac si^ do wykorzystania. 



Wymiana pojemnikow z tuszem 

Gdy poziom tuszu w pojemniku jest niski, wyrnieh pojemnik z tuszem. Przed wyjeciem 
pustego pojemnika z tuszem upewnij siq, ze posiadasz pojemnik do wymiany. Pojemnik 
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nalezy wymienic rowniez wtedy, gdy wydruk jest blady lub jego jakosc pogorszy si§ ze 
wzgledu na stan pojemnika z tuszem. 

Mozna sprawdzic przyblizona. Nose tuszu pozostajacego w pojemniku za pomoca. 
oprogramowania HP Image Zone, ktore byto dostarczone z urzadzeniem 
HP All-in-One. Informacje na temat sprawdzania poziomu tuszu za pomoca^programu 
Nawigator HP (lub Centrum obsiugi HP) mozna znalezc w czesci Sprawdzanie 
przyblizonego poziomu tuszu w pojemnikach. 

> ■ * Wskazowka Instrukcje przedstawione tutaj maja. rowniez zastosowanie w 
~ u ~ przypadku wymiany pojemnika z tuszem czarnym lub pojemnika do druku zdjec 
kolorowych o wysokiej jakosci. 

Numery katalogowe wszystkich rodzajow pojemnikow z tuszem odpowiednich do 
danego urza_dzenia HP All-in-One mozna znalezc w czesci Zamawianie pojemnikow z 
tuszem. Aby zamowic pojemniki z tuszem odpowiednie do posiadanego urza_dzenia 
HP All-in-One, odwiedz witryn§ internetowa_www.hp.com. Jesli pojawi si^ monit, 
wybierz kraj lub region, nast^pnie post§pujac zgodnie z kolejnymi monitami wybierz 
produkt, a na koniec kliknij jedno z ta_czy na stronie stuza_cych do zakupow. 



Wymiana pojemnikow z tuszem 

1 . Upewnij si§, ze urza_dzenie HP All-in-One jest wlaczone. 



A 



Przestroga Jesli urzadzenie HP All-in-One jest wytaczone, wowczas po 
podniesieniu drzwiczek dost^pu do karetki pojemniki z tuszem nie zostana. 
uwolnione przez urzadzenie HP All-in-One do zmiany. Mozesz uszkodzic 
urzadzenie HP All-in-One jesli pojemniki z tuszem nie beda. bezpiecznie 
zadokowane po prawej stronie w czasie wyjmowania. 

Upewnij si§, ze podajnik jest opuszczony, oraz ze znajduje si§ w nim niezuzyty, 

zwykty papier o rozmiarze Letter lub A4. 

Otworz drzwiczki dost^pu do karetki, opuszczaja^c je. 

Karetka przesunie si^ maksymalnie do prawej strony urzadzenia HP All-in-One. 




4. Poczekaj na zatrzymanie karetki w potozeniu spoczynkowym, a nast^pnie kciukiem 
wcisnij delikatnie do dotu pojemnik z tuszem, aby go zwolnic. 
W przypadku wymiany pojemnika z tuszem trojkolorowym wyjmij pojemnik z 
gniazda po lewej. 

W przypadku wymiany pojemnika z tuszem czarnym lub pojemnika do druku zdjec 
wyjmij pojemnik z gniazda po prawej. 



Podr^cznik uzytkownika 
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1 


Gniazdo pojemnika z tuszem trojkolorowym 


2 


Gniazdo pojemnika z tuszem czarnym i pojemnika do druku zdj§c 



Wyciacjnij w swoja. strong pojemnik z tuszem z gniazda. 

Jesli wyjmujesz pojemnik z tuszem czarnym w celu wtozenia pojemnika do druku 
zdjec, umiesc czarny pojemnik w kasecie zabezpieczajacej. Wiecej informacji na 
ten temat mozna znalezc w czesci Korzystanie z kasety zabezpieczajacej. 
Jezeli pojemnik z tuszem zostat wyj^ty z powodu braku tuszu, przeznacz pojemnik 
do recyklingu. Program recyklingu materiatow eksploatacyjnych HP Inkjet Supplies 
Recycling Program jest dost^pny w wielu krajach/regionach. Umozliwia on 
bezptatny recykling zuzytego pojemnika z tuszem. Wiecej informacji mozna 
znalezc w witrynie internetowej: 

www.hp.com/hpinfo/globalcitizenship/environment/recycle/inkjet.html 
Wyjmij nowy pojemnik z tuszem z opakowania i delikatnie zerwij plastikowaJasm§, 
pociaciajac za rozowa. koiicowk§, uwazajac, aby nie dotkna_c zadnych elementow 
poza czarnym plastikiem. 




1 Styki w kolorze miedzi 



2 Plastikowa tasma z rozowa^ koricowkq (musi zostac zerwana przed instalacja^ 
pojemnika) 

3 Dysze zaklejone tasma^ 



A 



Przestroga Stykow miedzianych ani dysz nie wolno dotykac. Dotykanie ich 
moze spowodowac zapchanie gtowicy, uszkodzenie przewodow z tuszem 
lub zty styk elektryczny. 
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Popchnij nowy pojemnik z tuszem do przodu, pod niewielkim katem w gorq, do 
pustego gniazda. Palcem wskazuja_cym popchnij pojemnik do przodu, az zaskoczy 
na miejsce. 

Jesli instalowany pojemnik z tuszem ma etykiet§ z biatym trcjkatem, wtoz pojemnik 
z tuszem do gniazda z lewej strony. Etykieta gniazda jest zielona z biatym, 
wypetnionym trojkatem. 

Jesli instalowany pojemnik z tuszem ma etykiet§ z biatym kwadratem lub 
pieciokatem, wtoz pojemnik z tuszem do gniazda z prawej strony. Etykieta gniazda 
jest czarna z biatym, wypetnionym trojkatem lub biatym, wypetnionym pieciokatem. 





10. Utoz arkusz wyrownywania pojemnika w prawym przednim rogu szyby gorna. 
krawedzia, strony na prawo. 

1 1 . Nacisnij przycisk Skanuj. 

Urzqdzenie HP All-in-One wykona wyrownywanie pojemnikow z tuszem. Arkusz 
wyrownywania pojemnika wyrzuc lub zostaw do ponownego zadrukowania. Wiecej 
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informacji na temat wyrownywania pojemnikow z tuszem mozna znalezc w czesci 
Wyrownywanie pojemnikow z tuszem. 



Korzystanie z pojemnika do druku zdj§6 

Jakosc kolorowych zdjec drukowanych i kopiowanych przez urza_dzenie HP All-in-One 
mozna zoptymalizowac, kupujac pojemnik do druku zdjec. Wyjmij pojemnik z czarnym 
tuszem i na jego miejsce zatoz pojemnik do druku zdjec. Po zainstalowaniu pojemnika z 
atramentem trojkolorowym oraz pojemnika do druku zdjec urzadzenie drukuje przy 
uzyciu szesciu rodzajow atramentu, co zapewnia wyzsza. jakosc zdjec kolorowych. 

Przed drukowaniem zwyktego tekstu nalezy ponownie zatozyc pojemnik z czarnym 
tuszem. Kaseta zabezpieczajaca ma chronic pojemnik z tuszem, gdy nie jest on 
uzywany. 

• Wiecej informacji na temat zakupu pojemnikow z tuszem do druku zdjec mozna 
znalezc w czesci Zamawianie pojemnikow z tuszem. 

• Wiecej informacji na temat wymieniania pojemnikow z tuszem mozna znalezc w 
czesci Wymiana pojemnikow z tuszem. 

• Wiecej informacji na temat stosowania kasety zabezpieczajacej mozna znalezc w 
czesci Korzystanie z kasety zabezpieczajacej. 



Korzystanie z kasety zabezpieczajacej 

W niektorych krajach/regionach wraz z pojemnikiem do drukowania zdjec moze bye 
sprzedawana kaseta zabezpieczajaca. W innych krajach/regionach kaseta 
zabezpieczajaca dostarczana jest wraz z urzadzeniem HP All-in-One. Jesli kasety 
zabezpieczajacej nie dotaczono do pojemnika z tuszem czy urzadzenia, mozna ja. 
zamowic w punkcie obstugi klienta HP. Odwiedz witryn§ internetowa.www.hp.com/ 
support. 

Kaseta zabezpieczajaca ma chronic pojemnik z tuszem i zapobiegac jego wysychaniu, 
gdy nie jest on uzywany. Jesli po wyjeciu pojemnika z urzadzenia HP All-in-One ma on 
bye ponownie uzywany, nalezy go zawsze przechowywac w kasecie zabezpieczajacej. 
Na przyktad pojemnik z czarnym tuszem nalezy przechowywac w kasecie 
zabezpieczajacej po wyjeciu go w celu drukowania zdjec o wysokiej jakosci przy uzyciu 
pojemnika do druku zdjec i pojemnika z tuszem trojkolorowym. 

Wktadanie pojemnika z tuszem do kasety zabezpieczajacej 

-* Wsuii pojemnik z tuszem pod matym kqtem do kasety zabezpieczajacej i 
zatrzasnij go. 
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Wyjmowanie pojemnika z tuszem z kasety zabezpieczajacej 

-* Nacisnij i pociacpj do tytu wierzch kasety, aby ja^ otworzyc, a nast^pnie wysunac 
pojemnik. 




Wyrownywanie pojemnikow z tuszem 

Urzadzenie HP All-in-One wyrownuje pojemniki z tuszem za kazdym razem po 
instalacji pojemnika lub wymianie na nowy pojemnik. Wyrownac pojemniki mozna w 
dowolnym momencie za pomoca^oprogramowania HP Image Zone zainstalowanego na 
komputerze. Wyrownanie pojemnikow z tuszem pozwala uzyskac wysokajakosc 
wydruku. 

[^3f Uwaga Jesli zainstalowany zostanie pojemnik, ktory zostal dopiero wyj^ty, 
urzajdzenie HP All-in-One nie bedzie wyrownywato pojemnikow z tuszem. 
Urzadzenie HP All-in-One zapami^tuje ustawienia wyrownywania dla pojemnika 
z tuszem, nie ma wiec potrzeby ponownego wyrownywania. 

Wyrownywanie nowo zainstalowanych pojemnikow z tuszem 

1. Upewnij si§, ze w podajniku papieru zostata umieszczona czysta, biata kartka 
papieru o rozmiarze Letter lub A4. 

Urzadzenie HP All-in-One wydrukuje arkusz wyrownania pojemnikow. 

Uwaga Jesli w podajniku papieru podczas operacji wyrownywania bedzie 
znajdowac si§ papier kolorowy, wyrownywanie nie powiedzie si§. Wtoz do 
podajnika papieru czysta_, biata_ kartk§ papieru i ponownie rozpocznij 
operacji wyrownywania. 

Jesli wyrownywanie ponownie nie powiedzie si§, bye moze uszkodzonyjest 
czujnik lub pojemnik z tuszem. Skontaktuj si§ z dziatem pomocy 
technicznej firmy HP. Przejdz do: www.hp.com/support. Po pojawieniu si§ 
monitu wybierz odpowiedni kraj/region, a nast^pnie kliknij opcj§ Kontakt 
z HP, aby uzyskac informacj§ na temat sposobu kontaktowania si§ w 
sprawach dotycza_cych pomocy technicznej. 

2. Utoz arkusz wyrownywania pojemnika w prawym przednim rogu szyby goma_ 
krawedzia^ strony na prawo. 

3. Nacisnij przycisk Skanuj. 

Urzadzenie HP All-in-One wykona wyrownywanie pojemnikow z tuszem. Arkusz 
wyrownywania pojemnika wyrzuc lub zostaw do ponownego zadrukowania. 
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Czyszczenie pojemnikow z tuszem 

Przed czyszczeniem pojemnikow z tuszem wydrukuj strong testowa_. Dalsze informacje 
na ten temat mozna znalezc w czesci Drukowanie raportu z autotestu. 

Jesli raport na stronie testowej wskazuje na problemy, oczysc pojemniki z tuszem, 
korzystajac z oprogramowania HP Image Zone. Aby uzyskac wiecej informacji, 
skorzystaj z Pomocy HP Image Zone. 

Jesli nadal wyst^puja. problemy, wyczysc styki pojemnika z tuszem oraz obszar wokot 
dysz. Aby uzyskac wiecej informacji, skorzystaj z Pomocy HP Image Zone. 
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12 Informacje natemat 

rozwi^zywania problemow 

W tym rozdziale przedstawiono informacje dotyczace rozwiqzywania problemow z 
urzadzeniem HP All-in-One. Mozna tu znalezc szczegolowe informacje na temat 
problemow wyst§puja_cych podczas instalacji oraz konfiguracji, a takze kilka tematow 
poswieconych uzytkowaniu. Wiecej informacji dotycza_cych rozwia_zywania problemow 
mozna znalezc w pliku pomocy ekranowej programu HP Image Zone dolaczonej do 
oprogramowania. 

Wiele problemow jest spowodowanych tym, ze urzadzenie HP All-in-One podtaczono 
do komputera za pomoca. kabla USB przed zainstalowaniem na komputerze 
oprogramowania urzadzenia HP All-in-One. Jesli urzadzenie HP All-in-One podtaczono 
do komputera, zanim na ekranie instalacji zostat wyswietlony monit o wykonanie tej 
czynnosci, nalezy wykonac ponizsze kroki: 

1. Odtacz kabel USB od komputera. 

2. Odinstaluj oprogramowanie (jesli zostato juz zainstalowane). 

3. Ponownie uruchom komputer. 

4. Wyta.cz urzadzenie HP All-in-One, odczekaj minut§ i ponownie je wtacz. 

5. Zainstaluj ponownie oprogramowanie urza_dzenia HP All-in-One. Nie podtaczaj 
kabla USB do komputera przed pojawieniem si§ monitu instalatora 
oprogramowania. 

Informacje na temat odinstalowywania i ponownej instalacji oprogramowania mozna 
znalezc w czesci Zdezinstaluj oprogramowanie i zainstaluj je ponownie 
oprogramowanie. 

W tej czesci opisano nast^pujace zagadnienia: 

• Rozwiazywanie problemow z instalacji: W tej czesci znajduja^si^ informacje 
dotyczace rozwia_zywania problemow z konfigurowaniem sprz^tu, instalacja. 
oprogramowania i konfiguracja. oprogramowania HP Instant Share. 

• Rozwiazywanie problemow podczas pracy: Zawiera informacje na temat 
problemow moga_cych wystapic podczas wykorzystywania funkcji urza_dzenia 
HP All-in-One do wykonywania zwyktych zadaii. 

• Aktualizacja urza^dzenia: W oparciu o zalecenia dziatu obstugi klienta HP lub 
komunikat wyswietlany na komputerze mozna odwiedzic witryn§ internetowa. HP i 
pobrac aktualizacja dla posiadanego urzadzenia. W tej czesci znajduja^si^ 
informacje dotyczace aktualizowania urzadzenia. 

Przed skontaktowaniem si$ z pomoca. techniczna firmy HP 

W przypadku wystapienia problemu nalezy wykonac ponizsze kroki: 
1. Przejrzyj dokumentacj§ dostarczona. z urzadzeniem HP All-in-One. 

- Podr§ cznik instalacji: W Podreczniku instalacji opisano sposob 
konfigurowania urza_dzenia HP All-in-One. 

- Podr§ cznik uzytkownika: Podr^cznik uzytkownika to ksiazka, ktora. wtasnie 
czytasz. Opisano w niej podstawowe funkcje urza_dzenia HP All-in-One, 
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wyjasniono sposob uzywania urzadzenia HP All-in-One bez podtaczania go do 
komputera oraz zamieszczono informacje dotyczace rozwiazywania 
problemow wyst§puja_cych podczas konfigurowania i uzytkowania urza_dzenia. 

- Pomoc dla programu HP Image Zone: W ekranowej pomocy dla programu 
HP Image Zone opisano sposob uzywania urza_dzenia HP All-in-One razem z 
komputerem i zamieszczono dodatkowe informacje dotyczace rozwia_zywania 
problemow, ktorych nie ujeto w tym Podreczniku uzytkownika. 

- Plik Readme: W pliku Readme znajduja_si§ informacje dotycza.ce mozliwych 
problemow z instalacja.. Wiecej informacji na ten temat mozna znalezc w 
czesci Przegladanie pliku Readme. 

2. Jesli nie mozna rozwiazac problemu, korzystajac z informacji zawartych w 
dokumentacji, nalezy odwiedzic witryn§ www.hp.com/support, aby wykonac 
nast^pujace czynnosci: 

- Uzyskac dostep do stron pomocy technicznej online 

- Wystac do firmy HP wiadomosc e-mail, aby uzyskac odpowiedzi na swoje 
pytania 

- Potapzyc siq z technikiem z firmy HP za pomoca^czatu online 

- Sprawdzic, czy dost^pne sa^aktualizacje oprogramowania 

Opcje oraz dost^pnosc pomocy technicznej roznia.si§ w zaleznosci od produktu, 
kraju/regionu i jezyka. 

3. Skontaktuj si^ z punktem sprzedazy, w ktorym dokonano zakupu. Jesli urzadzenie 
HP All-in-One ulegto awarii sprzetowej, konieczne bedzie oddanie urza.dzenia 

HP All-in-One do punktu, w ktorym je zakupiono. Naprawa jest darmowa w okresie 
obj^tym ograniczona_gwarancja_urza_dzenia HP All-in-One. Po uptywie okresu 
gwarancji konieczne bedzie uiszczenie optaty za ustug§. 

4. Jesli nie mozesz rozwia_zac problemu przy uzyciu pomocy ekranowej lub witryn 
sieci Web firmy HP, zadzwoii do dzialu pomocy technicznej firmy HP, korzystajac z 
numeru wtasciwego dla danego kraju/regionu. Wiecej informacji na ten temat 
mozna znalezc w czesci Uzyskiwanie pomocy technicznej od firmy HP. 

Przeglctdanie pliku Readme 

Mozna zajrzec do pliku Readme, aby uzyskac dodatkowe informacje na temat 
mozliwych problemow wyst^pujqcych podczas instalacji. 

• W systemie Windows dost^p do pliku Readme mozna uzyskac z paska zadaii 
systemu Windows, klikajac przycisk Start, wskazujac kolejno polecenia Programy 
lub Wszystkie programy, Hewlett-Packard, HP PSC 1500 All-in-One series, a 
nast^pnie klikajac polecenie Pokaz plik Readme. 

• W systemie Mac OS 9 lub OS X mozna otworzyc plik Readme poprzez dwukrotne 
klikniecie ikony znajdujacej si§ w gtownym folderze na ptycie CD-ROM z 
oprogramowaniem urza_dzenia HP All-in-One. 

W pliku Readme znalezc mozna dalsze informacje dotyczace m.in.: 

• Korzystania z programu narzedziowego do ponownej instalacji po nieudanej 
instalacji w celu przywrocenia komputera do stanu pozwalajacego na ponowna. 
instalacji urzadzenia HP All-in-One. 

• Korzystania z programu narzedziowego do ponownej instalacji w systemie 
Windows 98 w celu odzyskania brakujacego systemowego sterownika USB. 

• Wymagania dotyczqce systemu. 
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Rozwiazywanie problemow z instalacji 

W tej czesci znajduja. siq porady dotyczace rozwia_zywania problemow z instalacja. i 
konfiguracjaj ktore sa_typowe dla instalacji oprogramowania i konfiguracji sprz^tu. 

Rozwiazywanie problemow z konfiguracji sprz§tu 

Za pomoca^tej czesci nalezy sprobowac rozwiazac dowolne problemy, ktore moga. 
wystapic podczas konfiguracji urzadzenia HP All-in-One. 

Nie mozna wtaczyc urzadzenia HP All-in-One 

Rozwiazanie Sprobuj wykonac nastepujace czynnosci: 
• Sprawdz, czy kabel zasilajqcy jest prawidtowo podtapzony do urzadzenia 
HP All-in-One i do zasilacza, tak jak pokazano ponizej. 




• Podtacz kabel zasilajapy do uziemionego gniazdka sieciowego lub listwy 
przeciwprzepieciowej. Jesli uzywasz listwy przeciwprzepieciowej, sprawdz, 
czy zostata ona wtaczona. 

• Sprawdz, czy gniazdko sieciowe dziala. Wtacz jakies urzadzenie, ktore na 
pewno dziata, aby stwierdzic, czy dostarczane jest do niego zasilanie. Jezeli 
tak nie jest, bye moze uszkodzone jest gniazdo zasilania. 

• Jesli urza_dzenie HP All-in-One podtaczono do gniazda z wytacznikiem, 
sprawdz, czy jest on wla_czony. 

• Po nacisnieciu przycisku Wla_cz odczekaj kilka sekund, aby urzadzenie 
HP All-in-One mogto si§ wtqezyc. 



Kabel USB nie jest podtaczony 

Rozwiazanie Przed podlaczeniem kabla USB nalezy zainstalowac 
oprogramowanie dostarczone wraz z urzadzeniem HP All-in-One. Podczas 
instalacji nie nalezy podlaczac kabla USB, dopoki na ekranie nie zostanie 
wyswietlony monit o wykonanie tej czynnosci. Podlaczenie kabla USB przed 
wyswietleniem monitu moze spowodowac btedy. 
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taczenie komputera z urzadzeniem HP All-in-One za pomoca. kabla USB jest 
proste. Wystarczy wtozyc jedna,wtyczk§ kabla USB do gniazda USB z tytu 
komputera, a druga_do gniazda z tytu urza_dzenia HP All-in-One. Kabel mozna 
podta_czyc do dowolnego portu USB z tytu komputera. 

Uwaga 1 Protokot AppleTalk nie jest obstugiwany. 



Na komputerze pojawit si§ komunikat nakazujacy zatozenie naktadki na panel 
sterowania 

Rozwiqzanie Moze to oznaczac, ze naktadka na panel sterowania nie zostata 
natozona lub zostata natozona nieprawidtowo. Odklej spodnia_czesc naktadki na 
panel sterowania. Podnies pokryw^ i wsuii wyst^py naktadki w odpowiednie otwory 
w urzadzeniu. Docisnij naktadk^, aby upewnic siq, ze naktadka jest prawidtowo 
natozona. 




Uwaga 2 



Nie podtaczaj kabla USB do portu USB na klawiaturze. 
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Na komputerze pojawit si? komunikat o nieudanym wyrownaniu pojemnikow z 
tuszem. 

Przyczyna Do podajnika papieru wtozono nieprawidtowy rodzaj papieru. 

Rozwiazanie Wyrownywanie pojemnikow z tuszem nie powiedzie si§, jesli w 
podajniku papieru znajduje si§ kolorowy papier. Wtoz do podajnika papieru zwykty, 
niezadrukowany, biaty papier formatu letter lub A4, a nast^pnie sprobuj ponownie 
wyrownac pojemniki. 

Jesli wyrownywanie ponownie nie powiedzie si§, bye moze uszkodzonyjestczujnik 
lub pojemnik z tuszem. Skontaktuj siq z dziatem pomocy technicznej firmy HP. 
Odwiedz witryn§ internetowa_www.hp.com/support. Po pojawieniu si§ monitu 
wybierz odpowiedni kraj/region, a nast^pnie kliknij opc]q Kontakt z HP, aby 
uzyskac informacj§ na temat sposobu kontaktowania si§ w sprawach dotyczqeych 
pomocy technicznej. 



Przyczyna Tasma zabezpieczajaca zakrywa pojemniki z tuszem. 

Rozwiazanie Sprawdz kazdy pojemnik z tuszem. Jesli plastikowa tasma wciaz 
zakrywa dysze pojemnika, delikatnie usuii tasm§ za pomoca_rozowej koiicowki. Nie 
dotykaj dysz ani stykow w kolorze miedzi. 
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1 Styki w kolorze miedzi 



2 Plastikowa tasma z rozowa^ koricowka^ (musi zostac zerwana przed instalacja^ 
pojemnika) 



3 Dysze zaklejone tasma_ 




Zatoz pojemniki z tuszem i sprawdz, czy sa_wtozone do oporu i zablokowane w 
odpowiedniej pozycji. 



Przyczyna Styki na pojemniku z tuszem nie dotykaja, stykow w karetce. 

Rozwiazanie Usuii i zainstaluj ponownie pojemniki z tuszem. Sprawdz, czy sa. 
one wtozone do oporu i zablokowane w odpowiedniej pozycji. 

Przyczyna Nie korzystasz z pojemnikow z tuszem firmy HP lub korzystasz z 
pojemnikow, ktore byty ponownie napetniane. 

Rozwiazanie Jesli nie sa_uzywane pojemniki z tuszem firmy HP, proces 
wyrownywania moze nie powiesc si^. Moze tez nie powiesc si^, jesli uzywane sa. 
pojemniki z tuszem, ktore byty ponownie napetniane. Nalezy wymienic te 
pojemniki z tuszem na oryginalne pojemniki z tuszem firmy HP, ktore nie byty 
ponownie napetniane, a nast^pnie ponowic prob§ wyrownania. Wiecej informacji 
na temat wymieniania pojemnikow z tuszem mozna znalezc w czesci Wymiana 
pojemnikow z tuszem. Wiecej informacji na temat wyrownywania pojemnikow z 
tuszem mozna znalezc w czesci Wyrownywanie pojemnikow z tuszem. 

Przyczyna Pojemnik z tuszem lub czujnik jest wadliwy. 

Rozwiazanie Skontaktuj si§ z dziatem pomocy technicznej firmy HP. Odwiedz 
witryn§ internetowa.www.hp.com/support. Po pojawieniu si§ monitu wybierz 
odpowiedni kraj/region, a nastepnie kliknij opcj^ Kontakt z HP, aby uzyskac 
informacji na temat sposobu kontaktowania siq w sprawach dotyczqcych pomocy 
technicznej. 
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Urzadzenie HP All-in-One nie drukuje 

Rozwiazanie Jesli nie ma potaczenia miedzy urzadzeniem HP All-in-One a 
komputerem, sprobuj wykonac nast^pujace czynnosci: 

• Sprawdz kabel USB. W przypadku uzywania starszego kabla urzadzenie moze 
nie dziatac poprawnie. Sprobuj podtqczyc kabel do innego urzadzenia, aby 
upewnic siq, ze dziata on prawidtowo. Jezeli wyst^puja. problemy, nalezy 
wymienic kabel USB. Sprawdz takze, czy dtugosc kabla nie przekracza 

3 metrow . 

• Upewnij siq, czy komputer obstuguje USB. Niektore systemy operacyjne, na 
przyktad Windows 95 i Windows NT, nie obstuguja. potaczeri USB. Wiecej 
informacji mozna znalezc w dokumentacji systemu operacyjnego. 

• Sprawdz potaczenie pomiedzy urza_dzeniem HP All-in-One a komputerem. 
Upewnij siq, ze kabel USB jest prawidtowo podta_czony do portu USB w tylnej 
czesci urza_dzenia HP All-in-One. Upewnij si§, ze kabel USB jest prawidtowo 
podta_czony do portu USB w komputerze. Po wtasciwym podtaczeniu kabla 
wytacz urzadzenie HP All-in-One, a nast^pnie uruchom je ponownie. 
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USB miedzy komputerem a urzadzeniem HP All-in-One dziata. Jesli 
potaczenie dziata, bye moze wystapit problem z oprogramowaniem. Sprobuj 
uruchomic program HP All-in-One Setup Assistant (Asystent konfiguracji 
urzadzenia HP All-in-One), aby zobaczyc, czy program ten moze wykryc 
urzadzenie HP All-in-One. Dostep do programu HP All-in-One Setup 
Assistant (Asystent konfiguracji urzadzenia HP All-in-One) mozna uzyskac z 
poziomu oprogramowania HP Image Zone.) 

• Sprawdz, czy w komputerze nie zainstalowano innych drukarek lub skanerow. 
Mozliwe, ze trzeba bedzie odtapzyc starsze urzadzenia od komputera. 

• Jesli urzadzenie HP All-in-One jest podtaczone do sieci, przejrzyj Podrecznik 
pracy w sieci dostarczony z urzadzeniem HP All-in-One. 

• Po sprawdzeniu potaczenia nalezy ponownie uruchomic komputer. Wytacz 
urzadzenie HP All-in-One i wtaczje ponownie. 

Dodatkowe informacje na temat konfiguracji ustawieii HP All-in-One i podtaczania 
do komputera znajduja.si§ w podreczniku instalacji dota^czonym do urzadzenia 
HP All-in-One. 



Na komputerze pojawit s\q komunikat o zaci^ciu papieru lub blokadzie karetki. 

Przyczyna Jesli na komputerze pojawit si§ komunikat o blokadzie karetki lub 
papieru, to prawdopodobnie w urza_dzeniu HP All-in-One pozostaty materiaty 
transportowe. 

Rozwiazanie Podnies w celu otwarcia drzwiczki dost^pu do karetki, tak aby byty 
widoczne pojemniki z tuszem, a nast^pnie usuii pozostate elementy opakowania, 
tasm§ lub inne obce przedmioty. Wytacz urza_dzenie HP All-in-One, odczekaj jedna. 
minut^, a nast^pnie nacisnij przycisk Wta_cz, aby ponownie wta_czyc urza_dzenie 
HP All-in-One. 



Rozwiqzywanie problemow z instalacji oprogramowania 

Jesli podczas instalacji wystapi problem z oprogramowaniem, nalezy sprawdzic, czy w 
ponizszych tematach znajduje si§ rozwia_zanie danego problemu. Jesli podczas 
instalacji wystapi problem ze sprzetem, zobacz czesc Rozwia_zywanie problemow z 
konfiguracja. sprz^tu. 

Podczas standardowej instalacji oprogramowania HP All-in-One maja_miejsce 
nastepujace zdarzenia: 

• Dysk CD-ROM urzadzenia HP All-in-One jest uruchamiany automatycznie 

• Instalowane jest oprogramowanie 

• Pliki sa. kopiowane na dysk twardy 

• Uzytkownik jest monitowany o podtaczenie urzadzenia HP All-in-One 

• Na ekranie kreatora instalacji wyswietlany jest zielony znacznik wyboru oraz napis 
OK 

• Uzytkownik jest proszony o ponowne uruchomienie komputera (wiekszosc 
systemow). 

• Rozpoczyna si§ proces rejestracji 
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Jezeli brakuje ktoregokolwiek z powyzszych elementow, oznacza to, ze 
prawdopodobnie wystapit problem z instalacja^. Aby sprawdzic poprawnosc instalacji na 
komputerze z systemem Windows, nalezy wykonac ponizsze czynnosci: 

• Uruchom program Nawigator HP (lub Centrum obstugi HP) i sprawdz, czy sa. 
wyswietlone nastepujace ikony: Skanuj obraz, Skanuj dokument i HP Image 
Zone. Informacje na temat uruchamiania programu Nawigator HP (lub Centrum 
obstugi HP) znajduja_si§ w Pomocy HP Image Zone dostarczonej z 
oprogramowaniem. Jezeli ikony nie sa_ wyswietlane od razu, bye moze nalezy 
poczekac kilka minut, az urzadzenie HP All-in-One pota_czy siq z komputerem. W 
przeciwnym razie zobacz informacje w czesci W programie Nawigator HP (lub 
Centrum obstugi HP) brakuje niektorych ikon.. 

• Otworz okno dialogowe Drukarki i sprawdz, czy na liscie znajduje siq urzadzenie 
HP All-in-One. 

• Zobacz, czy na prawym koiicu paska zadaii systemu Windows znajduje si§ ikona 
HP All-in-One. W ten sposob uzytkownik jest informowany, ze urzadzenie 

HP All-in-One jest gotowe. 

Po wtozeniu dysku CD-ROM do nap^du CD-ROM komputera nic si? nie dzieje. 

Rozwiazanie Wykonaj nast^puja_ce czynnosci: 

1. W menu Start systemu Windows kliknij polecenie Uruchom. 

2. W oknie dialogowym Uruchom wprowadz ciac| d:\setup.exe (jesli do napedu 
CD-ROM nie jest przypisana litera D, wprowadz odpowiednia, liters napedu), a 
nast^pnie kliknij przycisk OK. 



Zostanie wyswietlony ekran sprawdzania minimalnych wymagah dotyczacych 
systemu 

Rozwiazanie System nie spetnia minimalnych wymagah niezb^dnych do 
instalacji oprogramowania. Kliknij przycisk Szczegoty w celu sprawdzenia, na czym 
polega problem, a nast^pnie rozwiaz go przed proba. instalacji oprogramowania. 



W monicie dotyczacym pota^czenia USB wyswietlany jest czerwony znak X 

Rozwiazanie Normalnie wyswietlany jest zielony znacznik wyboru, wskazuja_cy 
ze urza_dzenie plug and play dziata prawidtowo. Czerwony znak X wskazuje, ze 
urza_dzenie plug and play nie dziata prawidtowo. 

Wykonaj nastepuja_ce czynnosci: 

1. Sprawdz, czy naktadka panelu sterowania jest dobrze przytaczona, a 
nast^pnie wyjmij wtyczk§ urzadzenia HP All-in-One i wtoz ja^ponownie. 

2. Sprawdz, czy podtaczono kabel USB oraz przewod zasilaja_cy. 
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3. Sprawdz, czy kabel USB jest prawidtowo podta_czony, tak jak opisano ponizej: 

- Odta.cz kabel USB i podta.cz go ponownie. 

- Nie podtaczaj kabla USB do klawiatury ani do koncentratora bez 
zasilania. 

- Sprawdz, czy dtugosc kabla USB nie przekracza 3 metrow. 

- Jesli do komputera podtaczono kilka urza_dzeri USB, podczas instalacji 
moze zajsc potrzeba odtaczenia innych urzadzeri. 

4. Kontynuuj instalacji i uruchom ponownie komputer, gdy zostanie wyswietlony 
monit o wykonanie tej czynnosci. Nast^pnie otworz program Nawigator HP 
(lub Centrum obstugi HP) i sprawdz, czy widoczne sa. podstawowe ikony 
(Skanuj obraz, Skanuj dokument i HP Image Zone). 

5. Jezeli najwazniejsze ikony nie sa^wyswietlane, usuii oprogramowanie i 
zainstaluj je ponownie. Wiecej informacji na ten temat mozna znalezc w 
czesci Zdezinstaluj oprogramowanie i zainstaluj je ponownie oprogramowanie. 



Zostat wyswietlony komunikat informujacy o wystapieniu nieznanego bt^du 

Rozwia^zanie Sprobuj kontynuowac instalacj^. Jezeli to nie pomoze, zatrzymaj 
instalacji i uruchom ja. ponownie, a nast^pnie post^puj zgodnie ze wskazowkami 
na ekranie. Jezeli wystapi bta.d, moze zajsc koniecznosc odinstalowania i 
ponownego zainstalowania oprogramowania. Informacje na ten temat mozna 
znalezc w czesci Zdezinstaluj oprogramowanie i zainstaluj je ponownie 
oprogramowanie. 



W programie Nawigator HP (lub Centrum obstugi HP) brakuje niektorych ikon. 

Jezeli zostata zainstalowana petna wersja oprogramowania i podstawowe ikony 
(Skanuj obraz, Skanuj dokument i HP Image Zone) nie sa. wyswietlane, 
prawdopodobnie instalacja nie zostata prawidtowo zakoiiczona. Jezeli nie zostata 
zainstalowana petna wersja oprogramowania, podstawowymi ikonami sa, ikony 
Skanuj obraz i Skanuj dokument (ikona HP Image Zone Express zostanie 
umieszczona na pulpicie, nie w programie Nawigator HP). 
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Rozwiazanie W przypadku niekompletnej instalacji moze zajsc koniecznosc 
dezinstalacji i ponownego zainstalowania oprogramowania. Nie wystarczy po 
prostu usuna_c plikow oprogramowania urza_dzenia HP All-in-One z dysku 
twardego. Programy nalezy prawidtowo usuna_c przy uzyciu programu 
narzedziowego do dezinstalacji, ktory znajduje si? w grupie programow urza_dzenia 
HP All-in-One. Wiecej informacji na ten temat mozna znalezc w cz?sci 
Zdezinstaluj oprogramowanie i zainstaluj je ponownie oprogramowanie. 



Nie jest wyswietlany ekran rejestracji 
Rozwiazanie 

-» W systemie Windows dost?p do ekranu rejestracji mozna uzyskac z paska 
zadaii systemu Windows, klikajac przycisk Start, wskazujac polecenie 
Programy lub Wszystkie programy (Windows XP), wskazujac polecenie 
Hewlett-Packard, wskazujac polecenie HP PSC 1500 All-in-One series, a 
nast?pnie klikajac polecenie Zarejestruj si?. 



Ikona programu Digital Imaging Monitor nie jest wyswietlana na pasku zadah 

Rozwiazanie Jezeli ikona Digital Imaging Monitor nie jest wyswietlana w 
zasobniku systemowym, uruchom program Nawigator HP (lub Centrum 
obstugi HP), aby sprawdzic, czy znajduja_si§ w nim podstawowe ikony. Wiecej 
informacji mozna znalezc w czesci Uzywanie programu Nawigator HP Pomocy 
programu HP Image Zone dostarczonej z oprogramowaniem. 

Pasek zadah zazwyczaj znajduje si? u dotu pulpitu. 



Zdezinstaluj oprogramowanie i zainstaluj je ponownie oprogramowanie 

Jesli instalacja jest niekompletna lub jesli kabel USB podtaczono do komputera przed 
wyswietleniem na ekranie instalacji oprogramowania monitu o wykonanie tej czynnosci, 
moze zaistniec koniecznosc dezinstalacji i ponownego zainstalowania 
oprogramowania. Nie wystarczy po prostu usuna_c plikow programow urza_dzenia 
HP All-in-One z dysku twardego. Programy nalezy prawidtowo usuna_c przy uzyciu 
programu narzedziowego do dezinstalacji, ktory znajduje si? w grupie programow 
urza_dzenia HP All-in-One. 

Ponowna instalacja moze potrwac od 20 do 40 minut zarowno w przypadku systemu 
Windows, jak i komputerow Macintosh. W komputerze z systemem Windows istnieja. 
trzy metody odinstalowania oprogramowania. 
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Dezinstalacja z komputera z systemem Windows (metoda 1) 

1. Odtacz urzadzenie HP All-in-One od komputera. Nie nalezy podtaczac urzadzenia 
HP All-in-One do komputera przed zakoiiczeniem ponownej instalacji 
oprogramowania. 

2. Na pasku zadaii systemu Windows kliknij Start, Programy lub Wszystkie 
programy (XP), Hewlett-Packard, HP PSC 1500 All-in-One series, 
dezinstalacja oprogramowania. 

3. Postepuj zgodnie z instrukcjami wyswietlanymi na ekranie. 

4. Jesli zostanie wyswietlony monit z pytaniem, czy chcesz usunac pliki 
wspotuzytkowane, kliknij przycisk Nie. 

Inne programy korzystajace z tych plikow moga. przestac prawidlowo 
funkcjonowac, jesli zostana_one usuniete. 

5. Uruchom ponownie komputer. 

Uwaga Nalezy pamietec o odtaczeniu urzadzenia HP All-in-One przed 
ponownym uruchomieniem komputera. Nie nalezy podtaczac urzadzenia 
HP All-in-One do komputera przed zakoiiczeniem ponownej instalacji 
oprogramowania. 

6. Aby ponownie zainstalowac oprogramowanie, wtoz dysk CD-ROM HP All-in-One 
do napedu CD-ROM komputera i postepuj zgodnie z instrukcjami na ekranie oraz 
instrukcjami znajdujqcymi si§ w Podrepzniku instalacji, dostarczonym z 
urzadzeniem HP All-in-One. 

7. Po zainstalowaniu oprogramowania podtacz urzadzenie HP All-in-One do 
komputera. 

8. Nacisnij przycisk Wla.cz, aby wtqczyc urzadzenie HP All-in-One. 

Po podtaczeniu urzadzenia HP All-in-One i wtaczeniu zasilania trzeba czasem 
poczekac kilka minut na zakoiiczenie dziatania funkcji Plug and Play. 

9. Post^puj zgodnie z instrukcjami wyswietlanymi na ekranie. 

Po ukoiiczeniu instalacji oprogramowania na pasku zadaii systemu Windows zostanie 
wyswietlona ikona programu Monitor stanu. 

Aby sprawdzic, czy oprogramowanie zostalo prawidlowo zainstalowane, kliknij 
dwukrotnie ikon§ Nawigator HP (lub Centrum obstugi HP) znajdujaca_si§ na pulpicie. 
Jezeli w programie Nawigator HP (lub Centrum obstugi HP) widoczne sa. podstawowe 
ikony (Skanuj obraz, Skanuj dokument i HP Image Zone), oznacza to, ze 
oprogramowanie zostato prawidtowo zainstalowane. 

Aby zdeinstalowac z komputera z systemem Windows (metoda 2) 

i-Hiw> Uwaga Tej metody nalezy uzyc, jesli w menu Start systemu Windows nie jest 
\~&\ dost^pne polecenie dezinstalacji oprogramowania. 

1 . Na pasku zadaii systemu Windows kliknij przycisk Start, a nastepnie polecenia 
Ustawienia, Panel sterowania. 

2. Kliknij dwukrotnie ikon§ Dodaj/Usun programy. 

3. Wybierz HP PSC & OfficeJet 4.5, a nastepnie kliknij Zmien/Usun. 
Postepuj zgodnie z instrukcjami wyswietlanymi na ekranie. 

4. Odtacz urzadzenie HP All-in-One od komputera. 

5. Uruchom ponownie komputer. 
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i-bi^> Uwaga Nalezy pamietec o odtaczeniu urza_dzenia HP All-in-One przed 
\~&\ ponownym uruchomieniem komputera. Nie nalezy podtaczac urza_dzenia 

HP All-in-One do komputera przed zakoiiczeniem ponownej instalacji 

oprogramowania. 

6. Uruchom Instalator. 

7. Post^puj zgodnie z instrukcjami na ekranie i instrukcjami znajduja_cymi si§ w 
podreczniku instalacji dota_czonym do urza_dzenia HP All-in-One. 



Aby zdeinstalowac z komputera z systemem Windows (metoda 3) 

rO«w> Uwaga Jest to alternatywna metoda do uzycia w sytuacji, gdy w menu Start 
\~&\ systemu Windows nie jest dostepne polecenie dezinstalacji oprogramowania. 

1 . Uruchom program instalacyjny oprogramowania urza_dzenia HP PSC 
1500 All-in-One series. 

2. Wybierz opcj§ Zdezinstaluj i post^puj zgodnie z instrukcjami wyswietlanymi na 
ekranie. 

3. Odtacz urza_dzenie HP All-in-One od komputera. 

4. Uruchom ponownie komputer. 

Uwaga Nalezy pamietec o odtaczeniu urza_dzenia HP All-in-One przed 
ponownym uruchomieniem komputera. Nie nalezy podta_czac urza_dzenia 
HP All-in-One do komputera przed zakoiiczeniem ponownej instalacji 
oprogramowania. 

5. Uruchom ponownie program instalacyjny oprogramowania urza_dzenia HP PSC 
1500 All-in-One series. 

6. Wybierz opcj§ ponownej instalacji. 

7. Post^puj zgodnie z instrukcjami wyswietlanymi na ekranie i instrukcjami 
znajduja_cymi si§ w Podreczniku instalacji dostarczonym wraz z urza_dzeniem 
HP All-in-One. 



Dezinstalacja w przypadku komputera Macintosh 

1. Odtacz urza_dzenie HP All-in-One od komputera Macintosh. 

2. Kliknij dwukrotnie folder Applications: HP All-in-One Software (Aplikacje: 
Oprogramowanie HP All-in-One). 

3. Kliknij dwukrotnie HP Uninstaller (Dezinstalator HP). 
Post^puj zgodnie z instrukcjami na ekranie. 

4. Po zdeinstalowaniu oprogramowania odtacz urza_dzenie HP All-in-One i ponownie 
uruchom komputer. 

Uwaga Nalezy pamietec o odtaczeniu urza_dzenia HP All-in-One przed 
ponownym uruchomieniem komputera. Nie nalezy podtaczac urza_dzenia 
HP All-in-One do komputera przed zakoiiczeniem ponownej instalacji 
oprogramowania. 

5. Aby ponownie zainstalowac oprogramowanie, wtoz ptyt§ CD-ROM HP All-in-One 
do napedu CD-ROM komputera. 
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6. Otworz CD-ROM na pulpicie, a nastepnie kliknij dwukrotnie HP all-in-one installer 
(Instalator HP all-in-one). 

7. Postepuj zgodnie z instrukcjami wyswietlanymi na ekranie i instrukcjami 
znajduja_cymi sie w Podreczniku instalacji dostarczonym wraz z urzaazeniem 
HP All-in-One. 

Rozwiazywanie problemow wyst§puja_cych podczas 
korzystania z urzadzenia 

Sekcja 1500 series - Rozwiazywanie problemow w pomocy programu HP Image 
Zone zawiera wskazowki pomocne w rozwia_zywaniu najpopularniejszych problemow 
zwia_zanych z urza_dzeniem HP All-in-One. 

Aby uzyskac dostep do informacji na temat rozwia_zywania problemow, korzystajac z 
komputera z systemem Windows, przejdz do programu Nawigator HP (lub Centrum 
obsfugi HP), kliknij Pomoc, a nastepnie wybierz Rozwiazywanie problemow i 
wsparcie. Dostep do informacji na temat rozwia_zywania problemow jest rowniez 
mozliwy za pomoca. przycisku Pomoc, wyswietlanego razem z niektorymi 
komunikatami o btedach. 

Aby uzyskac dostep do informacji na temat rozwia_zywania problemow w systemie Mac 
OS X w wersji 10.1.5 i nowszych, kliknij ikon§ HP Image Zone w obszarze dokowania, 
wybierz polecenie Help (Pomoc) na pasku menu, wybierz polecenie HP Image Zone 
Help z menu Help, a nastepnie wybierz 1500 series - Rozwiazywanie problemow w 
przegladarce pomocy. 

Majac dostep do Internetu, dodatkowe informacje mozna uzyskac w witrynie 
internetowej firmy HP pod adresem: www.hp.com/support. 

W tej witrynie sieci Web znajduja.si§ rowniez odpowiedzi na czesto zadawane pytania. 

Rozwiqzywanie problemow z papierem 

Aby unikna_c blokad papieru, nalezy uzywac tylko rodzajow papieru zalecanych do 
urzaozenia HP All-in-One. Lista zalecanych papierow znajduje si§ w Pomocy 
programu HP Image Zone oraz w witrynie internetowej www.hp.com/support. 

Do podajnika papieru nie nalezy wktadac zwinietego lub pomarszczonego papieru, ani 
papieru z poszarpanymi lub pozginanymi krawedziami. Wiecej informacji na ten temat 
mozna znalezc w czesci Unikanie blokad papieru. 

Jesli papier zatnie si§ w urza_dzeniu, postepuj zgodnie z ponizszymi instrukcjami, aby 
usunap zaciety papier. 



66 



HP PSC 1500 series All-in-One 



Papier zaciaj si? w urzadzeniu HP All-in-One 
Rozwiazanie 

1. Nacisnij uchwyt z lewej strony tylnej pokrywy, abyja^zwolnic. Zdejmij pokryw§, 
odciacjajac ja. od urzadzenia HP All-in-One. 




APrzestroga Proba usuniecia zaci^tego papieru od przodu moze 
uszkodzic mechanizm druku urzadzenia HP All-in-One. Zawsze 
usuwaj zaci^ty papier przez tylna. pokrywy. 

2. Delikatnie wycia^nij papier spomiedzy rolek. 

AOstrzezenie Jesli papier podart si§ podczas wyciajgania z rolek, 
sprawdz, czy wewnqtrz urzadzenia, pomiedzy rolkami i kotkami, nie 
znajduja_si§ resztki podartego papieru. Jesli nie usuniesz wszystkich 
fragmentow papieru z urzadzenia HP All-in-One, istnieje ryzyko 
zaciecia papieru. 

3. Zatoz tylna. pokrywy na swoje miejsce. Delikatnie pchnij pokrywy do przodu, az 
znajdzie siq we wtasciwym miejscu. 

4. Nacisnij przycisk Anuluj/Wznow, aby kontynuowac biezace zadanie. 



Rozwiazywanie problemow z pojemnikami z tuszem 

Jezeli wyst^puja. problemy z drukowaniem, powodem moze bye awaria jednego z 
pojemnikow z tuszem. Sprobuj wykonac nastepujace czynnosci: 

1. Wyjmij i wtoz ponownie pojemniki z tuszem, sprawdz, czy sa^wtozone do koiica i 
zablokowane w odpowiedniej pozyeji. 

2. Jezeli problem nie ustepuje, mozna rowniez wydrukowac raport na stronie 
testowej, aby sprawdzic, czy wystapit problem z pojemnikami z tuszem. 
Zawiera on przydatne informacje na temat pojemnikow z tuszem, w tym o ich 
stanie. 

3. Jesli raport wskazuje na problemy, oczysc pojemniki z tuszem. 

4. Jezeli problem nadal wystepuje, oczysc styki pojemnikow z tuszem. 

5. Jezeli wciaz pojawiaja. siq problemy z drukowaniem, okresl, ktorego pojemnika z 
tuszem dotyczaj wyrnieh go. 

Wiecej informacji na te tematy mozna znalezc w cz^sci Konserwacja urzadzenia 
HP All-in-One 
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Rozwiqzywanie problemow z drukowaniem 

Dokument nie zostat wydrukowany 

Rozwiazanie Jesli zainstalowano kilka drukarek, nalezy upewnic si§, ze dla 
danego zlecenia drukowania w aplikacji wybrano urza_dzenie HP PSC 
1500 All-in-One series. 

i-H^> Uwaga Urzadzenie HP All-in-One mozna ustawic jako drukark§ domyslna_, 
\~<r\ dzi^ki czemu bedzie automatycznie wybierane podczas drukowania z tej 

aplikacji. Aby uzyskac informacje, skorzystaj z Pomocy programu HP Image 

Zone. 



Rozwiazanie Sprawdz stan urzadzenia HP All-in-One, aby upewnic si§, ze nie 
wystapit w nim btad, taki jak blokada papieru lub komunikat o braku papieru. 
Sprobuj wykonac nast^pujace czynnosci: 

• Spojrz na wyswietlacz panelu sterowania urza_dzenia HP All-in-One, aby 
zobaczyc, czy jest wyswietlany komunikat o btedzie. 

• Dotyczy uzytkownikow systemu Windows: Sprawdz stan urza_dzenia 
HP All-in-One z poziomu komputera. W programie Nawigator HP (lub 
Centrum obstugi HP) kliknij Stan. 

Usuii wszystkie wykryte btedy. Wiecej informacji na temat komunikatow o btedach 
mozna znalezc w Pomocy ekranowej programu HP Image Zone, w sekcji 
poswi^conej rozwiazywaniu problemow. 



Aktualizacja urzadzenia 

Istnieje kilka sposobow aktualizacji urza_dzenia HP All-in-One. Kazdy z nich jest 
zwia_zany z pobraniem pliku do komputera w celu uruchomienia Kreatora aktualizacji 
urzadzenia. Przykladowo, w oparciu o zalecenia dziatu obstugi klientow HP, mozna 
odwiedzic witryn§ internetowa_ HP w celu pobrania aktualizacji dla posiadanego 
urza_dzenia. 

Aktualizacja urzadzenia (system Windows) 

Aby pobrac aktualizacja urza_dzenia, nalezy uzyc jednej z nast^puja_cych metod: 

• Do pobrania aktualizacji urza_dzenia HP All-in-One z witryny www.hp.com/support 
nalezy uzyc przegla_darki internetowej. Pobrany plik bedzie samowyodr§bniaja_cym 
si^ plikiem wykonywalnym z rozszerzeniem .exe. Po dwukrotnym kliknieciu 

pliku .exe na komputerze zostanie otwarty Kreator aktualizacji urzadzenia. 

• Uzyj narz^dzia Aktualizacja oprogramowania dostarczonego z 
oprogramowaniem HP Image Zone do automatycznego, co okreslony czas, 
przeszukiwania witryny internetowej serwisu HP w celu znalezienia aktualizacji 
urza_dzenia. Aby uzyskac wiecej informacji o korzystaniu z narzedzia Aktualizacja 
oprogramowania, skorzystaj z Pomocy programu HP Image Zone. 
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Wskazowka Po zainstalowaniu na komputerze programu narzedziowego 
Aktualizacja oprogramowania bedzie on wyszukiwac aktualizacje 
urzadzenia. Jesli w czasie instalacji uzytkownik nie bedzie dysponowat 
najnowsza_wersja_ programu narzedziowego Aktualizacja 
oprogramowania, zostanie wyswietlone okno dialogowe z monitem o 
uaktualnienie. Nalezy zaakceptowac uaktualnienie. 

Uwaga Jesli zainstalowano oprogramowanie HP Image Zone Express, 
narzedzie aktualizacji nazywa si§ Aktualizacja. Przycisk, za pomoca. ktorego 
mozna uruchomic narzedzie Aktualizacja, usytuowany jest w gornym lewym 
rogu okna programu. 

Aby uzyc aktualizacji urzadzenia 

1. Wykonaj jedna^z nast^pujapych czynnosci: 

- Kliknij dwukrotnie plik aktualizacji z rozszerzeniem .exe, ktory zostat pobrany z 
witryny www.hp.com/support. 

- Po wyswietleniu monitu zaakceptuj aktualizacje urzadzenia znaleziona. przez 
program narzedziowy Aktualizacja oprogramowania. 

Na komputerze zostanie otwarty Kreator aktualizacji urzadzenia. 

2. Na ekranie Witamy kliknij przycisk Dalej. 
Zostanie wyswietlony ekran Wybierz urzadzenie. 

3. Wybierz z listy posiadane urzadzenie HP All-in-One i kliknij przycisk Dalej. 
Zostanie wyswietlony ekran Wazne informacje. 

4. Upewnij si§, ze komputer i urzadzenie spetniaja^wymienione wymagania. 

5. Jesli wymagania sa^spetnione kliknij przycisk Aktualizuj. 
Wyswietlony zostanie pasek postepu lub inny podobny wskaznik. 

6. Podczas aktualizacji nie odtaczaj, nie wytaczaj urzadzenia ani w zaden inny sposob 
nie zaktocaj aktualizacji. 

i-h^> Uwaga Jezeli aktualizacja zostanie przerwana lub zostanie wyswietlony 
\~&\ komunikat o btedzie informujqcy, ze aktualizacja nie powiodta si§, 
skontaktuj si§ z dziatem pomocy technicznej firmy HP. 

Po ponownym uruchomieniu urza_dzenia HP All-in-One na komputerze wyswietlany 
jest ekran Aktualizacja zakohczona, a urzadzenie drukuje strong testowa_. 

7. Urza_dzenie zostato zaktualizowane. Teraz mozna juz bezpiecznie uzywac 
urzadzenia HP All-in-One. 

Aktualizacja urzadzenia (Macintosh) 

Instalator aktualizacji urzadzenia umozliwia zastosowanie aktualizacji do urzadzenia 
HP All-in-One, tak jak opisano ponizej: 

1. Do pobrania aktualizacji urzadzenia HP All-in-One z witryny www.hp.com/support 
nalezy uzyc przegladarki internetowej. 

2. Kliknij dwukrotnie pobrany plik. 

Na komputerze otwarte zostanie okno instalatora. 

3. Post^puj zgodnie z monitami wyswietlanymi na ekranie, aby zaktualizowac 
urzadzenie HP All-in-One. 

4. Uruchom ponownie urzadzenie HP All-in-One, aby ukoiiczyc proces aktualizacji. 
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13 Uzyskiwanie pomocy technicznej 
od firmy HP 

Firma Hewlett-Packard zapewnia pomoc techniczna_dla uzytkownikow urza_dzenia HP All-in-One 
za posrednictwem Internetu oraz telefonicznie. 

W tym rozdziale znajduja. si§ informacje dotyczace sposobu uzyskiwania pomocy technicznej w 
Internecie, kontaktowania si§ z dziatem obstugi klienta firmy HP, uzyskiwania dostepu do numeru 
seryjnego i identyfikatora serwisowego, dzwonienia w Ameryce Potnocnej w trakcie 
obowiazywania gwarancji, dzwonienia do dziatu obstugi klienta w Japonii, dzwonienia do dziatu 
obstugi klienta w Korei, dzwonienia w dowolnym kraju/regionie, dzwonienia w Australii po uptywie 
okresu gwarancji i przygotowywania urzadzenia HP All-in-One do wysytki. 
Jesli odpowiedzi nie mozna znalezc w drukowanej lub ekranowej dokumentacji dostarczonej z 
produktem, nalezy skontaktowac si§ z jednym z punktow obstugi technicznej firmy HP, ktorych 
lista znajduje si§ na nast^pnych stronach. Niektore ustugi wsparcia technicznego dost^pne sa. 
tylko w USA i Kanadzie, zas inne dostepne sa_ w wielu krajach/regionach na catym swiecie. Jesli 
na liscie nie podano numeru pomocy telefonicznej w danym kraju/regionie, nalezy poprosic o 
pomoc najblizszy autoryzowany punkt sprzedazy wyrobow firmy HP. 



Pomoc techniczna i informacje dostepne w Internecie 

Majac dostep do Internetu, dodatkowe informacje mozna uzyskac w witrynie internetowej 
www.hp.com/support. W witrynie internetowej mozna uzyskac pomoc techniczna_, sterowniki, 
zamowic materiaty eksploatacyjne oraz uzyskac informacje o sposobie zamawiania produktow 
firmy HP. 



Obsluga gwarancyjna 

Aby skorzystac z obstugi serwisowej firmy HP, nalezy wczesniej skontaktowac si§ z punktem 
obstugi technicznej firmy HP lub punktem obstugi klientow firmy HP w celu przeprowadzenia 
podstawowej diagnostyki. Zapoznaj s\q z opisem czynnosci, jakie nalezy wykonac przed 
nawiazaniem kontaktu z punktem obstugi klientow, zawartym w sekcji Obstuga klienta firmy HP. 

rt-Hyp Uwaga 1 Te informacje nie dotycza_ klientow w Japonii. Informacje na temat opcji serwisu 
\Ziy\ w Japonii mozna znalezc w cz^sci HP Quick Exchange Service (Japan). 

Uwaga 2 Wi^cej informacji na temat ograniczonej gwarancji HP znajduje si§ w 
drukowanej wersji Podrecznika uzytkownika, ktory zostat dostarczony z urza_dzeniem. 

Informacje o rozszerzeniu gwarancji 

W zaleznosci od kraju/regionu firma HP moze oferowac opcj§ uaktualnienia gwarancji, 
rozszerzaja_ca_ lub ulepszajaca.standardowa. gwarancji produktu. Dostepne opcje moga. 
obejmowac priorytetowa pomoc telefoniczna_, ustugi zwracania lub wymian^ nast^pnego dnia 
roboczego. Zazwyczaj okres gwarancji rozpoczyna si§ w dniu zakupu produktu, a opcje nalezy 
zakupic w ciqgu ograniczonego czasu od daty zakupu produktu. 
Aby uzyskac wi^cej informacji: 

• W USA nalezy zadzwonic pod numer 1-866-234-1377, aby skontaktowac si§ z doradca. 
firmy HP. 

• Poza obszarem USA nalezy zatelefonowac do miejscowego punktu obstugi klientow HP. List§ 
numerow telefonicznych miedzynarodowych punktow obstugi klientow mozna znalezc w 
sekcji Numery telefonow w innych krajach/regionach. 

• odwiedz witryn§ internetowa_: 
www.hp.com/support 
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Gdy zostanie wyswietlony monit, wybierz kraj/region, a nastepnie znajdz informacje 
dotyczace gwarancji. 

Wysytanie urzadzenia HP All-in-One do serwisu 

Zanim odeslesz urzadzenie HP All-in-One do serwisu, zatelefonuj do dziatu obstugi klientow firmy 
HP. Zapoznaj si§ z opisem czynnosci, jakie nalezy wykonac przed nawiazaniem kontaktu z 
punktem obstugi klientow, zawartym w sekcji Obstuga klienta firmy HP. 

ri% Uwaga Te informacje nie dotycza^ klientow w Japonii. Informacje na temat opcji serwisu w 
\Zty\ Japonii mozna znalezc w czesci HP Quick Exchange Service (Japan). 

Obstuga klienta firmy HP 

Z urzadzeniem HP All-in-One moga^ bye dostarczane programy innych firm. Jezeli wystapia^ 
problemy z tymi programami, najlepsza^ pomoc techniczna^ mozna uzyskac u producentow tych 
programow. 

Jesli konieczny jest kontakt z punktem obstugi klientow firmy HP, nalezy najpierw wykonac 
nastepujace czynnosci: 

1. Upewnij si§, ze: 

a. Urzadzenie HP All-in-One jest podtaczone do zasilania i wtaczone. 

b. Naktadka panelu sterujacego jest prawidtowo natozona. 

c. Odpowiednie pojemniki z tuszem sa^ wtasciwie zainstalowane, 

d. Zalecany rodzaj papieru jest prawidtowo wtozony do podajnika papieru. 

2. Zresetuj urzadzenie HP All-in-One: 

a. Wytacz urzadzenie HP All-in-One, naciskajac przycisk Wtacz. 

b. Odtacz przewod zasilajacy w tylnej czesci urzadzenia HP All-in-One. 

c. Ponownie podtacz przewod zasilajacy do urzadzenia HP All-in-One. 

d. Wtacz urzadzenie HP All-in-One, naciskajac przycisk Wlacz. 

3. Wiepej informacji mozna znalezc pod adresem www.hp.com/support. 

W witrynie internetowej mozna uzyskac pomoc techniczna^ sterowniki, zamowic materiaty 
eksploatacyjne oraz uzyskac informacje o sposobie zamawiania produktow firmy HP. 

4. Jesli nadal wystepuja_ problemy i zachodzi potrzeba skontaktowania si§ z przedstawicielem 
punktu obstugi klientow firmy HP: 

a. Nalezy znac doktadna^ nazw§ urzadzenia HP All-in-One, takajak wyswietlana na panelu 
sterowania urzadzenia. 

b. Nalezy wydrukowac raport ze strony testowej urzadzenia. Informacje na temat 
drukowania sprawozdania z autotestu mozna znalezc w czesci Drukowanie raportu z 
autotestu. 

c. Wykonaj kopi§ kolorowajako probk§. 

d. Przygotuj si§ do szczegotowego opisania zaistnialego problemu. 

e. Przygotuj numer seryjny oraz identyfikator serwisowy urzadzenia. Informacje na temat 
sposobu uzyskiwania numeru seryjnego i identyfikatora serwisowego mozna znalezc w 
czesci Numer seryjny oraz identyfikator serwisowy urzadzenia. 

5. Zadzwoh do punktu obstugi klienta firmy HP. Podczas rozmowy telefonicznej badz w poblizu 
urzadzenia HP All-in-One. 

Numer seryjny oraz identyfikator serwisowy urzadzenia 

Numer seryjny i identyfikator serwisowy urzadzenia HP All-in-One, mozna poznac, drukujac raport 
na stronie testowej. 
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r>»y<> Uwaga Jesli nie mozna wtaczyc urzadzenia HP All-in-One, mozna odczytac numer 
seryjny na naklejce nad tylna. pokrywa.. Numer seryjny jest to kod sktadajacy s\q z 10 
znakow, znajduja_cy si§ w lewym gornym rogu naklejki. 

Drukowanie raportu na stronie testowej 

1 . Nacisnij i przytrzymaj przycisk Anuluj/Wznow na panelu sterowania. 

2. Przytrzymujac wcisni^ty przycisk Anuluj/Wznow, nacisnij przycisk Kopiuj Kolor. 
Zostanie wydrukowany raport na stronie testowej zawierajacy numer seryjny i identyfikator 
serwisowy urzadzenia. 

Numer telefonu w Ameryce Potnocnej 

Zadzwori pod numer 1-800-474-6836 (1-800-HP invent). Obstuga techniczna w USA jest 
dostepna w jezyku angielskim i hiszpariskim, 24 godziny na dob§, 7 dni w tygodniu. Obstuga 
techniczna w Kanadzie jest dost^pna w jezyku angielskim i francuskim, 24 godziny na dob§, 7 dni 
w tygodniu. Dni i godziny pracy pomocy technicznej moga_ si§ zmienic bez powiadomienia. 
Ustuga ta jest darmowa w okresie gwarancyjnym. Po uptywie okresu gwarancyjnego moze bye 
naliczona oplata za ustug§. 



Numery telefonow w innych krajach/regionach 

Wymienione ponizej numery telefoniczne byly aktualne w momencie publikacji niniejszej instrukeji. 
W celu uzyskania listy aktualnych numerow mi^dzynarodowych punktow wsparcia technicznego 
firmy HP nalezy odwiedzic witryn§ internetowa.www.hp.com/support i wybrac za_dany kraj/region 
lub j^zyk. 

W krajach/regionach wymienionych ponizej mozna skontaktowac si§ z punktem obstugi 
technicznej firmy HP. Jezeli dany kraj/region nie znajduje s'\q na liscie, nalezy skontaktowac si§ z 
miejscowym punktem sprzedazy wyrobow firmy HP lub z najblizszym biurem obstugi klientow 
firmy HP, w celu zasi§gni§cia informacji o lokalizacji punktow obstugi technicznej. 
Podczas okresu gwarancyjnego pomoc techniczna jest bezptatna, jednak naliczane sa. normalne 
optaty za potaczenia mi^dzymiastowe. W niektorych przypadkach stosuje si§ tez stata_ optat§ za 
kazda^ porad§. 

W celu uzyskania pomocy telefonicznej w Europie nalezy sprawdzic szczegoty warunkow 
udzielania takiej pomocy w danym kraju lub regionie, korzystajac z witryny internetowej 
www.hp.com/support. 

Mozna rowniez poprosic o pomoc punkt sprzedazy produktow firmy HP lub zadzwonic do 
firmy HP pod numer podany w niniejszej instrukeji. 

Firma HP na biezaco udoskonala obstugi telefoniczna. swoich klientow. Najnowsze informacje o 
dost^pnosci ustug serwisowych znajduja_si§ w internetowej witrynie firmy HP. 

1 To centrum obstugi telefonicznej swiadczy ustugi klientom francuskoj^zycznym z nast§puja_cych 
krajow: Maroko, Tunezja oraz Algieria. 

2 W celu uzyskania potaczenia bezptatnego nalezy wybrac pierwszy numer, a nastepnie poczekac 
na kolejny sygnat wybierania i wybrac drugi numer. 



Call in Australia under warranty and post-warranty 

If your product is under warranty, call 1300 721 147. 

If your product is not under warranty, call 1902 910 910. A per-incident, out-of-warranty support fee 
will be charged to your phone bill. 
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Call HP Korea customer support 
HP 2.^ 11^! ms\ 

• 32!j >i!E| ma 5!2t 
1588-3003 

**1lg3H5! 5! 35f 
080-703-0700 

* aetvs^fe 

% U 09:00-18:00 
09:00-13:00 

Call HP Japan support 



# $ ~? — • *r T • -fe v ^ — 

TEL : 0S70-000-S11 K '^V -fA<) 

03-3335-9800 ("t -tflsk ^fljffl V ■> tz ti It ft V *#60 

FAX : 03-3335-8338 

~£ 9:00 ~ 17:00 
±-B 10:00 ~ 17:00 (ftfl 0 , 1/1-3 SrBSK ) 
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HP Quick Exchange Service (Japan) 



P$ L T V ^ , * fc ft^Pfl /js fe 5 WW $ tifc*-g\ HP Quick Exchange Serviced i roS 

: 0570-00051 1 (ifjfS^) 
:03-3335-9800 ( g »J5 § •* x A ^-ffiffl T- # ft V ^4§-80 

MSffsfl: ^S»^Fiju9:00 /O^^Ftl 5:00 St 
+.IIC0^fu 10:00 ^4^15:00 &X\ 

t fiBStt^fi-i f£*) £Th, I¥fitCOV>T(±f*IiE*^#BSLT< 7c$V\ 



Przygotowanie urza_dzenia HP All-in-One do wysytki 

Jesli w punkcie zakupu lub obstugi klientow firmy HP poproszono o wystanie urzadzenia 
HP All-in-One do serwisu, nalezy wykonac opisane ponizej czynnosci w celu unikniecia 
dodatkowych uszkodzeh. 

ri% Uwaga Te informacje nie dotycza^ klientow w Japonii. Informacje na temat opeji serwisu w 
\py\ Japonii mozna znalezc w czesci HP Quick Exchange Service (Japan). 

1 . Wtacz urzadzenie HP All-in-One. 

Pomiri kroki od 1 do 7, jezeli urzadzenie HP All-in-One nie wtacza s'\q. Nie mozna wtedy 
wyjac pojemnikow z tuszem. Przejdz do punktu 8. 

2. Otworz drzwiczki dostepu do karetki. 

3. Zaczekaj, az karetka zatrzyma si§ i przestanie wydawac dzwi^ki, a nastepnie wyjmij 
pojemniki z tuszem z gniazda. 

Informacje o wyjmowaniu pojemnikow z tuszem znajduja^ s\q w czesci Wymiana pojemnikow z 
tuszem. 

4. Umiesc pojemniki z tuszem w kasetach zabezpieczajacych lub szczelnym pojemniku 
plastikowym, aby nie wyschty, i odtoz je. Nie wysytaj ich z urzadzeniem HP All-in-One, chyba 
ze tak polecit pracownik obstugi technicznej HP. 

5. Zamknij drzwiczki dostepu do karetki i poczekaj kilka minut, az karetka powroci do pozycji 
spoczynkowej (po lewej stronie). 

rl% Uwaga Przed wytaczeniem urzadzenia HP All-in-One sprawdz, czy skaner powrocit 
do pozycji wyjsciowej. 
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6. Nacisnij przycisk Wtacz, aby wytaczyc urzadzenie HP All-in-One. 

7. Wyjmij wtyczk§ z gniazdka i odtacz przewod zasilajacy od urzadzenia HP All-in-One. 



8. 



A 



Przestroga Nie zwracaj przewodu zasilajacego i zasilacza z urzadzeniem 
HP All-in-One. Wymienione urzadzenie HP All-in-One zostanie przestane bez tych 
elementow. Schowaj przewod zasilajacy i zasilacz w bezpiecznym miejscu do 
momentu otrzymania wymienionego urzadzenia HP All-in-One. 



Jesli to mozliwe, zapakuj urzadzenie HP All-in-One do wysylki w oryginalne opakowanie lub 
to, ktore przystano razem z wymienionym urzadzeniem. 





W przypadku braku oryginalnego opakowania zapakuj urzadzenie w inne odpowiednie 
opakowanie. Uszkodzenia spowodowane nieprawidtowym opakowaniem urzadzenia i/lub 
nieprawidtowym jego transportem nie sa^ objete gwarancja_. 

9. Umiesc etykiet§ z adresem punktu obstugi klienta na opakowaniu urzadzenia. 

10. W pudetku powinny znalezc si§ nast^pujace materiaty: 

Petny opis problemow dla personelu serwisowego (np. probki wadliwych wydrukow). 
- Kopia dowodu zakupu (paragonu) w celu ustalenia okresu gwarancyjnego. 
Dane osobowe, adres i numer telefonu, pod ktorym mozna kontaktowac si§ z 
uzytkownikiem w godzinach pracy. 
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Informacje techniczne 



W tej czesci podano parametry techniczne urzadzenia oraz informacje na temat zgodnosci 
urzadzenia HP All-in-One z przepisami miedzynarodowymi. 

W niniejszym rozdziale zamieszczono informacje na temat wymagah systemowych odnosnie 
komputerow pracujacych pod kontrola^ systemu Windows i komputerow Mac, specyfikacje 
dotyczace papieru, parametry druku, skanowania i kopiowania, dane techniczne kart pami^ci, 
parametry fizyczne, zasilania i srodowiska, informacje prawne oraz deklaracj^ zgodnosci. 

Wymagania systemowe 

Wymagania systemowe oprogramowania znajduja^si^ w pliku Readme. Plik Readme mozna 
otworzyc poprzez dwukrotne klikniecie ikony znajdujacej s'\q w giownym folderze na ptycie CD- 
ROM z oprogramowaniem urzadzenia HP All-in-One. Po zainstalowaniu oprogramowania w 
systemie Windows dostep do pliku Readme mozna uzyskac z paska zadan, klikajac przycisk Start, 
wskazujac kolejno polecenia Programy, Hewlett-Packard, HP PSC 1500 Series, Pokaz plik 
Readme. 

Dane dotyczace papieru 

W tej czesci przedstawiono informacje o pojemnosciach podajnikow, rozmiarach papieru i 
szerokosciach marginesow. 



Pojemnosc podajnika 



Rodzaj 


Gramatura papieru 


Podajnik* 


Zasobnik 
wyjsciowy** 


Zwykty papier 


16-24 funty (60-90 g/ 
m2) 


100 (papier 75 g/m2) 


50 (papier 75 g/m2) 


Papier Legal 


20-24 funty (75-90 g/ 
m2) 


100 (papier 75 g/m2) 


50 (papier 75 g/m2) 


Karty katalogowe 


papieru katalogowego 
maks. 110 funtow 
(200 g/m2) 


20 


10 


Koperty 


75 do 90 g/m2 


10 


10 


Folia 


Nie dot. 


30 


15 lub mniej 


Etykiety 


Nie dot. 


20 


10 


papier fotograficzny 4x6 cali 
(10 x 15 cm) 


236 g/m2 
(236 g/m2) 


30 


15 


papier fotograficzny 8,5 x 1 1 
cali (216 x 279 mm) 


Nie dot. 


20 


10 



* Maksymalna pojemnosc. 

** Pojemnosc zasobnika wyjsciowego zalezy od rodzaju papieru i ilosci uzytego tuszu. Firma HP 
zaleca czeste oproznianie zasobnika wyjsciowego. 
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Rozmiary papieru 



Rodzaj 


Rozmiar 


Papier 


Letter: 216 x 279 mm 
A4: 210x297 mm 
A5: 148 x 210 mm 
Executive: 184 x 267 mm 
Legal: 216 x 356 mm 
B5: 176 x 250 mm 


Koperty 


US nr10: 105x241 mm 
US nr9: 99x226 mm 
A2: 111 x 146 mm 
DL: 110x220 mm 
C6: 114x 162 mm 


Folia 


Letter: 216 x 279 mm 
A4: 210 x 297 mm 


Papier fotograficzny 


102 x 152 mm 
127 x 178 mm 
Letter: 216x280 mm 
A4: 210x297 mm 
Panoramiczny 102 x 305 mm 
Panoramiczny 127 x 305 mm 


Karty katalogowe 


76 x 127 mm 

Karty katalogowe: 101 x 152 mm 

127 x 178 mm 

A6: 105 x 149 mm 

Karta Hagaki: 100 x 148 mm 


Etykiety 


Letter: 216 x 279 mm 
A4: 210x297 mm 


Niestandardowy 


76 x 127 mm do 216 x 356 mm 



Okreslenie marginesow drukowania 





Gorny (krawedz prowadzaca) 


Dot (krawedz koticowa)* 


Papier lub folia przezroczysta 


U.S. (Letter, Legal, Executive) 


1,8 mm 


6,7 mm 


ISO (A4, A5) oraz JIS (B5) 


1,8 mm 


6,7 mm 


Koperty 
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(ciajj dalszy) 





Gorny (kraw^dz prowadzaca) 


Dot (kraw^dz koiicowa)* 




3,2 mm 


6,7 mm 


Karty katalogowe 




1,8 mm 


6,7 mm 



* Ta wartosc marginesu nie jest zgodna z parametrami urzadzenia HP All-in-One, wtasciwa jest 
natomiast catkowita powierzchnia wydruku. Obszar wydruku jest przesuni^ty o 5,4 mm (0,21 cala) 
od srodka, co powoduje powstanie asymetrycznych marginesow u gory oraz u dotu arkusza. 



Parametry drukowania 

• Metoda: termiczny druk atramentowy 

• Jezyk: HP PCL Level 3, PCL3 GUI lub PCL 1 0 

• Szybkosc drukowania zalezy od stopnia ztozonosci dokumentu. 

• Wydajnosc druku: 500 stron wydruku na miesiac (srednio) 

• Wydajnosc druku: 5000 stron wydruku na miesiac (maksymalnie) 



Tryb 


Rozdzielczosc (dpi) 


Szybkosc (ppm) 


Maksymalna 
rozdzielczosc 


Mono 


rzeczywista 1200 x 1200 dpi 


0,5 




Kolor 


zoptymalizowana 1200 x 4800 dpi* 


0,5 


Najlepsza 


Monochromatycz 
ne 


rzeczywista 1200 x 1200 dpi 


2,4 




W kolorze 


1200 x 1200 


2,4 


Normalna 


Monochromatycz 
ne 


600 x 600 


7,4 




W kolorze 


600 x 600 


5 


Szybka normalna 


Mono 


600 x 600 


8,5 




Kolor 


600 x 600 


6,5 


Szybka robocza 


Monochromatycz 
ne 


300 x 300 


maksymalnie 20 




W kolorze 


300 x 300 


maksymalnie 18 



* Druk kolorowy z optymalizacja. do 4800 x 1 200 dpi na specjalnych papierach fotograficznych; 
rozdzielczosc wejsciowa 1200 x 1200 dpi. 



Parametry kopiowania 

• Cyfrowa obrobka obrazu 

• Maksymalnie 99 kopii oryginalu (zalezy od modelu urzadzenia) 

• Cyfrowa zmiana skali obrazu od 25 do 400% (zalezy od modelu urza_dzenia) 

• Dopasowanie do strony 

• Szybkosc kopiowania zalezy od modelu i od stopnia ztozonosci dokumentu 
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Tryb 




Szybkosc 
(ppm) 


Rozdzielczosc druku (dpi) 


Rozdzielczosc skanowania 
(dpi)* 


Najlepsza 


Monochrom 
atyczne 


do 0,8 


1200 x 1200** 


1200 x 1200 




W kolorze 


do 0,8 


1200 x 1200** 


1200 x 1200 


Normalna 


Monochrom 
atyczne 


do 7 


600 x 1200 


300 x 300 




W kolorze 


do 4 


600 x 600 


300 x 300 


Robocza 


Monochrom 
atyczne 


maksymalnie 
20 


300 x 300 


300 x 300 




W kolorze 


maksymalnie 
18 


300 x 300 


300 x 300 



* Maksymalna przy 400% skali powi^kszenia. 

** Druk kolorowy z optymalizacja^ do 4800 x 1200 dpi na specjalnych papierach fotograficznych; 
rozdzielczosc wejsciowa 1200 x 1200 dpi. 



Parametry skanowania 

• Edytor obrazow dostarczany wraz z urzadzeniem 

• Zintegrowane oprogramowanie OCR automatycznie przetwarza zeskanowany tekst na tekst 
do edycji 

• Szybkosc skanowania zalezy od stopnia ztozonosci dokumentu 

• Interfejs zgodny z Twain 

• Rozdzielczosc: maksymalna rozdzielczosc optyczna 1200 x 1200 dpi, kolor 48 bitow oraz 
maksymalna rozdzielczosc interpolowana 19200 dpi (maksymalna rozdzielczosc jest 
ograniczona dostepna^ pami^cia^ komputera, miejscem na dysku oraz innymi czynnikami 
systemowymi) 

• Maksymalny rozmiar materiatu skanowanego z ptyty szklanej: 21 ,6 x 29,7 cm 



Specyfikacja standardu PictBridge 

Ponizsza lista zawiera funkcje PictBridge, z ktorych moze korzystac aparat fotograficzny zgodny 
ze standardem PictBridge w celu drukowania zdjec za pomoca^ urzadzenia z pominieciem 
komputera. (Aparat fotograficzny moze bye wyposazony w inne funkcje, ale nie sa^ one 
obstugiwane przez urzadzenie). Funkcja drukowania jest zarzadzana przez funkcje aparatu. Aby 
okreslic, ktore funkcje aparatu sa_ obstugiwane przez urzadzenie, skorzystaj z dokumentacji 
aparatu. 

• Typy plikow: Exif/JPEG, JPEG, DPOF (formaty obrazu TIFF i RAW nie sa^ obstugiwane) 

• Przycinanie obrazu i drukowanie: Tak 

• Rodzaj i rozmiar papieru: 

• Uktad: Obstugiwany jest wydruk indeksu oraz wymienione uktady. 



Uktad 


Letter 


A4 


1 /strong* 


8x 10 cali 


20 x 25 cm 


2/strone" 


5x7 cali 


13 x 18 cm 


3/stron§ 


4x6 cali 


1 0 x 1 5 cm 
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(cia_g dalszy) 



Uktad 


Letter 


A4 


4/stron§** 


3,5 x 5 cali 


9 x 13 cm 


9/stron§ 


2,5 x 3,25 cala 


6 x 8 cm 



* Ustawienie domyslne. 

** W Japonii: 2/stron§ to 2L, 4/stron§ to L 



Parametry fizyczne 

• Wysokosc: 16,2 cm 

• Szerokosc: 43,4 cm 

• Gt^bokosc: 29,0 cm 

• Waga: 5,08 kg 

Parametry zasilania 

• Pobor mocy: maksymalnie 40 W 

• Napi^cie wejsciowe: 100-240 V (prad zmienny), 50-60 Hz 

• Napi^cie wyjsciowe zasilania: 16 V @ 625 mA, 32 V @ 940 mA (state) 

Srodowisko eksploatacyjne 

• Zalecany zakres temperatur eksploatacyjnych: 15°-32° C 

• Dopuszczalny zakres temperatur otoczenia w trakcie pracy: 5°-40° C 

• Wilgotnosc: 15-85% wilg. wzgl. bez kondensacji 

• Zakres temperatur w trakcie przechowywania: -40°-60° C 

• W obecnosci silnego pola elektromagnetycznego wydruk urzadzenia HP All-in-One moze bye 
lekko znieksztatcony 

• Firma HP zaleca stosowanie przewodu USB o dtugosci nie przekraczajacej 3 m, aby 
zminimalizowac wprowadzony szum wywotywany przez potencjalne silne pola 
elektromagnetyczne 

Dodatkowe dane techniczne 

Pamiec: 8 MB ROM, 32 MB DRAM 

Posiadajac dost^p do Internetu, mozesz uzyskac informacje dzwi^kowe z witryny internetowej 
firmy HP. Przejdz do: www.hp.com/support. 

Program ochrony srodowiska 

W tej cz^sci przedstawiono informacje dotyczace ochrony srodowiska, wytwarzania ozonu, 
zuzycia energii, zuzycia papieru, tworzyw sztucznych, informacje o bezpieczehstwie materiatow 
oraz programow recyklingu. 

Ochrona srodowiska 

Firma Hewlett-Packard zobowiazuje si§ dostarczac wysokiej jakosci wyroby o znikomym stopniu 
szkodliwosci dla srodowiska. Opisany produkt zaprojektowany zostal w sposob pozwalajacy 
zminimalizowac jego szkodliwy wptyw na srodowisko naturalne. 

Dodatkowe informacje znajduja^ s\q w witrynie internetowej dotyczacej programu ochrony 
srodowiska firmy HP, pod adresem: 

www.hp.com/hpinfo/globalcitizenship/environment/index.html 
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Wytwarzanie ozonu 

Opisany produkt nie wytwarza znaczacych ilosci ozonu (03). 

Energy consumption 

Energy usage drops significantly while in ENERGY STAR® mode, which saves natural resources, 
and saves money without affecting the high performance of this product. This product qualifies for 
ENERGY STAR, which is a voluntary program established to encourage the development of 
energy-efficient office products. 




ENERGY STAR is a U.S. registered service mark of the U.S. EPA. As an ENERGY STAR partner, 
HP has determined that this product meets ENERGY STAR guidelines for energy efficiency. 
For more information on ENERGY STAR guidelines, go to the following website: 
www.energystar.gov 

Zuzycie papieru 

Opisany produkt nadaje si§ do uzycia z papierem makulaturowym wg normy DIN 19309. 
Tworzywa sztuczne 

Elementy z tworzyw sztucznych o wadze przekraczajacej 25 gramow sa^oznaczone zgodnie ze 
standardami miedzynarodowymi, ktore zwi^kszaja^ mozliwosc identyfikacji tworzyw sztucznych do 
przetworzenia po zakonczeniu okresu eksploatacji produktu. 

Karty charakterystyki materiatow 

Broszury opisujace srodki bezpieczehstwa przy obchodzeniu si§ z materiatami (MSDS) dostepne 

sa^ na stronach internetowej witryny HP, pod adresem: 

www.hp.com/go/msds 

Klienci nie posiadajacy dostepu do Internetu powinni zwrocic si§ do najblizszego punktu obstugi 
klientow firmy HP. 

Program recyklingu 

Firma HP oferuje w wielu krajach/regionach coraz wi^cej programow zwrotow i recyklingu oraz 
wspotpracuje z duzymi punktami odzysku materiatow elektronicznych na catym swiecie. Firma 
HP chroni zasoby naturalne, przystosowujac do ponownego uzytku i sprzedajac niektore ze 
swoich najbardziej popularnych wyrobow. 

Ten produkt firmy HP zawiera nastepujace materiaty, ktore moga^ wymagac szczegolnego 
traktowania pod koniec okresu eksploatacji: 

• Rtec w lampie fluorescencyjnej skanera (ponizej 2 mg) 

• Otow w stopie lutowniczym (Z dniem 1 lipca 2006 we wszystkie nowych produktach bedq 
stosowane bezotowiowe stopy lutownicze oraz elementy, zgodnie z Dyrektywa^ UE 2002/95/ 
WE). 

Program recyklingu materiatow eksploatacyjnych firmy HP do drukarek 
atramentowych 

Firma HP angazuje s\q w ochron§ srodowiska. Program recyklingu materiatow eksploatacyjnych 
HP Inkjet Supplies Recycling Program jest dostepny w wielu krajach/regionach. Umozliwia on 
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bezptatny recykling zuzytego pojemnika z tuszem. Wiecej informacji mozna znalezc w witrynie 
internetowej: 

www.hp.com/hpinfo/globalcitizenship/environment/recycle/inkjet.html 

Wazne informacje dotyczace recyklingu dla naszych klientow z obszaru Unii 
Europejskiej 

Aby chronic srodowisko naturalne, ten produkt musi zostac po zakoriczeniu eksploatacji poddany 
procesowi recyklingu, zgodnie z obowiazujacymi przepisami. Ponizszy symbol oznacza, ze 
produkt nie moze zostac wyrzucony wraz z innymi odpadami. Prosz§ zwrocic produkt w celu 
wtasciwej utylizacji/usuni^cia do najblizszego autoryzowanego punktu przyjec. Wiecej informacji 
dotyczacych zwrotow i recyklingu produktow HP mozna znalezc pod adresem: 
http://www.hp.com/hpinfo/globalcitizenship/environment/recycle/index.html. 



Urzadzenie HP All-in-One spetnia wymogi stawiane przez organy normalizacyjne w kraju/regionie 
sprzedazy. 

W tej cz^sci zawarto informacje o obowiazkowym numerze identyfikacyjnym modelu produktu 
HP All-in-One, deklaracj^ zgodnosci z przepisami FCC oraz osobne deklaracje dla uzytkownikow z 
Australii, Japonii i Korei. 

Prawny numer identyfikacyjny modelu 

Ze wzgledu na obowiazek identyfikacji produktowi nadano prawny numer modelu (Regulatory 
Model Number). Prawny numer modelu tego urzadzenia to SDGOB-0502. Tego numeru nie nalezy 
mylic z nazwa. handlowa. (HP PSC 1 500 All-in-One series) lub innymi numerami produktu. 

FCC statement 

The United States Federal Communications Commission (in 47 CFR 15.105) has specified that the 
following notice be brought to the attention of users of this product. 

Declaration of Conformity: This equipment has been tested and found to comply with the limits for 
a Class B digital device, pursuant to part 1 5 of the FCC Rules. Operation is subject to the following 
two conditions: (1 ) this device may not cause harmful interference, and (2) this device must accept 
any interference received, including interference that may cause undesired operation. Class B 
limits are designed to provide reasonable protection against harmful interference in a residential 
installation. This equipment generates, uses, and can radiate radio frequency energy, and, if not 
installed and used in accordance with the instructions, may cause harmful interference to radio 
communications. However, there is no guarantee that interference will not occur in a particular 
installation. If this equipment does cause harmful interference to radio or television reception, 
which can be determined by turning the equipment off and on, the user is encouraged to try to 
correct the interference by one or more of the following measures: 

• Reorient the receiving antenna. 

• Increase the separation between the equipment and the receiver. 




Informacje o przepisach 



Podr^cznik uzytkownika 



83 



Rozdziat 14 



• Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to which the receiver is 
connected. 

• Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help. 

For more information, contact the Product Regulations Manager, Hewlett-Packard Company, San 
Diego, (858)655-4100. 

The user may find the following booklet prepared by the Federal Communications Commission 
helpful: How to Identify and Resolve Radio-TV Interference Problems. This booklet is available from 
the U.S. Government Printing Office, Washington DC, 20402. Stock No. 004-000-00345-4. 

APrzestroga Pursuant to Part 15.21 of the FCC Rules, any changes or modifications to 
this equipment not expressly approved by the Hewlett-Packard Company may cause 
harmful interference and void the FCC authorization to operate this equipment. 

Note a I'attention des utilisateurs Canadien/notice to users in Canada 

Le present appareil numerique n'emet pas de bruit radioelectrique depassant les limites 

applicables aux appareils numeriques de la classe B prescrites dans le Reglement sur le 

brouillage radioelectrique edicte par le ministere des Communications du Canada. 

This digital apparatus does not exceed the Class B limits for radio noise emissions from the digital 

apparatus set out in the Radio Interference Regulations of the Canadian Department of 

Communications. 

Notice to users in Australia 

o 

To urzadzenie jest zgodne z australijskimi wymaganiami dotyczacymi zgodnosci 
elektromagnetycznej. 

Gerauschemission 

LpA < 70 dB am Arbeitsplatz im Normalbetrieb nach DIN 45635 T. 19 

Uwaga dla uzytkownikow w Japonii 



Notice to users in Japan (VCCI-2) 



lz&rS<<?=,ABi%nt}LM£mT'tn zaygm.\£, JsUS Steffi St -Sc: £ 
*M4*i*£»ttlW£SI#lBc-*-;ii#&y*-*'. 
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Notice to users in Korea 

£.H-H£(B3 7|7|) 

Declaration of conformity (European Economic Area) 



DECLARATION OF CONFORMITY 

according to ISO/IEC Guide 22 and EN 45014 



Manufacturer's Name: Hewlett-Packard Company 

Manufacturer's Address: 16399 West Bernardo Drive 

San Diego CA 92127, USA 

Regulatory Model Number: SDGOB-0502 
Declares, that the product: 

Product Name: HP PSC 1 500 All-in-One series 



Conforms to the following Product Specifications: 

Safety: IEC 60950-1: 2001 

EN 60950-1: 2002 
UL 60950: 1999 
CAN/CSA-22.2 No. 60950-1-03 
GB4943: 2001 

EMC: CISPR 22:1997 / EN 55022:1998 Class B 

CISPR 24: 1 997 / EN 55024: 1 998 +A1 :2001 
IEC 61000-3-2: 2000 / EN 61000-3-2: 2000 
IEC 61000-3-3/A1: 2001 / EN 61000-3-3/ A1: 2001 
FCC Part 15-Class B/ICES-003, Issue 2 
GB9254: 1998 



Supplementary Information: 

The product herewith complies with the requirements of the Low Voltage Directive 73/23/EC, the 
EMC Directive 89/336/EC and carries the CE-marking accordingly. 

1 ) The product was tested in a typical configuration. 

2) Please refer to the declaration of similarity (DoS) for all tested power supplies. 



06 Jan 2005 San Diego Regulatory Manager 

Date 



European Contact lot regulatory topics only: Hewlett Packard GmbH. HQ-TRE. Herrenberger Strasse 140, 
D-71034 Boblingen Germany.JFAX +49-7031-14-3143 
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1 5 OSWIADCZENIE O 

OGRANICZONEJ GWARANCJI 
firmy Hewlett-Packard 



Okres ograniczonej gwarancji 



Produkt HP 


Okres ograniczonej gwarancji 


Oprogramowanie 


90 dni 


Drukarka 


1 rok 


Pojemniki z tuszem 


Do momentu wyczerpania tuszu HP lub osiajgni^cia daty „koniec 
gwarancji" wydrukowanej na pojemniku z tuszem, w zaleznosci od 
tego, co nastapi wczesniej. Gwarancja ta nie obejmuje produktow 
atramentowych HP, ktore zostaty ponownie napetnione, 
przerobione, niewtasciwie wykorzystywane lub przy ktorych 
dokonywano manipulacji. 


Akcesoria 


90 dni 



Zakres ograniczonej gwarancji 

Firma Hewlett-Packard (HP) gwarantuje uzytkownikowi, ze wymienione powyzej produkty b^da^ 
wolne od wad materiatowych i produkcyjnych przez podany powyzej okres, ktory rozpoczyna si§ w 
dniu dokonania zakupu przez uzytkownika. 

W przypadku produktow programowych ograniczona gwarancja firmy HP dotyczy wytacznie 
nieprawidtowosci w wykonywaniu instrukcji programowych. Firma HP nie gwarantuje 
nieprzerwanego ani bezbtednego dziatania zadnego produktu. 

Ograniczona gwarancja firmy HP obejmuje tylko te wady, ktore zostana^ wykryte przy normalnym 
uzytkowaniu produktu, nie obejmuje natomiast zadnych innych problemow, w tym problemow 
spowodowanych: a) nieprawidtowa_ konserwacja^ lub modyfikacjami, b) stosowaniem 
oprogramowania, materiatow, czesci lub materiatow eksploatacyjnych nie dostarczonych lub 
obstugiwanych przez HP, c) eksploatacja^ produktu niezgodnej z jego specyfikacj% d) 
nieautoryzowanq modyfikacja^ lub nieprawidtowym uzytkowaniem. 

W przypadku drukarek firmy HP uzywanie pojemnikow z tuszem, ktore nie pochodza^ od firmy HP 
lub zostaty ponownie napetnione nie ma wptywu na warunki gwarancji udzielonej uzytkownikowi 
przez firme; HP ani na umow§ serwisowa^ zawarta^ mi^dzy firma_ HP a uzytkownikiem. Jesli jednak 
usterka lub uszkodzenie drukarki wynika z uzycia pojemnika z tuszem niepochodzacego od firmy 
HP lub napetnionego ponownie, firma HP pobierze standardowa^ optat§ za robocizn§ oraz czesci 
potrzebne do naprawy danej usterki lub uszkodzenia. 

Jesli w okresie trwania gwarancji firma HP zostanie zawiadomiona o usterkach dowolnego 
produktu objetego gwarancja, HP, to wedtug wtasnego uznania naprawi lub wymieni taki produkt. 
Jesli firma HP nie bedzie w stanie naprawic lub wymienic wadliwego produktu objetego gwarancja^ 
HP, to uzytkownikowi przystugiwac bedzie prawo do zwrotu ceny zakupu bez nieuzasadnionej 
zwtoki. 

Firma HP nie bedzie zobowiazana do naprawy ani wymiany produktu, ani zwrotu ceny zakupu, 
dopoki uzytkownik nie zwroci wadliwego produktu do firmy HP. 

Kazdy produkt zast^pczy moze bye nowy lub jak nowy, pod warunkiem, ze jego funkcjonalnosc 
jest przynajmniej rowna zastepowanemu produktowi. 
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Produkty firmy HP mog^zawierac przerobione cz^sci, elementy lub materiaty, ktore pod wzgl^dem 
funkcjonalnym odpowiadaj^ cz^sciom nowym. 

Oswiadczenie o ograniczonej gwarancji firmy HP jest wazne w kazdym kraju lub regionie, w ktorym 
firma HP sprzedaje produkt obj^ty gwarancja_. Dodatkowe umowy na obstug§ gwarancyjna^, np. 
serwis u klienta, mozna podpisac w autoryzowanym zaktadzie serwisowym HP w tych krajach, w 
ktorych produkt jest rozprowadzany przez firm§ HP lub przezjej autoryzowanego przedstawiciela 
handlowego. 



Ograniczenie gwarancji 

W GRANICACH DOZWOLONYCH PRZEZ MIEJSCOWE PRZEPISY FIRMA HP AN I JEJ 
DOSTAWCY NIE UDZIELAJA.ZADNEJ INNEJ WYRAZNEJ LUB DOMNIEMANEJ GWARANCJI 
ANI ZAPEWNIENIA WARTOSCI HANDLOWEJ, ZADOWALAJACEJ JAKOSCI LUB 
PRZYDATNOSCI DO OKRESLONEGO CELU. 



Ograniczenie odpowiedzialnosci 

W granicach dozwolonych przez miejscowe przepisy srodki prawne przewidziane w tej gwarancji 
sajedynymi, jakie przystuguja^ uzytkownikowi. 

W GRANICACH DOZWOLONYCH PRZEZ PRZEPISY LOKALNE, OPROCZ ZOBOWIAZAN 
PODANYCH W NINIEJSZYM OSWIADCZENIU O GWARANCJI, FIRMA HP ANI JEJ DOSTAWCY 
NIE BEDA W ZADEN SPOSOB ODPOWIEDZIALNI ZA SZKODY BEZPOSREDNIE, 
POSREDNIE, SZCZEGOLNE, PRZYCZYNOWE ANI NASTEPCZE OPARTE NA UMOWIE, 
DZIAtANIU POZAPRAWNYM LUB JAKIEJKOLWIEK INNEJ TEORII PRAWNEJ, ROWNIEZ W 
PRZYPADKU POWIADOMIENIAO MOZLIWOSCI WYSTAPIENIA TAKICH SZKOD. 



Przepisy lokalne 



Niniejsze oswiadczenie o gwarancji przyznaje uzytkownikowi okreslone prawa. Uzytkownikowi 
moga^ ponadto przystugiwac inne prawa rozniace si§ w poszczegolnych stanach USA, prowincjach 
Kanady oraz krajach lub regionach na catym swiecie. 

Jesli niniejsze oswiadczenie o gwarancji b^dzie w jakimkolwiek zakresie niezgodne z prawem 
lokalnym, zastosowanie beda^ miaty przepisy prawa lokalnego. W mysl lokalnych przepisow 
prawnych niektore przypadki zrzeczenia si§ odpowiedzialnosci i ograniczenia niniejszego 
oswiadczenia o gwarancji moga^ nie dotyczyc uzytkownika. Na przyktad niektore stany USA oraz 
niektore wtadze innych paiistw poza USA (w tym prowincji Kanady) moga; 
wykluczac ograniczanie ustawowych praw konsumenta przez wytaczenia lub ograniczenia 
odpowiedzialnosci zawarte w niniejszym oswiadczeniu o gwarancji (np. w Wielkiej Brytanii); 
W inny sposob ograniczyc mozliwosc wprowadzenia takich wyta^czeri lub ograniczeh 
odpowiedzialnosci przez producenta. 

przyznac uzytkownikowi dodatkowe prawa gwarancyjne, okreslic czas trwania r^kojmi, ktorej 
producent nie moze s'\q zrzec, lub zabronic stosowania ograniczeri czasu trwania r^kojmi. 
WARUNKI ZAWARTE W NINIEJSZYM OSWIADCZENIU GWARANCYJNYM, POZA 
PRZYPADKAMI DOZWOLONYMI PRAWEM, NIE WYLACZAJA, NIE OGRANICZAJA. ANI NIE 
ZAWIESZAJA.PRAW KUPUJACEGO Z TYTULU NIEZGODNOSCI TOWARU Z UMOWA.ORAZ 
SA UZUPELNIENIEM PRAW WYNIKAJ^CYCH Z USTAWY W ZAKRESIE SPRZEDAZY 
PRODUKTU HP KLIENTOWI. 



Informacje o ograniczonej gwarancji w krajach/regionach Unii 
Europejskiej 

Ponizej wymieniono nazwy i adresy jednostek organizacyjnych HP, ktore udzielaja^ ograniczonej 
gwarancji HP (gwarancji producenta) w kraju lub regionie uzytkownika. 
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Istnieje takze mozliwosc, ze oprocz gwarancji producenta klient posiada wobec sprzedawcy 
prawa ustawowe wynikajace z umowy kupna/sprzedazy, ktore nie ograniczone owa^ 
gwarancjq producenta. 



Belgia/Luksemburg 


Irlandia 


Dania 


Hewlett-Packard Belgium BVBA/ 


Hewlett-Packard Ireland Ltd. 


Hewlett-Packard A/S 


SPRL 

Luchschipstraat 1 
Rue de I'aeronef 


30 Herbert Street 
IRL-Dublin 2 


Kongevejen 25 
DK-3460 Birkeroed 


B-1140 Bruxelles 






Holandia 


Francja 


Portugalia 


Hewlett-Packard Nederland BV 

Startbaan 16 

1187XR Amstelveen NL 


Hewlett-Packard France 
1 Avenue du Canada 
Zone d'Activite de Courtaboeuf 
F-91947 Les Ulis Cedex 


Hewlett-Packard Portugal - 
Sistemas de 

Informatica e de Medida S.A. 
Edificio D. Sancho I 
Quinta da Fonte 
Porto Salvo 

2780-730 Paco de Arcos 
P-Oeiras 


Niemcy 


Osterreich 


Espana 


Hewlett-Packard GmbH. 


Hewlett-Packard Ges.m.b.H. 


Hewlett-Packard Espanola S.L. 


Herrenberger Strafie 110-140 


Lieblgasse 1 


CI Vicente Aleixandre 1 


D-71034 Boblingen 


A-1222 Wien 


Parque Empresarial Madrid - Las 
Rozas 

28230 Las Rozas 
E-Madrid 


Finlandia 


Grecja 


Szwecja 


Hewlett-Packard Oy 


Hewlett-Packard Hellas E.n.E. 


Hewlett-Packard Sverige AB 


Piispankalliontie 17 


Voriou Epirou 76 


Skalholtsgatan 9 


FIN-02200 Espoo 


151 25 Maroussi 
Athens 


S-164 97 Kista 


Wtochy 


Wielka Brytania 


Polska 


Hewlett-Packard Italiana S.p.A 


Hewlett-Packard Ltd 


Hewlett-Packard Polska Sp. z o.o. 


Via G. Di Vittorio 9 


Cain Road 


ul. Szturmowa 2A 


20063 Cernusco sul Naviglio 


Bracknell 


02-678 Warszawa 


l-Milano 


GB-Berks RG12 1HN 


Wpisana do rejestru 
przedsi^biorcow w Sadzie 
Rejonowym dla m.st. Warszawy, 
XX Wydziat Gospodarczy pod 
numerem KRS 0000016370 
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Hungary 


Lietuva 


Latvia 


Hewlett-Packard Magyarorszag 


UAB "Hewlett-Packard" 


Hewlett-Packard SIA 


Kft. 


Seimyniskiiig. 21 B 


Palasta iela 7 


1117 Budapest 


09200 Vilnius 


Riga, LV-1050 


Neumann J. u. 1. 






Slovenska republika 


Ceska republika 


Estonia 


Hewlwtt-Packard Slovakia, s.r.o. 


HEWLETT-PACKARD s.r.o. 


HP Oy Eesti Filiaal 


Mileticova 23 


Vyskocilova 1/1410 


Estonia pst. 1 


826 00 Bratislava 


140 21 Praha4 


EE-10143 Tallinn 






tel. +372 6 813 820 






faks +372 6 813 822 


Slovenia 


Cyprus/Kibris 


Malta 


Hewlett-Packard d.o.o. 


Hewlett-Packard Hellas E.n.E. 


Hewlett-Packard Europe B.V. 


Tivolska cesta 48 


Voriou Epirou 76 


Amsterdam, Meyrin Branch 


1000 Ljubliana 


151 25 Maroussi 


150, Route de Nant d'Avril 




Athens, Greece 


1217 Meyrin, Geneva 






Switzerland 
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Indeks 



A 

aktualizacja oprogramowania. 
patrz aktualizacja urzadzenia 
aktualizacja urzadzenia 

Macintosh 69 

opis 68 

Windows 68 
anulowanie 

kopiuj 27 

skanowanie 34 

zadanie drukowania 31 
aparat cyfrowy 

PictBridge 21 
aplikacja, drukowanie z 29 

B 

blokady papieru 20 
C 

czyszczenie 
obudowa 44 
pojemniki z tuszem 52 
spod pokrywy 43 
szyba 43 

D 

dane dotyczace papieru 77 
deklaracja zgodnosci 

Europejski Obszar 

Gospodarczy 85 
dopasuj do strony 26 
drukowanie 

anulowanie zadania 31 

opcje wydruku 30 

parametry drukowania 79 

raport na stronie testowej 

45 

z aplikacji 29 
z komputera 29 

E 

etykiety 

tadowanie 19 

F 

FCC statement 83 



folie 

tadowanie 19 

G 

gwarancja 

rozszerzenia 71 
warunki 87 

H 

HP All-in-One 
opis 3 

przygotowanie do wysytki 
75 

HP Image Zone 

HP Instant Share 36, 37, 
38 

Macintosh 7, 37, 38 
opis 6 

Windows 6, 36 
HP Instant Share 

HP Image Zone 36 

informacje 35 

konfiguracja (USB) 36 

wysytanie do urzadzenia 36 

wysytanie zeskanowanego 

obrazu za pomoca^ 

oprogramowania 

HP Image Zone (USB) 36 

wysytanie zeskanowanego 

obrazu za pomoca^ 

oprogramowania 

HP Image Zone przy uzyciu 

poczty e-mail (USB) 36 
HP JetDirect 1 1 

identyfikator serwisowy 

urzadzenia 72 

informacje o przepisach 83 

informacje prawne 

deklaracja zgodnosci 
(Europejski Obszar 
Gospodarczy) 85 
FCC statement 83 
note a I'attention des 
utilisateurs Canadien 84 



prawny numer 
identyfikacyjny modelu 83 
uwaga dla uzytkownikow w 
Kanadzie 84 
informacje techniczne 

dane dotyczace papieru 77 
okreslenie marginesow 
drukowania 78 
parametry drukowania 79 
parametry fizyczne 81 
parametry kopiowania 79 
parametry skanowania 80 
pojemnosc podajnikow 
papieru 77 
rozmiary papieru 78 
srodowisko 
eksploatacyjne 81 
waga 81 

wymagania systemowe 77 

zasilanie 81 
instalacja kabla USB 55 
Instant Share, patrz HP Instant 
Share 

J 

jakosc 

kopiuj 24 

K 

karty Hagaki 

tadowanie 18 
karty okolicznosciowe 

tadowanie 19 
karty pocztowe 

tadowanie 18 
kaseta zabezpieczajaca 50 
konserwacja 

czyszczenie obudowy 44 

czyszczenie pojemnikow z 

tuszem 52 

czyszczenie szyby 43 

czyszczenie wewn^trznej 

cz^sci pokrywy 43 

raport na stronie testowej 

45 
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sprawdzanie poziomu 
tuszu 44 

wymiana pojemnikow z 

tuszem 46 

wyrownaj pojemniki z 

tuszem 51 
koperty 

tadowanie 18 
kopie bez marginesow 

zdj^cie 10 x 15 cm (4 x 6 

cali) 25 
kopiowanie 

dokumenty czarno-biate 25 

parametry kopiowania 79 
kopiuj 

anulowanie 27 

jakosc 24 

liczba kopii 24 

rodzaje papieru, zalecane 

23 

szybkosc 24 
Kopiuj Kolor 5 
Kopiuj Mono 5 

L 

lampki stanu 

opis 5 
liczba kopii 

kopiuj 24 



tadowanie 

etykiety 1 9 

folie 19 

karty Hagaki 18 

karty okolicznosciowe 19 

karty pocztowe 1 8 

koperty 18 

nadruki na koszulki 19 

oryginat 13 

papier A4 15 

papier fotograficzny 10x15 

cm 17 

papier fotograficzny 4x6 
cali 17 

papier Legal 15 
papier Letter 15 
papier petnowymiarowy 15 

M 

material, patrz papier 



N 

nadruki na koszulki 
tadowanie 19 
najlepsza jakosc kopiowania 
24 

Nawigator HP 

brakujace ikony 62 

HP Instant Share 39 

Macintosh 7 

start (Windows) 6 
normalna jakosc kopii 24 
numer seryjny 72 
numery telefoniczne, obstuga 
klienta 72 

O 

obstuga 71 

patrz takze obstuga klienta 
obstuga klienta 

Ameryka Potnocna 73 

Australia 73 

HP Quick Exchange Service 

(Japan) 75 

identyfikator serwisowy 

urzadzenia 72 

Japonia 74 

kontakt 72 

Korea 74 

numer seryjny 72 

poza USA 73 

witryna internetowa 71 
obstugiwane rodzaje potaczeh 

udost^pnianie drukarki 12 

USB 12 
okreslenie marginesow 
drukowania 78 

P 

panel sterowania 

opis 4 
papier 

blokady 20 

tadowanie 15 

niewtasciwe rodzaje 14 

rozmiary papieru 78 

zaci^cia 67 

zalecane rodzaje 14 

zalecane rodzaje kopii 23 

zamawianie 41 
papier A4 

tadowanie 15 
papier fotograficzny 



tadowanie 17 
papier fotograficzny 10 x 15 cm 

tadowanie 17 
papier fotograficzny 4x6 cali 

tadowanie 17 
papier Legal 

tadowanie 15 
papier Letter 

tadowanie 15 
parametry fizyczne 81 
PictBridge 21 
ptyta szklana 

tadowanie oryginatu 13 
pojemniki z tuszem 

czyszczenie 52 

nazwy cz^sci 46 

obstuga 46 

pojemniki do druku zdj§c 

50 

przechowywanie 50 

rozwiazywanie 

problemow 67 

sprawdzanie poziomu 

tuszu 44 

wymiana 46 

wyrownywanie 51 

zamawianie 41 
pojemnosc podajnikow 
papieru 77 

pomniejszanie/powi^kszanie 
kopii 

zmiana rozmiaru w celu 

dopasowania do formatu 

Letter lub A4 26 
pomoc techniczna 

przed skontaktowaniem 

s\q 53 

zasoby 53 
pomoc techniczna firmy HP 

przed skontaktowaniem 

si§ 53 
port aparatu. patrz port 
PictBridge 
port PictBridge 21 
poziom tuszu, sprawdzanie 44 
program ochrony srodowiska 
81 

przycisk Anuluj 4 
przycisk Skanuj 5 

R 

raport na stronie testowej 45 
recykling 82 
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recykling materiatow 
eksploatacyjnych do drukarek 
atramentowych 82 
regulatory notices 

notice to users in Japan 84 

notice to users in Korea 85 
robocza jakosc kopii 24 
rozwiazywanie problemow 

blokady papieru 20 

instalacja 

oprogramowania 60 
instalacja sprzeju 55 
kontakt z pomoca_ 
technicznajirmy HP 53 
opis 53 

opis instalacji 55 
wyst^pujacych podczas 
korzystania z urzadzenia 
66 

zasoby pomocy 
technicznej 53 

S 

skanowanie 

parametry skanowania 80 

zatrzymanie 34 

z panelu sterowania 33 
specyfikacje. patrz informacje 
techniczne 
sprawozdania 

autotest 45 
szyba 

czyszczenie 43 
szyba skanera 

czyszczenie 43 

ladowanie oryginatu 13 
szybkosc 

kopiuj 24 

S 

srodowisko eksploatacyjne 81 
T 

telefony obstugi klienta 72 



W 

wewnefrzna cz§sc pokrywy, 
czyszczenie 43 
wymagania systemowe 77 
wymiana pojemnikow z 
tuszem 46 

wyrownaj pojemniki z tuszem 
51 

wysytanie do urzadzenia 
HP Image Zone 
(Macintosh) 37 
HP Image Zone 
(Windows) 36 

Z 

zaci^cia papieru 67 
zamawianie 

oprogramowanie 42 

papier 41 

Podr^cznik instalacji 42 
Podr^cznik uzytkownika 42 
pojemniki z tuszem 41 

zasilanie 81 

zatrzymanie 
kopiuj 27 
skanowanie 34 
zadanie drukowania 31 

zdjecia 

HP Image Zone 36 
pojemniki do druku zdj§c 
50 

zwrot urzadzenia HP all-in- 
one 75 



U 

udost^pnianie drukarki 
Macintosh 12 
Windows 12 

ustawienia 

opcje wydruku 30 
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